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The Quiet One®BIending Station

SYMBOLS

Warning

Caution

NEVER touch moving parts. Keep hands and
utensils out of container

Operate with lid and lid plug in place

Electrical Shock Hazard Read and understand owner’s manual

High temperature when blending hot liquids Do not immerse
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DO NOT insert items into the container while | | /O | On/Off
the blender is in use

Unplug while not in use, before cleaning, changing accessories or approaching parts that move while the
blender is in use

Dimensions:
« 18.0'in. / 45,7 cm high with lid closed RECYCLING INFORMATION

: éir?tlhn 16672”2] C/rg;'z(-:’?r:&?t::dhgsj:; This product has been supplied from an environmentally aware manufacturer.

. i th- ; This product may contain substances that could be harmful to the environment if
Width: 8.5 in. / 21,6 cm disposed of in places (landfills) that are not appropriate according to legislation.
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The 'crossed-out wheelie bin' symbol is placed on this product to encourage you to
recycle wherever possible.

Please be environmentally responsible and recycle this product through your
recycling facility at the end of its life.

Region VM# Rating Additional information
US/CA VMO0145 120V, 50-60 Hz, 15 Amps ¢ Uses a U.S.A. three-prong grounded cord.
¢ 20 amp outlet per machine is recommended.
Europe VMO0149 220-240V, 50-60 Hz, 1300-1550 Watts
Taiwan VMO0145B 110V, 50-60 Hz, 1450 Watts
Vita-Mix" Corporation
Commercial Division
8615 Usher Road, Cleveland, Ohio 44138 U.S.A.
Tel (US & Canada): 1.800.437.4654
Tel (International): 1.440.782.2450
To see the complete line of Vitamix products, Tech Service: 1.800.886.5235
visit vitamix.com. Email: commercial@vitamix.com

commercialts@vitamix.com



A WARNING

To Avoid Injury.
Read and understand the instruction manual before using this machine.

Basic safety precautions should be followed, including the following.

Electrical Shock Hazard.
& ONLY use an earthed outlet.

A WARNING

DO NOT remove the ground.

DO NOT use an adaptor.

DO NOT use an extension cable.

Failure to follow instructions can cause death or electric shock.

READ ALL INSTRUCTIONS, SAFEGUARDS AND WARNINGS BEFORE OPERATING THE BLENDER.

1.
2.
3.
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Read all instructions.

To protect against risk of electrical shock, do not put motor base in water or other liquid.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack
of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. Keep this appliance and it’s cord out of reach of
children.

Unplug the power cord from the wall outlet when the Vitamix® machine is not in use, before disassembling, when putting on or taking
off parts, and before cleaning, other than washing the container.

Never come in contact with moving parts, especially the blades.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid
a hazard.

Do not operate any machine that malfunctions, has a damaged cord or plug, has been dropped or is damaged in any manner. If you
purchased your equipment in the U.S.A., call Vitamix Technical Support, 800-886-5235 for examination, repair, possible replacement,
or electrical or mechanical adjustment. If you purchased outside of the U.S.A., please contact your local authorized Vitamix Distributor,
or contact the Vitamix International Division at +1.440.782.2450 or email: international@vitamix.com for a distributor near you.

Do not use attachments not recommended or sold by Vitamix. Doing so will void the warranty. Alteration or modification of this
product in any form is not recommended as such may result in bodily injury.

Do not use outdoors.

Do not let the power cord touch hot surfaces or hang over edge of table or counter.

Be careful if hot liquid is poured into the blender as it can be ejected out of the appliance due to a sudden steaming.

Do not place the machine on or near a hot gas or electrical burner, in a heated oven, or allow machine to touch hot surfaces. External
heat sources can damage the machine.

Keep hands and utensils out of container while motor is running to prevent the possibility of severe personal injury and/or damage to
the Vitamix machine. A rubber spatula may be used, but only when the Vitamix machine is not running.
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. WARNING: Blades are sharp. Handle carefully.

Never try to remove the blades while container is sitting on the motor base.

Do not operate with loose, nicked or damaged blades - replace immediately.

To reduce the risk of personal injury, never place blade assembly on motor base without the Vitamix container properly attached.
Care shall be taken when handling the sharp cutting blades, emptying the bowl and during cleaning

. The maximum capacity is equivalent to the ounces (liters) listed on the container, i.e., 48 0z. /1.4 L, and is substantially less with thick

mixtures.
Always operate the Vitamix machine with the lid in place and securely attached.
Display window area will scratch when contacted with a scouring pad or sharp object. Use a soft cloth to wipe the control panel area
clean.
The machine cannot be cleaned with a water jet.
It is recommended that for a 120 V installation, you have at least one 20 amp outlet per machine, available within 6 ft. /1.8 m of the
Vitamix. 220 V and 100 V units require a dedicated line. Consult an electrician for proper electrical needs.
CAUTION: Turn power off or unplug the machine before touching movable parts. Shut off power switch at night or whenever
machine will be left unattended.
This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:
- staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
- farm houses;
- by clients in hotels, motels and other residential type environments;
- bed and breakfast type environments.

Save These Safety Instructions

WARNING!

The Vitamix blender’s U.S.A. power cord comes equipped with a three-prong (grounding) plug which mates with a standard three-
prong wall outlet (Figure A). This cord will vary for countries outside the USA.

Do not cut or remove the third (ground) prong from the plug or power cord.
Consult your electrician if you are not sure if the wall outlet is grounded through the building wiring.

Do not leave blender unattended when in use.

Turn power off or unplug the machine before touching movable parts. Shut off power switch at night or whenever
machine will be left unattended.

If you detect a change in the sound of the machine or if a hard or foreign object comes into contact with the blades, do
not serve the drink. Inspect your blade assembly for loose, nicked or missing parts. If parts are loose, missing, or nicked,
replace with new blade assembly.

When processing hot liquids:

Do NOT expose the container to temperatures over 210°F (99°C).

Do NOT expose the container to hot liquids or ingredients over 210°F (99°C).

Use caution. Escaping steam or splashes may scald. Never start on the highest speed when blending hot ingredients.
Three-prong adapters are not to be used in Canada.

W
gl

FIGURE A

IMPORTANT NOTES!

THE INSTRUCTIONS APPEARING IN THIS USE AND CARE MANUAL CANNOT
COVER EVERY POSSIBLE CONDITION AND SITUATION THAT MAY OCCUR.
COMMON SENSE AND CAUTION MUST BE PRACTICED WHEN OPERATING
AND MAINTAINING ANY APPLIANCE.




LIMITED WARRANTY

In order to maximize the life and keep your Vitamix® product in good working order, it is important that you follow a few simple maintenance tips:

1. Periodically inspect the drive socket for visible wear and tear, cracks, or brakes to the socket. If damage is found, replace the drive socket with the extra drive socket enclosed with your
blender. To purchase additional replacement drive sockets contact Vitamix at 1-800-437-4654 (1-800-4DRINK4) for a dealer near you. For customers outside the U.S.A., contact your
authorized Vitamix Distributor, or call the Vitamix International Division at +1.440.782.2450 or email international@vitamix.com for a distributor near you.

2. Manually rotate the blade bearing assembly to make sure it turns without hesitation or doesn’t spin too freely. If the blade hesitates or spins too freely, contact Vitamix at 1-800-437-4654
(1-800-4DRINK4) for warranty information or a dealer near you. For customers outside the U.S.A., contact your authorized Vitamix Distributor, or call the Vitamix International Division at
+1.440.782.2450 or email international@vitamix.com for a distributor near you.

3. Never run the machine without the centering pad properly placed on the base. Vita-Mix® Corporation (hereinafter “Vita-Mix”) warrants to the original end-user (proof of purchase required)
purchased in the U.S.A,, that this commercial Vita-Mix blender (hereinafter the “Equipment”) is free from defects in material and workmanship for the warranty periods applicable to the
Equipment as described herein and subject to the conditions set forth below.

Motor Base

Vita-Mix warrants to the original end-user that:

« If the motor base fails within thirty (30) days from the date of purchase, Vita-Mix will replace the motor base without charge.

+ If the motor base fails after thirty (30) days but within one year from the date of purchase, due to a defect in materials or workmanship, Vita-Mix will assume the cost of all parts and labor
necessary to repair the motor base.

« If the motor base fails after one year but within three (3) years from the date of purchase due to a defect in materials or workmanship, Vita-Mix will assume the cost of the parts deemed
necessary to repair the base.

Container, Lid, Blade Assembly, Drive Socket and Sound Enclosure

(if included)

The container, lid, blade assembly, drive socket and where included a Vita-Mix manufactured sound enclosure, are warranted against defects in material and workmanship for one year from the

date of purchase.

Conditions

+ The warranties contained herein run only to the original end-user and are not transferable. To make a warranty claim, proof of purchase is required.

+ This warranty is the sole remedy of the purchaser and sets forth the only obligations of Vita-Mix and does not cover normal wear-and-tear, abuse, misuse, negligent use, alteration of the
base or container (or the sound enclosure), or exposure to extreme conditions and is only valid if the Equipment is used in accordance with the accompanying instruction booklet (which
may also be accessed at www.vitamix.com/foodservice).

+ If applicable, improper installation or ventilation in the case of the in-counter model of the Equipment, or placing the Equipment in a sound enclosure not manufactured by Vita-Mix will void
this warranty.

+ This warranty is void in the event that repairs to the Equipment are performed by someone other than Vita-Mix or an authorized Vita-Mix Service Center. Vita-Mix will not be responsible for
the cost of any unauthorized repairs.

+ The sole obligation of Vita-Mix under this warranty is to repair or replace the warranted part or parts as determined exclusively by Vita-Mix.

In no event, whether based on contract, indemnity, warranty, tort (including negligence), strict liability or otherwise, shall Vita-Mix be liable for any special, indirect, incidental or

consequential damages whatsoever including, without limitation, loss of profit or revenue. The above limited warranty is your exclusive remedy, and you and Vita-Mix hereby expressly

disclaim all other warranties or conditions, express or implied, statutory or otherwise, including any implied warranty of merchantability and any implied warranty of fitness for a particular
purpose, and, without limiting the generality of the foregoing, you and Vita-Mix hereby expressly exclude, to the extent permitted by law, the application of any sale of goods legislation
and the United Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods, as may be applicable.

Some jurisdictions do not allow a limitation on implied warranties or on special, incidental or consequential damages.

No employee of Vita-Mix or any other person is authorized to make any warranty in addition to or amendment of the warranties made herein. For warranty details for machines purchased

outside the U.S.A., contact your authorized Vita-Mix distributor, or call the Vita-Mix International Division at +1.440.782.2450 or email international@vitamix.com for a distributor near you.

In the event your Vita-Mix blender needs service or repair covered by the terms of this warranty, please call the Vita-Mix Corporation for warranty assistance. For machines purchased in the

U.S.A, call Vita-Mix Technical Support: 800-886-5235. If purchased outside the continental U.S.A., contact your authorized Vita-Mix Distributor, or telephone the Vita-Mix International Division

at +1.440.782.2450 or email international@vitamix.com for a distributor near you.

Customer is responsible for in-bound freight costs for warranty service.

How to Obtain Warranty Coverage and Repair

Who to Contact For Warranty Service and Repair. In the event your Vitamix blender needs service or repair covered by the terms of this warranty, please call the Vita-Mix Corporation, an

authorized service center or a local distributor for warranty assistance.

. For Equipment purchased and located in the US and Canada, call Vitamix Commercial Customer Service at: 800-437-4654.

. For Equipment purchased outside the continental U.S.A.: Contact your authorized Vitamix Distributor or the Vitamix International Division at

+1(440) 782.2450 or email international@vitamix.com for a distributor near you.

You will be asked to provide proof of purchase for the Equipment. If the remote technical support team cannot fix the Equipment remotely, the Equipment will need to be serviced. The team

will help you either locate an authorized service center or arrange for the Equipment to be shipped back to Vitamix.

How to Ship the Equipment to Vitamix for Service

A.  Obtain a Return Authorization Number Before Shipment. Do not return or send in Equipment without the approval from Vitamix. Under no circumstances will Vitamix be responsible for
the cost of any unauthorized repairs. All Equipment returns must have the Return Authorization Number (“RA”) clearly marked on the outside of the box. Any Equipment that is sent to
Vitamix without prior authorization or approval will be returned to the shipper’s address “as is” without repair.

B.  Properly Package The Returned Item. Any item sent to Vitamix must be sent in original or sufficient packaging.
4



Instructions for using the Pre-Set Program Buttons

The following is the basic settings of the six Pre-Set buttons for The Quiet One®. These programs, numbered 1through 6, are blending cycles designed for the most commonly made
drinks. Depending on the viscosity of the drink you are creating, selecting one of the Pre-Set programs will run the machine for a full cycle. The machine will stop by itself when the
cycle is complete. A cycle varies in speed and length. Your machine’s Pre-Set options may differ due to program revisions or due to the difference of recipes, your results may also vary.

BUTTON 1: General Purpose / Smoothie - blends smoothies and thin drinks consisting of juice and ice to a creamy consistency. (:18)

BUTTON 2: Double Smoothie - blends similar drinks to that of button 1but at larger volumes. (:18)

BUTTON 3: Frozen Coffee and Juices - blends light coffee drinks to a creamy consistency. (:18)

BUTTON 4: Ice Cream Drinks - blends drinks containing hard ice cream to a thick shake consistency. (:28)

BUTTON 5: Double and hard-to-blend ice cream drinks. (:20)

BUTTON 6: Thick Hard-to-blend Smoothie - blends thick frozen fruit & hard ingredients for a thick but consistent smoothie. (:28)

Blending Tips

1. Place liquids and soft foods in the container first, solid items and ice last. Although not necessary for processing, you may want to cut or break food into smaller pieces

for more precise measuring of ingredients. Thawed or partially thawed fruit is recommended.

2. Asageneral rule, compared to other blenders, you do not need as much ice to make an equally frozen drink in The Quiet One®. If your recipe freezes up, try reducing
the amount of ice.

3. Set the container on the motor base by aligning it over the centering pad anchored to the base. (Motor must be completely stopped before positioning container.)
Containers are not to be used for hard, dry materials. Avoid running your machine with the container empty.

4. Always use a lid that is securely attached when blending.

Plug the machine into the nearest outlet (if unplugged). Press the On/Off switch to on. Select desired programmed setting by pressing any of the Pre-Set buttons 1
through 6. The machine will immediately begin to cycle through the selected program and turn off when the program is complete. (NOTE: Each button has a different
pre-selected combination of speed and length for blending.)

Once one of the six Pre-Set program buttons is pushed, the machine will start and stop automatically. By pressing another Pre-Set button, the machine will stop the blending cycle.
When the cycle is complete, the blender stops. Wait until blades come to a complete stop before removing the lid and/or container from the motor base.
Remove the container, pour, garnish and serve the drink.

© © N o

. Press the On/Off power switch to off when not in use.

Maintenance Tips

Never bang the container against a surface to loosen the ingredients. Remove the container from the base and use a rubber spatula to remove thick mixtures from the bottom of
your container.

Never shake or rattle a container while in use.

Never remove the container before the machine has come to a complete stop.

Never start the motor before the container is in place.

IMPORTANT NOTES!

* Check your blades daily for loose, nicked or missing parts. If you find something is loose, nicked or missing, replace the blade assembly before use. Do not tighten hex-headed
screw (on top of blade assembly). If loose, replace blade assembly immediately.

* The instructions appearing in this Use and Care Manual cannot cover every possible condition and situation that may occur. Common sense and caution must be practiced
when operating and maintaining any appliance.

» When the thermal protector shuts the motor off, review your processing techniques and your instructions. Your recipes may be too thick or have too much material in them. Consider
adding more liquid and consult Vitamix® Customer Service or your local Vitamix Distributor for further assistance.
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Speed Control Pre-Set Programs High/Low Pulse

On/Off Power Switch: Located on the back of the motor base, the On/Off switch
controls the power to the machine. While plugged in, switch to on to ready the
machine for blending. Shut off the power switch at night or whenever the machine
will be left unattended.

Start /Stop Button: Pressing Start (»)/Stop (M) once starts and runs the machine and
turns the blade. Press Start/Stop button again to stop the machine and the blade.

Speed Buttons: Press the A button to gradually increase the speed of the blade in
increments of 1%, up to 100%. Press the ¥ button to gradually decrease the speed of
the blade in increments of 1%, down to 7%. Speed is used to set the blending speed of
the Pulse buttons and the Start/Stop button.

Pre-Set Program Buttons: These buttons, numbered 1through 6, are pre-
programmed blending cycles designed for the most commonly made drinks.
Depending on the viscosity of the drink you are creating, pressing one of the six Pre-
Set program buttons will run the machine for a full cycle. The machine will stop by
itself when the cycle is complete. A cycle varies in speed and length. Each button can
be reprogrammed to any recipe through custom programming or by reprogramming
to any of the 34 available recipes. Due to difference of recipes, your results may vary.

Display Window: This area, depending on which button is pressed, displays a variety
of operation messages. A “Ready” message appears when there is power to the
machine.

IMPORTANT NOTES!

Start/Stop Button: Pressing one of the Pre-Set program buttons,

while the motor is running, will stop the machine.

Speed Button: These settings will reset if the power is shut off.

Pulse Buttons: The pulse provides a quick increase or decrease in

speed of the blade when blending or refreshing a drink. Press I1- to

increase the motor to speeds that range from 51%-100%. Press /L.

to decrease the motor speed down to a range of 50%-7%. The Pulse

button will override the running program as long as it is Pressed.

Once released, the original program continues its cycle.

+ The Pulse High (4L) and Low (I'L-) speed is set by using the
Speed buttons. To set, while pressing and holding a Pulse button,
press the Speed A or ¥ button until the desired motor speed is
reached. The pulse speed will remain at this setting until changed
again with the Speed buttons.

Owner Controls: The control panel is accessible by
activating the Power Switch located on the back of
the motor base while pressing button 2.

* Once the unit powers up, the display will cycle
through three screens. The first indicates the
current program version. The second indicates
which program is running on the machine. The
third will indicate the motor temperature (NORM,
WARM, HOT), and the total hours of operation,
including production and testing. This time can not be cleared. Once this screen is
reached, button 2 can be released.

« Press button 2 within 12 seconds to scroll through the menu settings.

* The first press will reveal the timer. Total operation is recorded in hours, minutes and
seconds; including production and testing. This time cannot be cleared.

* The second press will reveal the name of the program controlling the Pre-Set
buttons. If you are using the Advance® settings, this will read “VITA-MIX ADVANCE
PROGRAM.”

* The third press will reveal an option to reset the Pre-Set buttons to the original
factory settings.

VITA-MIX CORP
VERSION #201

VITA-MIX ADVANCE
PROGRAM #201

TEMP  COUNT  TOTAL
NORM 25 100

TIMER

HR: MIN: SS
0: 10: 33

1TO OVERWRITE
CURRENT PROGRAM

The Quiet One® is pre-programmed with an Advance® program which is optimized for
the Advance® container. The program can be customized by using the control panel, or a
programming chip or programmer software kit available from Vitamix®. Call your distributor or

customer service for more information.
Programming Pre-Set Buttons

1. Access the 34 stored programs by activating the power switch located on the
back of the motor base while pressing the High Pulse button. The display will
say “BUTTON SET UP”

2. Press the Speed A or ¥ buttons to scroll through the “Recipe” numbers until
you reach the one you want.

3. Press the Pre-Set button that you want to program for the recipe selected.

For Example: If you wanted to program button 1 with recipe #17:

1. After accessing the stored programs as described in
step 1, the display window will say “BUTTON SETUP.”
2. Press the Speed A button until the screen displays
“Recipe 17
3. Press the 1button to apply Recipe 17.
4. Either continue programming the other five
buttons or press the High Pulse button to exit and
continue blending.

BUTTON SET UP
RECIPE 1
BUTTON SET UP
RECIPE 17

BUTTON SET UP
RECIPE 17 >

READY




ProcrRAMMING (CONTINUED)

Programming your Machine
with a Custom Chip

1.

2

Turn on the machine.

Remove the container and rotate the machine to the rear
50 that you can see the programming port.

With the rear of the machine facing towards you, insert
the custom programmed chip (with the words, “THIS
SIDE FACING TO THE FRONT OF THE MACHINE” toward
the left) into the port located on the right hand side of
the machine opposite the On/Off switch. Push gently
until chip engages into the port. The display window will
read “NEW MODULE.”

Within 10 seconds, the six Pre-Set buttons will be re-
programmed and the display window will read “Saved”
then “Ready.”

. Remove the programming chip, return it to the original

package and store in a safe, easily accessible spot.

. Press one of the six Pre-Set buttons to reveal, in the

display window, the name of the program/drink.

F:
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Custom Programmed Chip

Resetting the Pre-Set Buttons to the original
factory settings

1.

IMPORTANT NOTES!

Access the Owner Controls by activating the power switch located on

the back of the motor base while pressing button 2.

. Once the unit powers up, it will cycle through three screens then stop on the motor

status screen. Press button 2 again, within 12 seconds, to scroll through the menu

settings.

Press button 1to reset to the original factory settings.

. Scroll using button 2. The screen will display “1 TO OVERWRITE CURRENT PROGRAM”.

Programming Chip: If the above programming steps are taken and the
custom programming does not appear with the first blend cycle, turn the

chip 180° (side-to-side) and try again.

Recipe Options aranged by recipe number (#) and drink type:

# DRINK TYPE DESCRIPTION RUN
TIME
10 Mix, Light Juice Runs on LOW (10%) :04
Runs at MED-HIGH (75%), ramps up, back down, then up to
n Heavy Smoothie (5% ampsp, P 140
HIGH (100%)
Runs on LOW (7%) for 25 seconds, quickly ramps up to HIGH
12 Hard to Blend Smoothie | (100%), then decreasesto LOW (7%),and quickly back to HIGH 140
(100%)
13 Regular Iced Coffee Quickly ramps up to HIGH (100%) :09
14 Double Iced Coffee Quickly ramps up to HIGH (100%) 13
Ramps up to MED (55%), gradually decreases to LOW (7%), then
5 Thick Coffee 1o 10 MED G5%) rakaly 7 30
quickly up to HIGH (100%)
. Ramps up to LOW (25%), gradually ramps up to
16 Multiple Coffees 25
P MED (50%), then up to HIGH (100%)
Ramps up to LOW (25%), gradually ramps up to MED (50%),
17 Multiple Coffees 2 :30
P then up to HIGH (100%)
18 Small Coffee Gradually ramps up to MED-HIGH (75%) 14
19 1-2 Drink Cocktail Ramps up to HIGH (90%) 13
20 3-4 Drink Cocktail Ramps up to MED (45%), then ramps up to HIGH (100%) 125
. Starts at MED (55%), then decreases to LOW (7%), then to
21 Kids Cup 30
HIGH (100%)
22 Bar Shake Gradually steps up to HIGH (100%) 125
) Ramps up to MED (58%), decreases to LOW (22%), then
23 Bar Special 35
gradually steps up to HIGH (100%)
. Ramps up to MED (40%), then gradually increases to
24 Utility Blend 125
MED-HIGH (75%)
Ramps up to MED (50%), decreases to LOW (25%), then
25 1Shake 20
gradually decreases to LOW (15%)
Ramps up to MED (50%), decreases to LOW (25%), then
26 2 Shake :30
gradually decreases to LOW (17%)
Ramps to HIGH (100%), decreases to LOW (25%),
27 3 Shake :20
then decreases to LOW (15%)
) Ramps up to MED-LOW (35%), then ramps to MED-HIGH
28 Ice Cream Drink 115
(75%)
29 Small Shake Ramps up to MED (58%), then decreases to LOW (25%) 110
Ramps up to MED-HIGH (80%), decreases to MED (51%), then
30 Hard to Blend Shake X 125
gradually increases to HIGH (100%)
31 General Program 1 Ramps up to HIGH (100%) 125
32 General Program 2 Slowly ramps up to HIGH (100%) :45
Quickly ramps up to MED (40%), decreases to LOW (15%),
33 General Program 3 24
then up to HIGH (90%)
Quickly ramps up to MED (45%), then gradually increases to
34 General Program 4 y1amps U s g Y :35

MED-HIGH (75%)

# DRINK TYPE DESCRIPTION RUN
TIME
General Purpose
1 ) / Ramps up to 60% for 18 seconds 18
Smoothie
. Ramps up to MED (45%) for 6 seconds, then (58%) for 8 seconds,
2 Double Smoothie 18
then HIGH (85%) for 4 seconds
. Ramps up to LOW (25%) for 4 seconds then to MED (60%) for
3 Frozen Coffee & Juices 18
14 seconds
) Ramps up to MED (55%) for 5 seconds, then LOW (25%) for 7
4 Ice Cream Drinks 28
seconds, then (12%) for 16 seconds
5 Double & Hard to Blend Ice | Ramps up to MED (51%) for 10 seconds, then ramps up to HIGH 20
Cream Drinks (85%) for 10 seconds ’
Ramps up to LOW (15%) for 7 ds, then graduall ¢
6 Thick Hard-To-Blend PELpto (15%)for7seconds,then gredely ampsp o 28
HIGH (82%) for 21 seconds
Medium Smoothie Gradually ramps up to HIGH (100%) 220
Hard to Blend Smoothie Gradually ramps up to HIGH (100%) 25
Ramps up to MED (50%) for 15 seconds, then ramps up to HIGH
Thick Smoothie suptoED G0 Pt 35
(100%) for 20 seconds




Cover Door

1. Lift the handle to open the cover. Gently spread the sides of the door over the
round hinges and remove.

2. To reinstall the cover door, gently spread the sides of the door and place the
door hinge cutouts over the round hinges.

e N

K FIGURE A j

IMPORTANT NOTES!

Containers:
* The Quiet One® machines are optimized for use with the Vitamix®
48 0z. /1,4 L Advance® container (3 sided container). The 64 oz. / 2,0 L standard
container will not fit in the compact cover used on the The Quiet One®. Contact
Vitamix customer service at 800-886-5235 or contact your distributor for more
information.

* Qutside the United States and Canada, your machine may come with a different

container configuration. /

Twist Lock Compact Cover
Removal

Note: The twist lock cover is designed
to be removed without the use of tools.
DO NOT force the cover to rotate with
tools or other objects. To avoid damaging
the cover, apply pressure to the cover
frame, not the clear plastic material.
To remove the cover, pressure will be applied
at two points to disengage the cover from
locking tabs on the motor plate.

To remove the twist lock sound enclosure:

1. Remove the compact cover door to
prevent it from closing unexpectedly.
Lift the handle to open the cover. Gently
spread the sides of the door over the round
hinges and remove.

2. Lift up on the front of the centering pad
and peel away from the motor base. Lift
it up and over the drive socket to remove.
(See Figure A).

3. Grasp the bottom frame of the
cover with two hands as shown in
(See Figure B).

FIGURE A

FIGURE B

4. With equal pressure and in one motion,
use the index finger of your left hand
to apply pressure at the back of the
cover frame while at the same time
apply pressure with your right thumb to
unlock and twist the cover away from
center in a counter-clockwise direction
(See Figure C).

5. If necessary, continue applying
pressure at these two points until the
cover is free and can be separated
from the motor base (See Figure D).

6. Once disengaged, lift the cover up and
away from the blender base (See Figure
D).

Note: See Figure E for an example of the

cover removed.

Twist Lock Compact Cover
Installation

1. Put the twist lock compact cover on
top of the blender base. Align the four
locking tabs on the motor adapter plate
with the openings on the compact cover.
(See Figure A).

2. Twist the compact cover clockwise
on the motor base to lock it in place.
(See Figure B).

FIGURE E

FIGURE B



3.

Align the rail guides on the centering
pad with the slots between the
compact cover and the motor adapter
on the motor base (See Figure C).
Put the centering pad in place on the
motor base in the proper alignment.
(See Figure D).

Note: The centering pad MUST be used
on the motor base during use to keep
the twist lock compact cover in place.
DO NOT use the machine without the
centering pad.

5.

6.

From the back of the motor base
working towards the front, apply
pressure on the centering pad to push
it into position on the motor base,
making sure that the centering pad
is completely seated under the drive
socket. (See Figure E).

To reinstall the cover door, gently
spread the sides of the door and place
the door hinge cutouts over the round
hinges. (See Figures F and G).

FIGURE C

FIGURE D

FIGURE E

FIGURE F

FIGURE G

Twist Lock Compact Cover FAQ’s

Q: My blender has a different type of sound cover. Can | use the new twist
lock cover?

A: If your blender has the locking tab motor adapter design you can use a
twist lock cover.

Q: | have a new blender with a twist lock cover, can | use my old magnetic
style cover on this machine?

A: No, the older blenders had magnets in the blender base that held the
cover in place. The new twist lock motor bases do not include magnets.

Q: My twist lock blender does not have an isolation gasket. Do | need one?
A: No, with the new twist lock cover the isolation gasket is not needed.

Q: | have a blender with a twist lock motor adapter plate, an isolation gasket
and a magnetic style cover, can | switch to the new twist lock design?

A: Yes, you can use either type of cover on this design.

Q: | have several older units with magnetic sound covers. | purchased a new
blender and it has the twist lock cover. | would like to switch all my blenders
to the twist lock design.

A: Vitamix is currently not offering an upgrade package to convert your old
motor base to twist lock design.

Q: My blender was repaired and it was returned it has a twist lock motor
plate. Can | still use my magnetic cover and isolation gasket?

A: Yes, you can still use your magnetic style sound cover or you can upgrade
to the new twist lock sound cover and eliminate the isolation gasket.

Two-Piece Lid (Figure A)

48 0z. /1,4 L Advance® Container

The two-piece lid is easy to clean and easy to put on,

take off and seal.

+ To remove a fully latched lid, lift the two tabs and
pull upward and off.

+ Twist the center lid plug to fasten or remove.

+ To secure lid plug, rotate it so one tab locks
between the notches on top of rubber lid.

One-Piece Lid (Figure B)
48 oz. /1,4 L Advance® Container

The one-piece lid is easy to clean and easy to put on,
take off and seal.

¢ There s no lid plug for this lid.
+ Ingredients can be added through port on top.

FIGURE B

Blade Assembly

Blade Agitator Assembly: The blade assembly includes a precision-hardened
stainless steel blade with enclosed double sealed steel ball bearings for maximum
durability. The rugged blade assembly literally explodes molecules of food and ice
in the container, helping every batch to homogenize more effectively. The blades
do not need to be removed for normal cleaning.

Drive Spline: Inserts into drive socket on the motor base to turn the blade. Note:
Removing and replacing your container while the drive socket is still rotating will
strip the drive spline “teeth.” (This part is NOT removable.)

Retainer Nut: Must be tight.



CARING FOR YOUR MACHINE

IMPORTANT NOTES! ~

Cleaning Products: Do not use abrasive cleaning agents or concentrated bleach when cleaning. Do not use any of the following cleaning products: automatic dishwashing
detergents, oven cleaners, steel wool or other abrasive pads.

Cover: Do not wash cover door, handle or back cover in dishwasher. It is recommended that the handle not be disassembled during cleaning. However, if you choose to
disassemble the handle from the cover, make sure to not over-tighten it when reattaching it to the cover. Doing so will cause damage.

Container: Do not let mixtures, liquids or food products dry in the container. Rinse after use. Dry product may lock around the blade and weaken/tear the bearings seal
when restarted. Do not place containers in the freezer. Extremely low temperature combined with hot ingredients andy/or the immediate rapid action of the blade may crack
the container. Microwaving and automatic dishwashing are not recommended.

Blade Assembly: Do not soak the blade agitator assembly.

* Be sure to uplug the blender and wring excess water out of cloth or sponge when cleaning around the controls or any electrical part.

* Recommended sanitizing solution: 1.5 tsp. / 74 ml institutional or household bleach in 2 at. /19 L water.

N /

Motor Base/Control Panel: Unplug the power cord and gently wash the outside surface with a damp soft cotton cloth moistened with a mild solution of warm water* and
nonabrasive detergent or nonabrasive liquid spray cleaner. Be careful to not scratch or scrub the display window on the control panel. Never immerse motor base in water or other
liquid. Dry with a soft cotton cloth.

Lid: Wash in warm, soapy water. Rinse clean under running water and dry.

Cover Door: The cover can be removed and cleaned by placing under running water and washing with a soft cloth. Wipe dry and replace back on the base.

Container Centering Pad: Remove the centering pad. Wash the pad in warm, soapy water. Rinse clean under running water and dry. Reassemble before use. Replace the sound
enclosure. The centering pad should be flat on the motor base.

Container: The Advance® container has been designed to be chemical resistant. However, for maximum container life, hand washing is recommended.

To Clean: Wash all container parts in warm soapy water. Rinse and drain. Do not soak the blade assembly.*

To Sanitize: After all solid residue is removed, fill container % full with a sanitizing solution mix.*** Return container to motor base and firmly position the two-piece lid. Run
machine on a high speed for 30 seconds. Turn machine off and allow mixture to stand in the container for an additional 1% minutes. Pour out contents. Return container to
motor base and run machine empty for an additional 5 seconds. Do not rinse after sanitizing. Allow container to air dry.




TROUBLESHOOTING

Problems:

Loud noise from blender container blade area
Container blades do not spin

Increased vibration

Leaking from bottom of container

Possible Actions:

a. Broken or worn drive socket. Replace (Item #891). Instructions are included with
part.

b. Check blade assembly for loose, damaged or nicked components and replace.

c. Tighten retainer nut with the retainer nut wrench moving clockwise until it is tight.

Loud grinding noise from the blender motor

Damaged motor bearings, your machine may need to be repaired.

Machine will not run
Display window does not say “Ready”

a. Double-check to make sure power cord is firmly in power outlet.
b. Check to make sure the On/Off power switch is in the on position.
c. Turn the On/Off power switch to off, then on, to reboot the electronics.

Display window reads
“SHUT DOWN SEE MANUAL”

Let the machine cool for an hour, restart.

Display window reads “MOTOR LOCKED PROGRAM TERMINATED”

Let the machine cool for an hour, restart.

Machine is running irregularly

“NO PROGRAM” is displayed when a button is pushed
Button pressed starts wrong program

Machine starts by itself

A specific program button is defective

Machine does not work when first tried

Machine works but no information displayed on screen
Program buttons run the blender on the same speed

a. Turn the machine off and on again to reset the programming.
b. Try plugging the machine into a new outlet.

Display window reads “CORRUPT DATA”

Call Vitamix technical support.

Machine stops in the middle of its blend cycle and resets; display window
reads “VITAMIX GENERAL PROGRAM” then “READY”

a. Plug the machine into its own dedicated outlet.

n
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EERBE ARG BEAARR AT RS - BERRERARN - RANTR » FEERARERT) FEM - F2HEBNEEH (L
KT FHBETRNR) - BRI - B ENERT] AR o

TECERREEFMARHRE - BEEEEE R ERNEERRRN - RENGREBENRER - BETEHLEETS -

CEBERERRRSEE  FENERGNERES - W2 - BREHATEXERR  EXSHMH - FERSIKEE © WEEH Vitamix® B
FERFEEEEHAY Vitamix 1EEH B K E—SAIIHED o

v

© o N oo

29



& Vitamix.

COMMERCIAL

FEPEH FEERFE High/Low Pulse (3% /{5:&m783)

Fon/off , (FA/RR) BIFFIRA : (A EEERESEE @ "On/Off ; (B/RE)
FRA L HIM AR - BHE_ LHRERRT - tD1RE "On, (B) PIEMER
T IBH - TREEEREASER - FRAMERRE -

M Start/Stop ; (EXE)/{ELE) 1%8H : 2T " Start(®»)/Stopm) 1 (BLEh/ 1%
1b) #2ER— K AT AEME BRI EAEN NGBS - W6FET) HESE) - BIIRT T Start/
Stop 4 (BIEN/{21E) #RER ] B AT F1Z1E -

FSpeed ; GEE) %8l : 2T A IR LEHENINRT) FEERE » —XA]
TR 1% - SRS AANIR 100% © 2T v IZRERAIZERIST) HAVRE -
—RAIF8 1% » RARAIBIEZE 7% © "Speed ; GRE) RRLIEEE

MPulse ) (H#E%) #=ERAN " Start/Stop 4 (BYEN/1FLL) HRERAVIBHEEE -
TERRTERN RSN  EUIRERAVARSRIE 1 Bl 6 - RFRFELLIFENEEAVIE
AR > EERERE RN o BURMEREIEAECRIETE » 2
BN ETEERFE VIR Ep— (a7 - FHIBHHSE(E—REBER - BT
AR BITELE - BEMNRENRESEMEL - BEZIERER]
EBBETREXERTE @ KRBT IRIEEHRTEEN ; ek 34 7&7]
ARESHNTREN - HNRERNER  BRAJsEg/AEL -
BERE | BURNEMIR TR » B SRS ERENE -
HeeemERFE HIF TREADY | (i) B -

EEIEFHE!

Start/Stop (EIEN/{Z1E) %8l : BEETEHITT BT HE
R —{EFEEFE IR ] (= LEHES o

Speed GEE) 128 : AR TIREIR] - BELRTEHFEER ©
Pulse (B85) 128l : BRESETHAE R 1T IBHF B EEBRIRS -
[HSEIEINSRART) R E o 32T TL AIEREEINE » 70
SREIE 51%-100% © 2T TLR]ERERR @ HiREEEA
50%-7% ° #&F Pulse (BF¥8) $2iReF - HEERKIITHAITE
I o FRRRIRERE - AT SRR AR -

T Pulse High ; (ZER#EE) (1) #0 "Low , (fKIREF
) (L) RER{ER MSpeed ; GRE) IREALTE o &
EERTE 0 FAIRE "Pulse s (BREE) HERTAL 0 [RIRHE
F TSpeed ) GEE) A B} v iRER - EEZEMENS
ERE AL - REBRESFERFLETE > BB XEH

Speed ; GRFE) IR$REH A IE -

\_ /

30

REEH BB
éﬁ@%ﬁﬂg %/EF*EJEQ , PROGRAM #Z\QI?VﬁZ(QB(V%’?fk;%K% 201 hR)
g:;ﬁgiﬁﬁf 2 {ﬁﬂﬁ COUNT (XD TOTAL (#85tH)

- RETEREE B
BRI R ={EEMm -
F—EEEmEEHE
BIAYFEIChRA - 8@
EESHEHEE I FEETHRES - FoESAESEHEERE !

TNORM, (IE®) > "WARM, (FHE) » "THOT, (BiR) @ LIRAEE
RS B EXEEMBIGAER - A ARRIAFRE - B LER
% FErIERURER 2 -

 R(EIRER 2 THBIB 12 B - n]HSENINRERLTE -

« T E— RAIBATRETRERS o AREEERFHLL/)AF ~ D EEAMFLEEIR
BEEEEFBIGAFE - 85 ERRILEASRA -

T R AR IE TR RIFEE R FE N BT - BIEIEFE A
BUZ Advance® 3%7E * EH8/~ " VITA-MIX ADVANCE PROGRAM ;
(VITA-MIX EREFEL) ©

« TR =R AIBETAS FEE IR I B A A R ES FEAVEEIE ©

TEMP G&RE)
NORM (IE'E) 25 100

TIMER (FtB$38) HR: VIS 1) MIN: (5388 ©) SS (B)
o:

10: 33

1 TO OVERWRITE CURRENT
PROGRAM (1 ERfX B gif2=X)

The Quiet One® ;2 L1 Advance® F2XTAFLERTE * E&#1¥ Advance® BMETTRE
1t o mEEREFIERE TR - thAl{ERZKA Vitamix® B9FEX R HFEFEERET
EMERREE M - ARANGHE @ ARSI HB T PR -

Ei TR

1. BENREREEEMNEIERRER  REHZT THigh Pulse s (53R
) 3281 - BNAI7ZEY 34 TETEEAFE - &85 L& RER "BUTTON
SET UP, (IRERERTE)

2. T "Speed ) GEE) a 2 v {ZiR#EE " Recipe ; (RFL) 5555 -
BRERGEHRENRIEALL -

3. BIGFHERLIE T MBS E 2N RITERR IR

fign : EmABAEEE 17 SRRIEMERRE AR

1. RERSER 1 (AN EEFAIRER -
MEEHEN "TBUTTON SETUP  (JZ#H
ERIE) °

2. 1ZT "Speed; (XEE) a i75H » BEIE
BHER "Recipe 17, (REE17) ©

3. X TRER1ER "Recipe 17, (BFE17) ©

4, fErESEEMAERINTES SR T
MHigh Pulse ; (SXRFES) IRERAER AL HE
iEaR o

BUTTON SET UP (3%$B%7E)
RECIPE 1 (B3E 1)

BUTTON SET UP (3R$B%7E)
RECIPE 17 (R3E 17)

BUTTON SET UP (iZ&RE%7%E)
RECIPE 17 (RFE 17)

READY (Fif#)




fERBETmAER B ER st

 E—
1. BRRgHEES - & Viamix
2. INFEM WSS AT BoenE
RFZNERTEIR ©
3. BHERTESMEE > EBETREXER (F ] \
A E% "THIS SIDE FACING TO THE FRONT ,4& L—

OF THE MACHINE ; (Ltif#Rrmigasain,) \ ‘
A AR Ton/Off | (F9/R9) BIRE
HRFFRAVHERA o S MBI - B3 - —
RiGZERALL - FETEFEER "NEW (@
MODULE ; (¥fif%#8) ““‘O %
4. 1210 B - I =R EAEFRRIRERAYTE “‘ “
X FATREHG LR " Saved s (B
SRIBFET " Ready s (FRE) - ‘ U

5. ERHAENERER P MEREER - FHiE
ZERZISHLE

6. HERER » EB— T ANEfRRREZ —
RIBRTEE/ B 2 HE o

1. MENEEREEENERRR - BENRIfEiR MRl 2 BFFEUEE BIEHE -

2. RETFREA  SERBEER=—ESHE AR EEEEREEE - R
%BE 2 BANB IR TR 2 - BENHEERRE -

3. {EFRIRSH 2 #58) - LFEASEER 71 TO OVERWRITE CURRENT PROGRAM |
(R BaifER) o TR 1 ERBFIBAHRERE ©

EEIREE!

BRRERH : MBSHM AR SH  AOTREAR
ERBRE— R EHEIRET - g8 H A HE 180 & - %
wER— -

BETEXRER

BERIBIE o o) meEags)

SRHE BREHRRY ik BT
(23]
General Purpose/

1 Smoothie
(—R &/ KD)

18 AELILINZ] 60% 18

ZH1EIMB) "MED  (FF) (45%) &

Double Smoothie | '), "o m (58%) i 8 ¥ - B3 18

(k) THIGH ; (5) (85%) 3% 4 1
3 | Frozen Coffee & Juices | SEAIZANZ "LOW 4 () (25%) Z 47> 18
CERMNGEEL ) SR EI "TMED, (F) (60%) 3E 14 # ’
) ZH1EMR] "MED  (R) (55%) #
4 'C‘(*.;E;;‘*‘gg%")ks S5Hb - SKIE| TLOW , () (25%) i 28
e 78 RBE (12%)E16 1
Double & Hard to . s
- ZEH1EIMR) "MED  (FF) (51%) &
5 | Bl oo ™ | 10 % - KB HEINE] THIGH () 20
mer kR | (0 E0R

; ESIEME] TLOW 4 (1K) (15%) &
Thick Hard-To-Blend | e =
6 N mzmenwyy | 7 10 REESIEME THIGH) (&) 128

(E LB RTEERED (82%) % 21 B

Medium Smoothie

(—#xFER 4)

(75%)

B BREIER fhik #iT
=1
Mix, Light Juice N o . .
10 GREERT) BLTLOW 5 (&) (10%) #1147 :04
. LL TMED-HIGH ; (F-3) (75%) #,
o | 170 B BEE - SrEmE 40
ARTRIRZ THIGH J (&) (100%)
LLTLOW ; (IR) (7%) #14T 25 % » &
12 |Hard to Blend Smoothie | ZFZIZINE MHIGH, (/) (100%) * 24 40
(BELABHERY D) BFEE "LOW 1 (fK) (7%) » ABIRE ’
iEEZ] "HIGH (&) (100%)
Regular Iced Coffee | 4 mop ooz = 9 .
13 (— R ke BRIFZHEE] "HIGH ; (&) (100%) :09
Double Iced Coffee e = o .
14 e 5k [REZESHANE] THIGH; () (100%) 13
. FAHEME] "MED, () (55%) ¢ & E
5 ey BREZ] TLOW , (ff) (7%) - SKfathmi | 30
i INE THIGH ; (&) (100%)
; FHEME TLOW 5 () (25%) *
16 M S | EZEMEI TMED ) () (50%) ° 25
> SRTBIENNZE] THIGH (&) (100%)
- ZHEME TLOW , (K) (25%)  EH
17| Multiple Coffees2 | st TMED, (o) (50%) - MM | 30
= B "HIGH ; (&) (100%)
18 Small Coffee FELHHNNE] "MED-HIGH ; (R-3) 14
[GR7LL) (75%) )
1-2 Drink Cocktail s r . o .
19 (-2 REEE) FELSHEME] "HIGH ; (F) (90%) 13
20 3-4 Drink Cocktail ZHIEME] "MED, () (45%)  SRHE 25
(3-4 HEEE) FHEMF] THIGH ; () (100%) :
it TMED (FR) (55%) BAtA » FRIK
21 Kids Cup (RE#F) | 2 "LOW ; (K) (7%) » SA7&IENZ] :30
THIGH ; (&) (100%)
22 | Bar Shake GEfRF 1) | ZHEMEI "HIGH, (B) (100%) :25
- EHIENE] "MED () (58%) * BRE
23 popeeasiy 5] TLOW | (1) (22%)  SKAA TS 18 35
IR 3 THIGH, () (100%)
” Utility Blend BAIEINE "MED , () (40%)  SRIEE 25
(ZR&EEH) EIEANE] T MED-HIGH ; (FR-31) (75%) :
ZAHEME] "MED, () (50%) * BEIK
25 1Shake (1 /R 4pE) B TLOW 5 (&) (25%) * SR B HPRIK 20
B "LOW, () (15%)
EHIEINZ] "MED 4 () (50%) * BRIK
26 2 Shake (2 #4B%5) E| TLOW 5 () (25%) * SR14 BB K :30
E| TLOW , () (17%)
FEHEME] "THIGH, (F) 100%) » B
27 3 Shake B #FBE) | 1KZ TLOW, (K) (25%) @ SRHAFRIEEI 120
TLOW 5 ({K) (15%)
) FHHINF] TMED-LOW 4 (FF-1K)
28 '?{;%“;g)‘k (35%) » K4 FHHME] T MED-HIGH 15
- (FF-3) (75%)
29 Small Shake ZAHEIME] "MED, () (58%) * A& 10
CIEIBE) BRIEZ] TLOW 4 (fK) (25%) ’
FHEMF] TMED-HIGH ; (FF-3)
30 | o renomay | (80%)  BEEEI TMED, () (5% 0 % | 25
= #FASHANE) THIGH , () (100%)
General Program 1 s r = o, .
31 (— 2t 1) FAHIEINE THIGH ; (B) (100%) 125
32 General Program 2 EIRE SN THIGH , () (100%) .45
(—#Est 2) e - '
IREZRSIENZ] "MED 4 () (40%)
33| GO9S | mER| oW, () (%) AAREM | 24
== | THIGH ; () (90%)
RS IENNE] TMED 5 () (45%)
34 | General Program4 | sl FHEANE] TMED-HIGH , (F-2) 35

7 (@A) FHEME THIGH (B) 100%) 120

8 ”a”fgéii?if%dagg(gﬁ;hie EHME THIGH , (&) (100%) 25
; ) ZH1EIMR) "MED () (50%) iE

9 Thé?.'_f%“.‘;ff;"e 15 5+ SKISEHHINE] THIGH , () 35
At (100%) & 20
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=P

1. FURBIRIEFTRISNE - SR E BRERAS SPTM AR IME - BT
E{

2. BREKMEEF - FEEAFEFIMRAIRIME - HFEPTR0TEER
TR E =R -

~

EEIEER!

BiF:

* The Quiet One® FAIEHEETHHARE Vitamix® 48 &/ F)/1.4 AFH
Advance® B 3 BER) ERRE(L - 64 B/F)/2.0 AFE#E
BMEREEA Quiet One® FI{EAAVESZE - FEENE 800-886-5235
B Vitamix Z P IRFEHER - SR SRS LIS HEESR -

EERENNEAE/NREN BT EEE A T RINEIFEE -

SEE R AR TR
B - 520 T AsiEfaaEs)
BiEE o 5T REIEEINE  BESE
AR TNEER B E I o
EEETHNE - BT LG » A
B0 AT 03K AR -
EENTHEREE :

1. ENTRESEM > LIBHE IR - $iI
TEIBIEFTRAINE  BSEHh 17 ESEhH R
A EFIMRIFAIME » BV EFT -

2. REDBIEmMALE @ MLHEEZRE
LEIRR - BB THRBFEHERLE
BF - GEZ2RIE A) ©

3. AMEFIEIISIEE - EFR
GE2REB) °

4. FREFREHEENTEIE

B RSHEGFIREIERE - LI
SHA L WRFEt D A AS S SRk
D MFEDAFTERIL— RIS
GERBE ) -

MBSRE  HREHEMEER
B EIHMNE RZB G B R S R 4y Bt
GERE D) -

EBRE - AGIME1E B8R - (EEHIERE
KRR T GERE D) °

XS LIE E PHEEZECH TR
BEERE R -

1.

1% 10 85 RS 5 S AT SR IR AR R B
73 o i EERSm ENEHEA
HEF5E EMBAOHE - GG2HE

B A) -

£ B R Lk DURRS &1 77 M hEEE RS

5% LHEEN - GE2HE B) °

EB



3. BEOCBRENBHESERERE L
M7 EMEZERRZHOEE
HE GE2HEE O -

4. WEOCBMEREKEL - E
FLELL - (FE2HIE D)

EE  (ERBEEOCRMRRNEE

[EEE L - LIS S EREFEE

i - BEELBEFEZEREES -

5 EEEREEEHAIER  EE
DE ETER - G EHEA S EERE
ERUE  BEREOBTEAUE
BEERT - GG2HE ) °

6. HEREMEFM - FEEMAFEF
MmRIFIME - 5§ EF R EEER O
HHEEHEEER - GE2HE F
MG e

EDb

BE

BF

B G

| MHEAMESRER KL  NWTREH -

HHEGHRERE RS

A AR A TREENRE S - HES TLUERMAVHHE ?
= RGP AHER BEBIRRRET B LUIERREE -

f : HEOFERIEHBIHES - BTN LEREE 7
& G EFEMAOREEMEEERE - AJIREINE - FNHEEE
R BRI -

M RHSHFE R BIRREE  REDRER?

£ 15 BTHNEES - ETEREREE -

M : AR B HHEEBERN - REERRHE - HE SRR
AU EHERET 7

1B EVLIEEGT LEREMEINE -

M AL RARSRENRIEN - ME T HHRHSAIRIEE -
MREFARRIEHE IR R HERET -

& : Vitamix BRIREMHI R T B E B E R EEIR IR HERE
M HAVIRIBHGXSERER - B T HEHEER - AESMEEERKE
CpRmtEL ?

Z B BNHAULMERKERESE  iEARURBHNOBHES
£ WEFERRREE -

MERXRHE @ »

48 #35]/1.4 2 F Advance® BiF

BRI E2H LS - BREER
L REE L -

« HEPENERATERSECT -

- ERESEREE  FREEE - E—EE
Rer2RERRNMELIR EHE -

—#XIP=E =)

48 B5)/1.4 AF Advance® BHF
—lRAMTESIBELR -EL HNTEREH-
. EREMEREAME -

o EoMlAIfEZEONMA °

paloy i)

TRE#EES | JREGTERERENTHEHRNI A - IS
HipkEh® - AERSRANMANY - BEWANTFHESHEREE
HWITRHAMPRRYAKE - FEE—HNEMERXHISE
b TRATETEREETT—AER -

EEENEEIF © B2 BE R ERERERIET - AIRT)REE - iR
BB ERDEIEER A M TR > SEEREEE
BN o (LET - EEIRER <)

FhFaugNE : WRRS -
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EEIEEE N
RRRER  ERNFE2ERMEERESREEOH - F2ERLUTEMERER - BEARRERE AR - #%
By ELfth 32 I Fh
SR : FDERABIERER © BILSEE - BREARERETTRIFGEL - ERNREEEGRELEMINE LIRT - BEH
KEINE ERFEDBERR  BRISEMEE -
Bif : AVEESY  RENRATERSRTRE - ERRFMAT - ZRNNAEFEI AR - EEmEER S EaRiE
BEZIBR/EE - FDREMMELEZES - MEERRSN LS/RECHAN/LT) FIIAVRRERE - AJEESESMEH - TEEH
BB MR PR R LU et A o ©
TIRE : F2ERT) RBSES -
* ERRRIRSEME T TR - FHUISTREEA TR - WS SERRKEREUBIRPEL -

34

* WEERREEAR 1 1.5 3R /74 SAKEBRERAREEKEA 2 Bi7/1.9 AFRIKA -
. /

BIEEE/ERER : $ERENIBEBKIE - ERZEAERTA_ LRMAYRKER FMIEM B EREE ISR AR - SELEINE
RE © NOARENGE R NEAIEFIER LTS - 128 BEEERBEKPHAEMRED - ERIRHIEE -

W& - LURRIRBEIKEME - A BRKHRTF - SREIRE, -

£ 1 EFAERT © WAINAE B RK T AR RIS, o IR R A El R

BAELE [ IRHEOE - AIRIEEKERE - ERIOK TR, - FEHEREBER - WHEERSE - AR OCRETHEREREL
BHF 1 Advance® BMBIERETRIBALEEE(LRER - BEZZAMERENERSS - EEFHEM -

Bk rENENEHELURRIBEEKES - HARIET - F2RBTIHFHEE -

HE ERATENEREENE EBREAAREBARK % MR - EMHEEZERE UFFE FRGANE - BREMSRESE

30 ¥ - BIREIERE  FMEAMBRINEERMA 1L 28 - fIHESY - EMMEEZEE L FRIEMBEIRIINTHE 5 & - JHBRAEDA
o BAMBARIRE




RELEHRR

SRIEEAT FEEEERA
BT R T EEE)

R MERZIRED
BEALRK

ETREAEE -

a. [FENERRIENEE - iR (ISR #891) - T{HRARIERAA -

b. HRETFEERERE  BIREHEFHERD © WNLIES -

c. {ERPFAIRIEIRT LIRS £ 77 MHEPARRIRE - ERIRG BRI -

o FEEEERHRANERES

FBEdRiaR - RPN ER R -

BHETEEE
BTRERET A

a. BISE  METSRREFETEHREL -
b. #EME " On/Off , (FIRE) TIRFREE "On, (FRRD WNEL -

c. #§ TOn/Off ; (BARA) TIRBIRBLIRE "Off , (BARA) (IE - AEBIR - BEREH

Rt

BREBER
TSHUT DOWN SEE MANUAL ; (B3 - 2R3F)

SEIPIBHOSAN—/\RE1E - EHELES o

FEREHET "MOTOR LOCKED PROGRAM TERMINATED ; (&
F2AgLh)

SEIFIBHSAN—/\RE1E - EHELES o

FEHTRPER

EIREHE TRFRER TNO PROGRAM ; (J&F23X)
BT RIREBRIENEERAVIER

FIEHBITRED

BERRE IR AR
FEHE—RERERRREE
FEWHEE - BEERETREN

FEsUIRSH R IR AR R AR R

a. BARMFIEME BIRE - MERERN -
b. ERIGRIEHIRIRIE ARROIEED -

FERERET T CORRUPT DATA | (B¥I8418)

SAHE Vitamix HTZIEASR ©

SRR IB RO L B 0 BERE SEEER T VITAMIX
GENERAL PROGRAM ; (VITAMIX —R%FE3X) » SA74HER "READY , (Ffif&)

a. ISPRIREIRRIAA R BRI EIRIEREH -
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Y5 Vitamix.

COMMERCIAL

The Quiet One®BIending Station

s
NEE NE
& =A0l= BF2 Hol UX|X| DAL £0[ut @ S =4 0HE FMIXR2lol HES M2
xa| 7122 2710l 2| OHIALR. ’3%3}@'/%9
INEEE g SBHE AT SRIHIAL.
>
& CHZ AH AR Al 22 F9 ® =01 EIX| oAl
ﬁb A& ¢l sdH 7|0 2UE EX 1 /O | On/Off
Q&) | atiine
YAE oL REES ustsiLt 280 AL B0 X0l BES UX|7| Mo 22|28 30| otd
me xe B2I2 Boykle
7l :
- 18.0 9I%| / 457 cm £ 042 22 &0 Megode
* 245 ¢2%| /622 cm F 2 bk o &0 ol MZS st olAlshe
= | HES 872 JAste HEYHZRE ZIEABLIC,
. 2l 0| e mat
. u‘.j{: 130570|,-(T|/ Jr2em s SR of HEolE W0l G2X %1 BHTsA AR Al B0l K3 2
HE2 =R AbAm ol 20| ggelof AsL.
of HEols JtEH RS HESHS XEAE uas|E 7157t Haslol
AL, —
20| o MY U RME JHID AIS £BO| BUH HES AlNS
Sof ol HE2 M| s,
e VM 5 sa 271 ¥e
US/CA VMO0145 120V, 50-60 Hz, 15 H o o MXIE O|ZAl M| Z2f Z3HY TEE AESHIAL
« 7|7 1cHotc 204H[0f H7| 2MES MY AE
HRFBHL|CY,
S VMO0149 220-240V, 50-60 Hz, 1300-15502tE
CHEE VMO0145B 110V, 50-60 Hz, 14502%4E

Vita-Mix" Corporation

Commercial Division

8615 Usher Road, Cleveland, Ohio 44138 U.S.A.

Mspo|=2 L FHLiCH: 1.800.437.4654

HM3H=2H): 1.440.782.2450

Vitamix Mz Mg E2{H 7|4 MH|A:1.800.886.5235
0|l &: commercial@vitamix.com

vitamix.com= YEoMAIL, . Lo
commercialts@vitamix.com
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2 S8,

A MA| ZMEDS AR,
X
3t

BAS Hrx|5HE

O] 7[AE ArE35H7| Hofl AFE AHME ¢l =X|sHAIL

Oh= AtE Letst 7% Q™ Fo| AtetE2 &436loF gL Ct
AZn

OFH AL,
X OfHAL,

OiEt H0|2S AFRSHX| OHIAL. ]
XZg mEX| pOH AMEl EE ZMS EaE & UBLICH

BE XAl AlE, X XX, B1E U2 = SHOHE XSAIFIHAL,

1. ZE X&2 Yo EHAR

2. 4 g2 YXI5H7| Yok, S0ILt 7[EF AAM| 2E E2ME FIX| OHYAIR

3. 0] 7|7|= MAMAN, 22N, FAN S20| KMotE AR(0{ZI0] g, 2™ H X[A0] £E8 A0| 7|7| AHS0f CHsH
=019| OIS MUX|= AfEQ| 4= E= X|EE 2©X| 81 At&sl= A2 =L

4. Ots0| 7|7|2 7tX|1 &X| XRot=E 2|0 §fLICE O MEot Z=EE= 0f20[e] £0] HEX| Iz o EESHAL

5. 7| MAS HMelot vitamix® 7|AE At F0| Ot W, = N, 252 ZE6tALE 222 W, MA Moz
ZHENM M ZEE BOFFHAL,

6. ZdS Tl S20l= E20| Hof ®EoHX| OHAIL,

7. MY 33 ZEVt &4E 20 HEME2 Tloty| ot MAYA, MEYAMC HH|7|Al E= FA XHES ZAE ALEO]
WwHsHOF fL(ct

8. ¥ I, T E= 7t &4F J|A, BHX[AL &4F J|AlE HSAIZ|X] OHA|, ZH|E O|=0|A FLoiet
4<%, Vitamix 7|& X|ZFA{(800-886-5235)2 TIStohAl HAL 2|, WA 7tsd, M7| s 7|A4 #E 2SS HopAQ,
0|= 0[2] X[FAl Fofet <2, s K=o ZA! vitamix CH2[H0 Z2|st7LE, Vitamix sH2| AFER (TS} +1.440.782.2450
= 0|H|Y: international@vitamix.com)Z2 S5t 71712 tHE| S EQIGHMAIL.,

9. Vitamix7} HY E= HOfSHK| 12 EL£EZ2 AMEotX| OMYAIR. 0|F {Ee 832 22X BE30| FsstdLCE 0| ME2
oftfet FEi2E HE E= JiZSl= 42, AMA 240| Z2fE o+ U8z HYEX| LEL

10. A0 A AESHXA| OFYAIR,

N M ISt A2 BHO| ZALE H0|S0[Lt 7t2E 7HEXR2|o| H2|X] LA SHYAIL.

12. E2 AHE SHH0 = R0 LRAZR2 7] Yoz Qle WH|7t FOLIZ o ULBE FOISHIAIL.

13. 7|AE EHZ2 7tA E= M7 HY ¢ = 2K, 7t8E 2 ool =X Z1, 7[A7t EAZ EH| X E=E
SHUAR, 2 B2 7|HE &dAZE & USLICH
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Y5 Vitamix.

COMMERCIAL

The Quiet One®BIending Station

SIMBOL

Peringatan

Perhatian

JANGAN PERNAH menyentuh bagian
yang bergerak. Jauhkan tangan dan
peralatan dari wadah

Operasikan bersama penutup blender dan
sumbat penutup yang terpasang rapat

B>

Bahaya Sengatan Listrik Baca dan pahami buku panduan pemilik
-

Suhu tinggi saat sedang mencampur Jangan direndam

cairan panas

JANGAN masukkan item ke dalam wadah | | /O | On/Off

saat blender sedang digunakan

Cabut saat sedang tidak digunakan, sebelum membersihkan, mengganti aksesori, atau mendekati
bagian yang bergerak selama blender sedang digunakan

Dimensi:
750 n. /457 cm dengan penutup terpasang Incormasi Dave Utave |

* 245in./622 dengan penutup terbuka Produk ini dipasok dari produsen yang sadar lingkungan.
» Kedalaman: 10,7 in. /27,2 cm dengan pegangan
e Lebar:8,5in. /21,6 cm

@ B B> >

Produk ini mungkin mengandung zat yang bisa berbahaya bagi lingkungan jika
dibuang di tempat (tempat pembuangan sampah) yang tidak sesuai menurut
undang-undang.

Simbol 'keranjang sampah disilang’ ditempatkan pada produk ini untuk
mendorong Anda sedapat mungkin mendaur ulang. L

Harap bertanggung jawab terhadap lingkungan dan daur ulang produk ini
melalui fasilitas daur ulang Anda di akhir masa pakainya.

Wilayah VM# Nilai Informasi tambahan
AS/CA VMO0145 120V, 50-60 Hz, 15 Amp * Menggunakan kabel arde tiga cabang AS.
» Stopkontak 20 amp per mesin direkomendasikan.
Eropa VMO0149 220-240V, 50-60 Hz, 1300-1550 Watt
Taiwan VMO0145B 110V, 50-60 Hz, 1450 Watt
Vita-Mix Corporation
Divisi Komersial
8615 Usher Road, Cleveland, Ohio 44138 U.S.A.
Tel (AS & Kanada): 1.800.437.4654
Tel (Internasional): 1.440.782.2450
Untuk melihat lini lengkap produk Vitamix, Layanan Teknis: 1.800.886.5235
kunjungi vitamix.com. Email: commercial@vitamix.com

commercialts@vitamix.com



A PERINGATAN

Untuk Menghindari Cedera.
Baca dan pahami petunjuk penggunaan sebelum menggunakan mesin ini.
Kewaspadaan keselamatan dasar harus diikuti, termasuk tindakan berikut.

Bahaya Sengatan Listrik
& Gunakan HANYA stopkontak terbumi.

A PERINGATAN

JANGAN membuang arde (ground).

JANGAN gunakan adaptor.

JANGAN gunakan kabel sambungan.

Kegagalan dalam mengikuti petunjuk ini dapat menyebabkan kematian
atau sengatan listrik.

BACA SEMUA PETUNJUK, PENGAMANAN PENTING DAN PERINGATAN SEBELUM MENGOPERASIKAN BLENDER.

1.
2.
3.

« a

N o
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Baca semua petunjuk.

Untuk melindungi dari risiko sengatan listrik, jangan letakkan dudukan blender di dalam air atau cairan lainnya.

Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh seseorang (termasuk anak-anak) dengan kemampuan fisik, indera, atau mental yang kurang, atau
seseorang yang tidak mempunyai pengalaman dan pengetahuan memadai, kecuali mereka telah diberi pengawasan atau petunjuk penggunaan alat
tersebut oleh orang yang bertanggung jawab atas keselamatan mereka.

Anak-anak harus diawasi guna memastikan mereka tidak bermain dengan alat. Pastikan perkakas ini dan ia keluar dari jangkauan kanak-kanak.
Lepaskan kabel daya dari stopkontak di dinding saat mesin Vitamix® tidak digunakan, sebelum dibongkar, saat memasang atau melepas komponen,
dan sebelum membersihkan, selain mencuci wadah.

Jangan menyentuh bagian yang bergerak, terutama pisaunya.

Jika kabel listrik rusak, maka kabel harus diganti oleh produsen, agen servisnya, atau orang yang mempunyai keahlian sejenis agar terhindar dari
bahaya.

Jangan mengoperasikan mesin apa pun yang tidak berfungsi, yang kabel atau konektornya rusak, terjatuh atau rusak dengan cara apa pun. Jika
Anda membeli peralatan Anda di AS, hubungi Dukungan Teknis Vitamix,

800-886-5235 untuk pemeriksaan, perbaikan, penggantian yang mungkin, atau penyesuaian elektrik atau mekanis. Jika Anda membeli di luar AS,
harap hubungi Distributor Vitamix resmi setempat Anda, atau hubungi Divisi Internasional Vitamix di +1.440.782.2450 atau email: international@
vitamix.com untuk distributor di dekat Anda.

Jangan gunakan alat tambahan yang tidak direkomendasikan atau dijual oleh Vitamix. Penggunaan semacam ini akan membatalkan jaminan Anda.
Penggantian atau modifikasi produk ini dalam bentuk apa pun tidak disarankan karena dapat berujung cedera tubuh.

Jangan gunakan di luar ruangan.

Jangan biarkan kabel listrik menyentuh permukaan yang panas atau menggantung di tepi meja atau konter.

Hati-hati jika menuangkan cairan panas ke dalam blender karena dapat menyembur keluar dari alat akibat kepulan uap yang tiba-tiba.

Jangan letakkan mesin di atau dekat gas panas atau kompor listrik, di oven yang dipanaskan, atau jangan biarkan mesin menyentuh permukaan
yang panas. Sumber panas eksternal dapat merusak mesin.



14. Jauhkan tangan dan peralatan dari wadah saat motor berjalan untuk mencegah kemungkinan cedera pribadi yang parah dan/atau kerusakan pada
mesin Vitamix. Anda dapat menggunakan spatula karet, namun hanya saat mesin Vitamix tidak berjalan.
15. Peringatan: Pisau tajam. Tangani dengan hati-hati.
e Jangan pernah mencoba untuk melepaskan pisau saat wadah sedang berada di atas alas motor.
e Jangan mengoperasikan dengan pisau yang longgar, retak atau rusak - segera ganti.
¢ Untuk mengurangi risiko cedera diri, jangan pernah memasangkan unit pisau ke alas motor tanpa adanya wadah Vitamix yang terpasang.
¢ Lakukan dengan hati-hati saat menangani pisau pemotong tajam, mengosongkan wadah, dan selama pembersihan
16. Kapasitas maksimum setara dengan ons (liter) yang tercantum pada wadah, yaitu, 48 ons. /1,4 L, dan secara substansial lebih sedikit dengan
campuran kental.
17.  Selalu operasikan mesin Vitamix dengan penutup yang terpasang dengan aman.
18. Area jendela tampilan akan tergores saat terkena kontak dengan sabut gosok atau benda tajam. Gunakan kain lembut untuk membersihkan area
panel kontrol.
19. Mesin tidak dapat dibersihkan dengan jet air.
20. Direkomendasikan untuk instalasi 120 V agar Anda memiliki setidaknya satu stopkontak 20 amp per mesin, tersedia dalam 6 ft./1,8 m dari Vitamix.
Unit 220 V dan 100 V memerlukan jalur khusus. Hubungi ahli listrik mengenai kebutuhan listrik yang tepat.
21. PERHATIAN: Matikan atau cabut steker mesin sebelum menyentuh bagian yang bisa digerakkan. Matikan sakelar daya di malam hari atau kapan
pun saat mesin akan dibiarkan tanpa pengawasan.
22. Alat ini dimaksudkan untuk digunakan di rumah tangga dan penggunaan sejenis seperti:
- area dapur staf di toko-toko, kantor, dan lingkungan kerja lainnya;
- rumah pertanian;
- oleh klien di hotel, motel, dan lingkungan tipe hunian lainnya;
- lingkungan sewa kamar dan sarapan.
Simpan Petunjuk Keamanan Ini
+  Kabel listrik AS milik Vitamix dilengkapi dengan konektor tiga cabang (arde) yang dipasangkan dengan stopkontak tiga cabang standar (Gambar A).
Kabel ini bervariasi untuk negara-negara di luar AS.
*  Jangan memotong atau melepas cabang ketiga (arde) dari steker atau kabel listrik.
»  Konsultasikan dengan ahli listrik jika Anda tidak yakin apakah stopkontak dibumikan melalui kabel gedung.

PERINGATAN! ~

Jangan biarkan blender tanpa pengawasan saat digunakan.

Matikan atau cabut steker mesin sebelum menyentuh bagian yang bergerak. Matikan sakelar daya di malam hari atau kapan pun saat mesin akan dibiarkan tanpa pengawasan.

Jika Anda mendeteksi adanya perubahan suara mesin atau jika terjadi kontak antara benda keras atau asing dengan pisau, jangan sajikan minuman. Periksa unit pisau barangkali ada bagian
yang longgar, retak, atau hilang. Jika ada bagian yang longgar, hilang, atau retak, ganti dengan unit pisau baru.

Saat mengolah cairan panas:

* JANGAN paparkan wadah dengan suhu di atas 210°F (99°C).

* JANGAN paparkan wadah dengan cairan atau bahan panas dengan suhu di atas 210°F (99°C).

Gunakan dengan hati-hati. Uap atau cipratan yang keluar dapat melepuhkan. Jangan mulai dengan kecepatan tertinggi saat mencampur bahan-bahan panas.
Adaptor tiga cabang tidak digunakan di Kanada.

W
gl

CATATAN PENTING!

PETUNJUK YANG MUNCUL DALAM BUKU PANDUAN PENGGUNAAN DAN
PERAWATAN INI TIDAK MENCAKUP SEMUA KEMUNGKINAN KONDISI DAN SITUASI
YANG MUNGKIN TERJADI. SELALU GUNAKAN AKAL SEHAT DAN BERHATI-HATILAH
SAAT MENGOPERASIKAN DAN MEMELIHARA ALAT APA PUN.
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GARANSI TERBATAS

Untuk memaksimalkan masa pakai dan menjaga produk Vitamix® Anda dalam keadaan baik, penting bagi Anda untuk mengikuti beberapa kiat perawatan sederhana:

1. Periksa secara berkala soket penggerak untuk melihat keausan dan robek yang terlihat, retak, atau rem ke soket. Jika ditemukan kerusakan, ganti soket penggerak dengan soket penggerak
ekstra bawaan blender Anda. Untuk membeli soket penggerak pengganti tambahan, hubungi Vitamix di 1-800-437-4654 (1-800-4DRINK4) untuk dealer di dekat Anda. Untuk pelanggan di
luar AS., Hubungi Distributor Vitamix resmi Anda, atau hubungi Divisi Internasional Vitamix di +1.440.782.2450 atau kirim email ke international@vitamix.com untuk distributor di dekat Anda.

2. Putar secara manual unit bantalan pisau untuk memastikan unit berputar tanpa hambatan atau tidak berputar terlalu los. Jika pisau tersendat-sendat atau berputar terlalu los, hubungi
Vitamix di 1-800-437-4654 (1-800-4DRINK4) untuk informasi garansi atau dealer di dekat Anda. Untuk pelanggan di luar AS., hubungi Distributor Vitamix resmi Anda, atau hubungi Divisi
Internasional Vitamix di +1.440.782.2450 atau kirim email ke international@vitamix.com untuk distributor di dekat Anda.

3. Jangan pernah menjalankan mesin ketika bantalan tengah tidak terpasang dengan benar ke dasar. Vita-Mix® Corporation (selanjutnya disebut “Vita-Mix”) menjamin kepada pengguna
akhir asli (diperlukan bukti pembelian) yang dibeli di AS, bahwa blender Vita-Mix komersial ini (selanjutnya disebut “Peralatan”) bebas dari cacat secara materi dan pengerjaan untuk
periode garansi yang berlaku untuk Peralatan sebagaimana diuraikan di sini dan tunduk pada ketentuan yang ditetapkan di bawah ini.

Alas Motor

Vita-Mix menjamin kepada pengguna akhir asli bahwa:

+ Jika alas motor tidak berfungsi dalam waktu 30 (tiga puluh) hari sejak tanggal pembelian, Vita-Mix akan mengganti alas motor tanpa biaya.

+ Jika alas motor tidak berfungsi setelah 30 (tiga puluh) hari tapi masih dalam satu tahun sejak tanggal pembelian, karena cacat pada bahan atau pengerjaan, Vita-Mix akan
menanggung biaya semua bagian dan tenaga yang diperlukan untuk memperbaiki alas motor.

+ Jika alas motor tidak berfungsi setelah satu tahun dalam 3 (tiga) tahun sejak tanggal pembelian karena cacat pada bahan atau pengerjaan, Vita-Mix akan menanggung biaya semua
bagian dan tenaga yang diperlukan untuk memperbaiki alas motor.

Wadah, Penutup, Unit Pisau, Soket Penggerak, dan Penutup Suara

(jika termasuk)

Wadah, tutup, unit pisau, soket penggerak dan jika termasuk penutup suara buatan Vita-Mix, dijamin terhadap cacat material dan pengerjaan selama satu tahun sejak tanggal pembelian.

Ketentuan

+ Jaminan yang terkandung di sini hanya berlaku untuk pengguna akhir asli dan tidak dapat dipindahtangankan. Untuk membuat klaim garansi, diperlukan bukti pembelian.

+ Garansi ini adalah satu-satunya ganti rugi untuk pembeli dan menetapkan satu-satunya kewajiban Vita-Mix dan tidak mencakup keausan, penyalahgunaan, penggunaan tidak semestinya,
penggunaan lalai, pengubahan dasar atau wadah (atau tutup suara), atau paparan pada kondisi ekstrem dan hanya berlaku jika Peralatan digunakan sesuai dengan buku petunjuk yang
menyertainya (yang juga dapat diakses di www.itamix.com/foodservice).

+ Jika ada, pemasangan atau ventilasi yang tidak benar dalam kasus model Peralatan yang digunakan dalam konter, atau menempatkan Peralatan di dalam penutup suara yang tidak
diproduksi oleh Vita-Mix akan membatalkan garansi ini.

+ Garansi ini tidak berlaku jika perbaikan Peralatan dilakukan oleh orang lain selain Vita-Mix atau Pusat Layanan Vita-Mix resmi. Vita-Mix tidak bertanggung jawab atas biaya perbaikan yang tidak sah.

+ Satu-satunya kewajiban Vita-Mix di bawah garansi ini adalah untuk memperbaiki atau mengganti komponen atau komponen-komponen yang dijamin sebagaimana ditentukan secara
eksklusif oleh Vita-Mix.

Dalam keadaan apa pun, baik berdasarkan kontrak, ganti rugi, garansi, kesalahan (termasuk kelalaian), tanggung jawab yang ketat atau lainnya, Vita-Mix tidak bertanggung jawab atas

kerusakan khusus, tidak langsung, insidental atau konsekuensial apa pun termasuk, tanpa batasan, hilangnya laba atau pendapatan. Garansi terbatas di atas adalah ganti rugi eksklusif

Anda, dan Anda serta Vita-Mix dengan ini secara tegas melepaskan semua garansi atau ketentuan lainnya, tersurat maupun tersirat, sesuai undang-undang atau lainnya, termasuk jaminan

tersirat apa pun yang dapat diperjualbelikan dan jaminan tersirat apa pun mengenai kesesuaian untuk tujuan tertentu, dan, tanpa membatasi keumuman dari yang telah disebutkan

sebelumnya, Anda dan Vita-Mix dengan ini secara tegas mengecualikan, sejauh diizinkan oleh hukum, penerapan setiap perundang-undangan penjualan barang dan Konvensi PBB tentang

Kontrak untuk Penjualan Barang Internasional, yang berlaku.

Beberapa wilayah hukum tidak mengizinkan pembatasan pada jaminan tersirat atau kerusakan khusus, insidental atau konsekuensial.

Tidak satu pun karyawan Vita-Mix atau orang lain yang diberi wewenang untuk membuat tambahan atau amandemen jaminan apa pun dari jaminan yang dibuat di sini. Untuk detail garansi

untuk mesin yang dibeli di luar benua AS, hubungi distributor Vita-Mix resmi Anda, atau hubungi Divisi Internasional Vita-Mix di +1.440.782.2450 atau kirim email ke international@vitamix.com

untuk distributor di dekat Anda.

Jika blender Vita-Mix Anda memerlukan servis atau perbaikan yang dicakup oleh ketentuan garansi ini, silakan hubungi Vita-Mix Corporation untuk mendapatkan bantuan garansi. Untuk mesin

yang dibeli di AS, hubungi Dukungan Teknis Vita-Mix: 800.886.5235. Jika pembelian dilakukan di luar benua AS, hubungi Distributor Vita-Mix resmi Anda, atau hubungi Divisi Internasional

Vita-Mix di +1.440.782.2450 atau kirim email ke international@vitamix.com untuk distributor di dekat Anda.

Pelanggan bertanggung jawab atas biaya pengiriman yang terikat untuk layanan garansi.

Cara Mendapatkan Cakupan Garansi dan Perbaikan

Narahubung untuk Layanan Garansi dan Perbaikan. Apabila blender Vitamix Anda memerlukan servis atau perbaikan yang dicakup oleh ketentuan garansi ini, silakan hubungi Vita-Mix

Corporation, pusat layanan resmi atau distributor lokal untuk mendapatkan bantuan garansi.

. Untuk Peralatan yang dibeli dan berlokasi di AS dan Kanada, hubungi Layanan Pelanggan Komersial Vitamix di: 800-437-4654.

. Untuk Peralatan yang dibeli di luar benua AS: Hubungi Distributor Vitamix resmi Anda, atau hubungi Divisi Internasional Vitamix di

+1(440) 782.2450 atau kirim email ke international@vitamix.com untuk distributor di dekat Anda.

Anda akan diminta untuk memberikan bukti pembelian Peralatan. Jika tim dukungan teknis jarak jauh tidak dapat memperbaiki Peralatan dari jarak jauh, Peralatan harus diservis. Tim akan

membantu Anda menemukan pusat layanan resmi atau mengatur Peralatan agar dikirim kembali ke Vitamix.

Cara Mengirimkan Peralatan ke Vitamix untuk Servis

A.  Dapatkan Nomor Otorisasi Kembali Sebelum Pengiriman. Jangan mengembalikan atau mengirim Peralatan tanpa persetujuan Vitamix. Dalam keadaan apa pun, Vitamix tidak
bertanggung jawab atas biaya perbaikan tanpa izin. Semua pengembalian Peralatan harus memiliki Nomor Otorisasi Pengembalian ("RA") yang ditandai dengan jelas di luar kotak.
Peralatan apa pun yang dikirim ke Vitamix tanpa izin atau persetujuan sebelumnya akan dikembalikan ke alamat pengirim “sebagaimana adanya” tanpa perbaikan.

B.  Kemas dengan Benar Barang Yang Dikembalikan. Setiap barang yang dikirim ke Vitamix harus dikirim dalam kemasan asli atau yang memadai.



Petunjuk untuk menggunakan Tombol Program Pre-Set

Berikut ini adalah pengaturan dasar dari enam tombol Pre-Set untuk The Quiet One®. Program-program ini, berjumlah 1 hingga 6, adalah siklus pencampuran yang dirancang untuk
minuman yang paling umum dibuat. Tergantung pada viskositas minuman yang Anda buat, memilih salah satu program Pre-Set akan menjalankan mesin untuk siklus penuh. Mesin akan
berhenti dengan sendirinya ketika siklus selesai. Kecepatan dan lama siklus bervariasi. Opsi Pre-Set mesin Anda mungkin berbeda karena revisi program atau karena perbedaan resep,
hasil juga mungkin bervariasi.

TOMBOL 1: General Purpose / Smoothie - mencampur smoothies dan minuman tipis yang terdiri dari jus dan es menjadi kekentalan yang lembut. (:18)
TOMBOL 2: Double Smoothie - mencampur minuman yang mirip dengan tombol 1 tetapi dengan volume lebih besar. (:18)

TOMBOL 3: Frozen Coffee and Juices - mencampur minuman kopi ringan menjadi kekentalan lembut. (:18)

TOMBOL 4: Ice Cream Drinks - mencampur minuman yang mengandung es krim keras menjadi konsistensi kocok yang kental. (:28)

TOMBOL 5: Double and hard-to-blend ice cream drinks. (:20)

TOMBOL 6: Thick Hard-to-blend Smoothie - mencampur buah beku tebal & bahan-bahan keras untuk smoothie kental namun konsisten. (:28)

Kiat Mencampur

1. Masukkan cairan dan makanan lunak dalam wadah terlebih dulu, benda padat dan es terakhir. Meskipun tidak diperlukan untuk pengolahan, Anda dapat memotong atau
memecah mencincang makanan menjadi bagian lebih kecil untuk pengukuran bahan yang lebih tepat. Sebaiknya gunakan buah yang sudah dilelehkan atau dilelehkan
sebagian.

2. Sebagai aturan umum, dibandingkan dengan blender lainnya, Anda tidak butuh banyak es untuk membuat minuman yang sama bekunya di The Quiet One®. Jika resep
Anda membeku, cobalah mengurangi jumlah es.

3. Atur wadah pada alas motor dengan menyelaraskannya di atas bantalan tengah yang menempel ke alas. (Motor harus benar-benar berhenti sebelum memosisikan
wadah.) Wadah tidak boleh digunakan untuk bahan kering yang keras. Hindari menjalankan mesin Anda dalam keadaan wadah kosong.

4. Selalu gunakan tutup yang terpasang rapat saat mencampur.

5. Sambungkan perangkat ke stopkontak terdekat (jika tidak dicolokkan). Tekan tombol On/Off untuk menyalakan. Pilih pengaturan yang diprogram sesuai keinginan
dengan menekan salah satu tombol Pre-Set 1 hingga 6. Mesin akan segera mulai menggilir program yang dipilih dan mematikan program ketika selesai. (CATATAN:
Setiap tombol memiliki berbagai kombinasi kecepatan dan lama pencampuran yang telah dipilih sebelumnya untuk pencampuran.)

6. Setelah salah satu dari enam tombol program Pre-Set ditekan, mesin akan memulai dan berhenti secara otomatis. Dengan menekan tombol Pre-Set lain, mesin akan menghentikan
siklus pencampuran.

7. Ketika siklus selesai, blender berhenti. Tunggu sampai pisau berhenti sepenuhnya sebelum melepaskan tutup dan/atau wadah dari alas motor.
8. Lepaskan wadah, tuang, beri hiasan, dan sajikan minuman.
9. Tekan tombol daya On/Off menjadi mati ketika blender tidak digunakan.

Tips Pemeliharaan

Jangan membenturkan wadah ke permukaan untuk melonggarkan bahan-bahan. Lepaskan wadah dari alasnya dan gunakan spatula karet untuk mengeluarkan campuran kental
dari bagian bawah wadah Anda.

Jangan pernah menggoyang atau mengguncang wadah saat sedang digunakan.

Jangan lepaskan wadah sebelum mesin benar-benar berhenti.

Jangan mulai motor sebelum wadah terpasang.

CATATAN PENTING!

* Periksa unit pisau barangkali ada bagian yang longgar, retak, atau hilang sebelum digunakan. Jika ada yang longgar, retak, atau hilang, ganti unit pisau sebelum digunakan.
Jangan mengencangkan sekrup kepala segi enam (di atas unit pisau). Jika longgar, segera ganti unit pisau.

* Petunjuk yang tercantum dalam Buku Panduan Penggunaan dan Perawatan ini tidak mencakup semua kemungkinan kondisi dan situasi yang mungkin terjadi. Selalu gunakan
akal sehat dan berhati-hatilah saat mengoperasikan dan memelihara alat apa pun.

+ Ketika pelindung termal mematikan motor, tinjau teknik pengolahan dan petunjuk Anda. Resep Anda mungkin terlalu kental atau ada terlalu banyak bahan di dalamnya.
Pertimbangkan untuk menambahkan lebih banyak cairan dan konsultasikan dengan Layanan Pelanggan Vitamix® atau Distributor Vitamix lokal Anda untuk memperoleh
bantuan lebih lanjut.
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Pre-Set Programs

Speed Control High/Low Pulse

Tombol Daya On/Off: Terletak di bagian belakang alas motor, tombol On/Off
mengontrol daya ke mesin. Saat dicolokkan, hidupkan untuk menyiapkan mesin
untuk pencampuran. Matikan tombol daya di malam hari atau kapan pun saat mesin
akan dibiarkan tanpa pengawasan.

Tombol Start/Stop: Tekan Start(»)/Stop(m) setelah memulai dan menjalankan
mesin dan memutar pisau. Tekan kembali tombol Start/Stop untuk menghentikan
mesin dan pisau.

Tombol Speed: Tekan tombol A untuk secara bertahap meningkatkan kecepatan
pisau dengan penambahan sebesar 1% hingga 100%. Tekan tombol ¥ untuk secara
bertahap mengurangi kecepatan pisau dengan penambahan sebesar 1% turun
menjadi 7%. Kecepatan digunakan untuk mengatur kecepatan pencampuran dari
tombol Pulse dan tombol Start/Stop.

Tombol Program Pre-Set: Tombol-tombol ini, nomor 1hingga 6, adalah siklus
pencampuran yang diprogram sebelumnya yang dirancang untuk minuman yang
paling umum dibuat. Tergantung pada kekentalan minuman yang Anda buat,
menekan salah satu dari enam tombol program Pre-Set akan menjalankan mesin
untuk siklus penuh. Mesin akan berhenti dengan sendirinya ketika siklus selesai. Siklus
bervariasi dalam hal kecepatan dan lamanya. Setiap tombol dapat diprogram ulang
untuk resep apa pun melalui pemrograman khusus atau dengan memprogram ulang
ke salah satu dari 34 resep yang tersedia. Hasil mungkin berbeda karena perbedaan
resep.

Jendela Tampilan: Area ini, tergantung tombol mana yang ditekan, menampilkan
berbagai pesan operasi. Pesan "Ready” muncul ketika ada daya ke mesin.

CATATAN PENTING!

Tombol Start/Stop: Menekan salah satu tombol program Pre-Set,

saat motor beroperasi, akan menghentikan mesin.

Tombol Speed: Pengaturan ini akan diatur ulang jika daya dimatikan.

Tombol Pulse: Pulse memberikan peningkatan atau penurunan

cepat dalam kecepatan pisau saat mencampur atau menyegarkan

minuman. Tekan I1- untuk meningkatkan motor ke kecepatan yang

berkisar dari 51% -100%. Tekan 4'L- untuk menurunkan kecepatan
motor hingga kisaran 50% -7%. Tombol Pulse akan menimpa
program yang sedang beroperasi selama Ditekan. Setelah dilepaskan,
program asli melanjutkan siklusnya.

+ Kecepatan Pulse High (1) dan Low (L) diatur menggunakan
tombol Speed. Untuk mengatur, sambil menekan dan menahan
tombol Pulse, tekan tombol Speed A atau ¥ hingga pada kecepatan
motor yang diinginkan. Kecepatan pulse akan tetap pada pengaturan
ini sampai diubah lagi dengan tombol Speed.

~

/

4. Lanjutkan pemograman kelima tombol lainnya

VITA-MIX CORP
VERSI #201
VITA-MIX ADVANCE

PROGRAM #201

COUNT  TOTAL
25 100

Kontrol Pemilik: Panel kontrol dapat diakses
dengan mengaktifkan Tombol Daya yang
terletak di bagian belakang alas motor saat

menekan tombol 2. TEMP

NORM

« Setelah unit menyala, tampilan akan melewati T

tiga layar. Yang pertama menunjukkan versi
program saat ini. Yang kedua menunjukkan
program mana yang beroperasi pada mesin.
Yang ketiga akan menunjukkan suhu motor
(NORM, WARM, HOT), dan total jam operasi, termasuk produksi dan pengujian.
Waktu ini tidak bisa dihapus. Setelah sampai layar ini, tombol 2 dapat
dilepaskan.

* Tekan tombol 2 selama 12 detik untuk menggulir pengaturan menu.

« Tekanan pertama kali akan menampilkan penghitung waktu. Total operasi
dicatat dalam jam, menit, dan detik; termasuk produksi dan pengujian.

Waktu ini tidak bisa dihapus.

+ Tekanan yang kedua kali akan menampilkan nama program yang mengontrol
tombol Pre-Set. Jika Anda menggunakan pengaturan Advance®, maka akan
muncul "VITA-MIX ADVANCE PROGRAM",

* Tekanan yang ketiga kali akan menampilkan opsi untuk mereset tombol Pre-
Set ke pengaturan pabrik awal.

HR: MIN: SS
0: 10: 33

1TO OVERWRITE
CURRENT PROGRAM

The Quiet One® sudah diprogram sebelumnya dengan program Advance®
yang dioptimalkan untuk wadah Advance®. Program ini dapat dikustomisasi
menggunakan panel kontrol, atau chip pemrograman atau perangkat lunak
pemrogram yang tersedia dari Vitamix®. Hubungi distributor atau layanan
pelanggan Anda untuk informasi selengkapnya.

Memrogram Tombol Pre-Set

1. Akses 34 program yang tersimpan dengan mengaktifkan sakelar daya
yang terletak di bagian belakang alas motor sambil menekan tombol
High Pulse. Tampilan akan terbaca "BUTTON SET UP"

2. Tekan tombol Speed A atau ¥ untuk menggulir nomor "Recipe” hingga
Anda sampai pada resep yang Anda inginkan.

3. Tekan tombol Pre-Set yang ingin Anda program untuk resep yang dipilih.

Contohnya: Jika Anda ingin memrogram tombol 1 dengan resep #17:

BUTTON SET UP
RECIPE1
BUTTON SET UP
RECIPE17

1. Setelah mengakses program yang tersimpan
sebagaimana yang dijelaskan dalam langkah 1,
jendela tampilan akan menampilkan
"BUTTON SETUP."

2. Tekan tombol Speed A hingga layar
menampilkan "Recipe 17."

3. Tekan tombol 1 untuk menerapkan Recipe 17.

BUTTON SET UP
RECIPE 17 >]

READY

atau tekan tombol High Pulse untuk keluar dan
melanjutkan pencampuran.



PEMROGRAMAN (LANJUTAN)

Memrogram Mesin Anda
dengan Chip Kustom

1. Hidupkan mesin.
2. Lepaskan wadah dan putar mesin ke belakang,

sehingga Anda dapat melihat port pemrograman. 4{
/ \

3. Dengan bagian belakang mesin menghadap ke
arah Anda, masukkan chip yang diprogram khusus } |
(dengan kata-kata, "THIS SIDE FACING TO THE
FRONT OF THE MACHINE" ke arah kiri) ke port yang
terletak di sebelah kanan mesin di seberang tombol ‘
On/Off. Dorong perlahan sampai chip masuk ke port. I % |
Jendela tampilan akan terbaca “NEW MODULE.” | U O

4. Dalam 10 detik, enam tombol Pre-Set akan diprogram | |
ulang dan jendela layar akan bertuliskan "Saved” lalu | |
"Readly" |

5. Lepaskan chip pemrograman, kembalikan ke kemasan
asli dan simpan di tempat yang aman dan mudah
diakses.

6. Tekan salah satu dari enam tombol Pre-Set untuk
menampilkan, di jendela tampilan, nama program/minuman.

F:

G Vicamis

Chip yang Terprogram
Kustom

Mengatur ulang Tombol Pre-Set ke

pengaturan pabrik asli

1. Akses Kontrol Pengguna dengan mengaktifkan tombol daya yang terletak di bagian
belakang alas motor sambil menekan tombol 2.

2. Setelah unit menyala, unit akan melewati tiga layar kemudian berhenti pada layar
status motor. Tekan lagi tombol 2, selama 12 detik, untuk menggulir pengaturan menu.

3. Gulir menggunakan tombol 2. Layar akan menampilkan "1 TO OVERWRITE CURRENT
PROGRAM". Tekan tombol 1 untuk mereset ke pengaturan pabrik asli.

CATATAN PENTING!

Memrogram Chip: Jika langkah-langkah pemrograman di atas dilakukan dan
pemrograman kustom tidak muncul dengan siklus pencampuran pertama,
putar chip 180° (sisi ke sisi) dan coba lagi.

Opsi Resep Disusun berdasarkan nomor resep (#) dan jenis minuman:

WAKTU
#  JENISMINUMAN DESKRIPS! OPERASI
1 General Purpose/ |\ ioga 60% selama 18 detik 18

Smoothie

5 Double Smoothie Naik hingga MED (45%) selama 6 detik, kemudian (58%) 18
selama 8 detik, kemudian HIGH (85%) selama 4 detik .

R Naik menjadi LOW (25%) selama 4 detik kemudian
3 F Coffee & Ji 18
rozen Lottee & JUICES | menjadi MED (60%) selama 14 detik
Naik hingga MED (55%) selama 5 detik, kemudian LOW
(25%) selama 7 detik, kemudian (12%) selama 16 detik
Double & Hard to Blend | Naik menjadi MED (51%) selama 10 detik, kemudian naik
Ice Cream Drinks menjadi HIGH (85%) selama 10 detik

4 Ice Cream Drinks :28

Naik menjadi LOW (15%) selama 7 detik, kemudian naik

6 Thick Hard-To-Blend 28
(K RareTo=BIeNT. | enjadi HIGH (82%) selama 21 detik
7 Medium Smoothie Secara bertahap naik menjadi HIGH (100%) 20
8 Hard to Blend Smoothie | Secara bertahap naik menjadi HIGH (100%) 25
- . o ; N
9 Thick Smoothie Naik menjadi MED (50%) selama 15 detik, kemudian naik 35

menjadi HIGH (100%) selama 20 detik

WAKTU
# JENIS MINUMAN DESKRIPSI OPERASI
10 Mix, Light Juice Beroperasi pada LOW (10%) :04
. Beroperasi pada MED-HIGH (75%), naik, turun kembali,
m H Si th 140
vy SMOOtIE | emudian naik hingga HIGH (100%)
Beroperasi pada LOW (7%) selama 25 detik, naik dengan
12 | Hard to Blend Smoothie | cepat menjadi HIGH (100%), kemudian turun menjadi :40
LOW (7%), dan dengan cepat kembali ke HIGH (100%)
13 Regular Iced Coffee Dengan cepat naik ke HIGH (100%) :09
14 Double Iced Coffee Dengan cepat naik ke HIGH (100%) 13
. Naik hingga MED (55%), secara bertahap turun ke LOW
15 Thick Coffi :30
ck Cottee (7%), kemudian dengan cepat naik ke HIGH (100%)
N Naik ke LOW (25%), secara bertahap naik ke MED (50%),
1 Multipl ff 2
6 ultiple Coffees | 1o mudian naik ke HIGH (100%) 8
. Naik ke LOW (25%), secara bertahap naik ke MED (50%), .
7 Multiple Coffees 2 kemudian naik ke HIGH (100%) 30
18 Small Coffee Secara bertahap naik menjadi MED-HIGH (75%) 114
19 1-2 Drink Cocktail Naik ke HIGH (90%) 13
20 3-4 Drink Cocktail Naik menjadi MED (45%), kemudian naik menjadi TINGGI .25
(100%)
. Mulai pada MED (55%), secara bertahap turun ke
21 Kids Ci :30
as tup LOW (7%), kemudian ke HIGH (100%)
22 Bar Shake Secara bertahap naik menjadi HIGH (100%) :25
) Naik ke MED (58%), menurun ke LOW (22%), kemudian
23 Bar S | :35
ar specia secara bertahap naik ke HIGH (100%)
- Naik ke MED (40%), kemudian secara bertahap mening-
24 lity Bl 2
utility Blend Kat menjadi MED-HIGH (75%) 8
Naik ke MED (50%), menurun ke LOW (25%), kemudian
25 1 Shak :20
axe secara bertahap turun ke LOW (15%)
Naik ke MED (50%), menurun ke LOW (25%), kemudian
26 2 Shak :30
ake secara bertahap turun ke LOW (17%)
Naik ke HIGH (100%), menurun ke LOW (25%), .
z § Shake kemudian secara bertahap ke LOW (15%) 20
. Naik menjadi MED-LOW (35%), kemudian naik ke
28 Ice Ci Drink 15
ce Cream Drin MED-HIGH (75%)
29 Small Shake Naik ke MED (58%), kemudian turun ke LOW (25%) 110
Naik ke MED-HIGH (80%), menurun ke MED (51%), .
30 Hard to Blend Shake kemudian secara bertahap naik ke HIGH (100%) 25
31 General Program 1 Naik ke HIGH (100%) :25
32 General Program 2 Perlahan naik ke HIGH (100%) 145
Dengan cepat naik ke MED (40%), menurun ke LOW i
33 General Program 3 (15%), kemudian naik ke HIGH (90%) 24
Naik ke MED (45%), k i h ingk
34 General Program 4 aik ke (45%), kemudian secara bertahap meningkat 35

menjadi MED-HIGH (75%)
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4. Dengan tekanan yang sama dan dalam
satu gerakan, gunakan jari telunjuk
tangan kiri Anda untuk menekan
belakang bingkai penutup sementara
pada saat yang sama tekan dengan
jempol kanan Anda untuk membuka kunci
dan memutar penutup dari pusat searah
jarum jam (Lihat Gambar C).

N 5. Jika perlu, terus berikan tekanan pada
dua titik ini sampai penutupnya bebas
dan dapat dipisahkan dari dasar motor
(Lihat Gambar D).

6. Setelah terlepas, angkat penutup dan
lepaskan dari dasar blender (Lihat
Gambar D).

Catatan: Lihat Gambar E untuk contoh alas

motor dengan penutup kunci puntir yang

sudah dilepas.

Pintu Penutup

1. Angkat pegangan untuk membuka penutup. Perlahan, bentangkan sisi-sisi
pintu di atas engsel bundar dan angkat.

2. Untuk memasang kembali pintu penutup, perlahan-lahan bentangkan sisi-sisi
pintu dan letakkan potongan engsel pintu di atas engsel bundar.

-

- GAMBAR A J
GAMBARD
CATATAN PENTING! ~
Wadah:

* Mesin The Quiet One® dioptimalkan dengan wadah Vitamix®
48 ons. /1,4 L Advance® (wadah 3 sisi). Wadah standar 64 ons /2,0 L tidak akan
muat dalam penutup rapat yang digunakan pada The Quiet One®. Hubungi
layanan pelanggan Vitamix di 800-886-5235 atau hubungi distributor Anda
untuk informasi lebih lanjut.
* Di luar Amerika Serikat dan Kanada, mesin Anda mungkin memiliki konfigurasi
wadah yang berbeda. /

GAMBARE

Pelepasan Penutup Rapat
Kunci Puntir

Pemasangan Penutup Rapat
Catatan: Penutup kunci puntir dirancang Kunci Puntir
agar dapat dilepas tanpa menggunakan

alat. JANGAN memaksa memutar penutup 1. Letakkan penutup rapat kunci puntir di
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dengan alat atau benda lain. Guna
menghindari kerusakan penutup, tekan
kerangka penutup, bukan material plastik
beningnya.

Untuk melepaskan penutup, tekan pada dua
titik untuk melepaskan penutup dari tab
pengunci pada pelat motor.

Melepaskan penutup suara kunci puntir:

1. Lepaskan pintu penutup padat untuk
mencegah pintu tertutup tanpa sengaja.
Angkat pegangan untuk membuka
penutup. Perlahan-lahan bentangkan sisi-
sisi pintu di atas engsel bundar dan angkat.

2. Angkat di bagian depan bantalan tengah
dan kelupas dari alas motor. Angkat ke
atas dan melewati soket penggerak untuk
melepas. (Lihat Gambar A).

3. Genggam bingkai bawah penutup dengan
dua tangan seperti ditunjukkan dalam
(Lihat Gambar B).

GAMBAR B

atas alas blender. Sejajarkan keempat
tab pengunci di atas pelat adaptor motor
dengan bukaan di atas penutup rapat.
(Lihat Gambar A).

2. Putar penutup rapat searah jarum jam
di atas alas motor untuk mengunci di
tempatnya. (Lihat Gambar B).

GAMBARB



3. Sejajarkan penunjuk rel pada
bantalan tengah dengan slot antara
penutup rapat dan adaptor motor
pada alas motor (Lihat Gambar C).

4. Letakkan bantalan tengah di
tempatnya di atas alas motor secara
selaras. (Lihat Gambar D).

Catatan: Bantalan tengah HARUS

digunakan di atas alas motor selama

penggunaan untuk menjaga penutup

rapat kunci puntir tetap berada di

tempatnya. JANGAN gunakan mesin

tanpa bantalan tengah.

5. Dari bagian belakang alas motor
yang bekerja ke depan, berikan
tekanan pada bantalan tengah untuk
mendorong ke posisinya pada alas
motor, memastikan bantalan tengah
benar-benar berada di bawah soket
penggerak. (Lihat Gambar E).

6. Untuk memasang kembali pintu
penutup, perlahan-lahan bentangkan
sisi-sisi pintu dan letakkan potongan
engsel pintu di atas engsel bundar.
(Lihat Gambar F dan G).

R

GAMBAR C

GAMBARD

GAMBARF

GAMBAR G

Tanya-Jawab Penutup Rapat Kunci Puntir

T: Blender lama saya memiliki jenis penutup suara yang berbeda. Dapatkah
saya menggunakan penutup kunci puntir yang baru?

J: Jika blender Anda memiliki desain adaptor pengunci motor tab pengunci,
Anda dapat menggunakan penutup kunci puntir.

T: Saya memiliki blender baru dengan penutup kunci puntir, dapatkah saya
menggunakan penutup bergaya magnet lama saya pada mesin ini?

J: Tidak, blender lama memiliki magnet pada dasar blender yang menahan
penutup. Alas motor kunci puntir yang baru tidak memiliki magnet.

T: Blender kunci puntir baru saya tidak memiliki gasket isolasi, apakah saya
memerlukannya?

J: Tidak, dengan penutup kunci puntir yang baru, gasket isolasi tidak diperlukan.
T: Saya punya blender dengan pelat adaptor motor kunci puntir, gasket
isolasi dan penutup gaya magnetik, dapatkah saya beralih ke desain kunci
puntir yang baru?

J: Ya, Anda dapat menggunakan salah satu jenis penutup pada desain ini.

T: Saya memiliki beberapa unit agak lama dengan penutup suara magnetik.
Saya baru saja membeli blender baru dan memiliki penutup kunci puntir. Saya
ingin mengganti semua blender saya ke desain kunci puntir.

J: Vitamix saat ini tidak menawarkan paket peningkatan untuk menukarkan
alas motor lama Anda menjadi desain kunci puntir.

T: Blender saya baru saja diperbaiki dan ketika dikembalikan blender saya
memiliki pelat motor kunci puntir. Apa saya masih bisa menggunakan penutup
magnetik dan gasket isolasi?

J: Ya, Anda masih dapat menggunakan penutup gaya magnet Anda atau Anda
dapat meningkatkan ke penutup kunci puntir yang baru dan menghilangkan
gasket isolasi.

Tutup Dua Bagian (Gambar A)
48 ons /1,4 L Wadah Advance®

Tutup dua bagian itu mudah dibersihkan dan

mudah dipasang, dilepas, dan ditutup.

» Untuk melepas penutup yang terkunci
sepenuhnya, angkat kedua tab dan tarik ke
atas dan lepaskan.

* Putar sumbat penutup tengah untuk
mengencangkan atau melepas.

* Untuk mengamankan sumbat penutup,
putarlah sehingga satu tab mengunci antara
takik di atas tutup karet.

Tutup Satu Bagian (Gambar B)
48 ons /1,4 L Wadah Advance®

Tutup satu bagian mudah dibersihkan dan
mudah dipasang, dilepas, dan ditutup.

» Tidak ada sumbat penutup untuk tutup ini.

» Bahan-bahan dapat ditambahkan lewat port
di atas.

GAMBAR B

Unit Pisau

Unit Pemutar Pisau: Unit pisau termasuk pisau baja tahan karat yang
mengeras sesuai presisi dengan bantalan bola baja tertutup yang disegel
ganda untuk daya tahan maksimum. Unit pisau kasar secara harfiah memecah
molekul makanan dan es dalam wadah, membantu setiap kelompok
campuran untuk melebur secara lebih efektif. Pisau tidak perlu dikeluarkan
untuk pembersihan biasa.

Splin Penggerak: Masukkan ke soket penggerak pada alas motor untuk
memutar pisau. Catatan: Melepaskan dan mengganti wadah Anda saat soket
drive masih berputar akan melepas "gigi" splin penggerak (Bagian ini TIDAK
DAPAT dilepas.)

Mur Penahan: Harus kencang.
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CATATAN PENTING! ~

Membersihkan Produk: Jangan gunakan bahan pembersih yang abrasif atau pemutih pekat saat membersihkan. Jangan gunakan salah
satu produk pembersih berikut: deterjen pencuci piring otomatis, pembersih oven, wol baja, atau bantalan abrasif lainnya.

Tutup: Jangan mencuci pintu penutup, pegangan atau penutup belakang di dalam mesin pencuci piring. Sebaiknya jangan membongkar
pegangan selama pembersihan. Namun, jika Anda memilih untuk membongkar pegangan dari penutup, pastikan untuk tidak terlalu
mengencangkannya saat memasang kembali ke penutup. Hal itu akan menyebabkan kerusakan.

Wadah: Jangan biarkan campuran, cairan, atau produk makanan kering ada di dalam wadah. Bilas setelah digunakan. Produk kering dapat
tersangkut di sekitar pisau dan melemahkan/merobek segel bantalan ketika dimulai kembali. Jangan letakkan wadah di dalam freezer.
Suhu yang sangat rendah digabungkan dengan bahan-bahan panas dan/atau gerakan pisau yang cepat dan tiba-tiba dapat memecahkan
wadah. Microwave dan pencuci piring otomatis tidak disarankan.

Unit Pisau: Jangan merendam unit pemutar pisau.

* Pastikan mencabut blender dan memeras kelebihan air dari kain atau spons saat membersihkan sekitar kontrol atau komponen listrik.
** Larutan pembersih yang direkomendasikan: 1,5 sdt./7,4 ml pemutih kelembagaan atau rumah tangga dalam 2 qt./1,9 L air.

\_ /

Alas Motor/Panel Kontrol: Cabut kabel listrik dan cuci permukaan luar secara perlahan dengan kain katun lembut basah yang dilembapkan dengan
larutan ringan air hangat* dan detergen nonabrasif atau cairan pembersih nonabrasif. Hati-hati jangan sampai menggores atau menggosok jendela
tampilan pada panel kontrol. Jangan pernah merendam alas motor dalam air atau cairan lainnya. Keringkan dengan kain katun lembut.

Tutup: Cuci dengan air sabun hangat. Bilas bersih di bawah air yang mengalir dan keringkan.

Pintu Penutup: Penutup dapat dilepaskan dan dibersihkan dengan menempatkan di bawah air mengalir dan mencuci dengan kain lembut.

Lap hingga kering dan pasang kembali ke alas.

Bantalan Tengah Wadah: Lepaskan bantalan tengah. Cuci bantalan dengan air bersabun hangat. Bilas hingga bersih di bawah air mengalir dan
keringkan. Pasang kembali sebelum digunakan. Pasang kembali penutup suara. Bantalan tengah harus rata di atas alas motor.

Wadah: Wadah Advance® telah dirancang agar tahan bahan kimia. Namun, untuk memperoleh masa pakai kontainer maksimum, dianjurkan
mencuci tangan.

Cara Membersihkan: Cuci semua bagian wadah dalam air sabun hangat. Bilas dan tiriskan. Jangan rendam unit pisau.**

Cara Mendesinfeksi: Setelah semua residu padat dihilangkan, isi wadah hingga % penuh dengan campuran larutan desinfeksi.*** Kembalikan wadah
ke alas motor dan pasang tutup dua bagian dengan rapat. Jalankan mesin dengan kecepatan tinggi selama 30 detik. Matikan mesin dan biarkan
campuran di dalam wadah selama 1% menit lagi. Tuang isi keluar. Kembalikan wadah ke alas motor dan jalankan mesin kosong selama 5 detik lagi.
Jangan dibilas setelah dibersihkan. Biarkan wadah diangin-anginkan hingga kering.



PEMECAHAN MASALAH

Masalah: Kemungkinan Tindakan:

« Bunyi keras dari area pisau wadah blender a. Soket penggerak rusak atau aus. Ganti (Item #891). Petunjuk disertakan bersama

+ Pisau wadah tidak berputar bagian.

« Peningkatan getaran b. Periksa unit pisau apakah ada komponen yang lepas, rusak, atau retak dan gantilah.

« Bocor dari bawah wadah c. Kencangkan mur penahan dengan kunci mur penahan searah jarum jam hingga

kencang.
* Suara menggiling yang keras dari motor blender Bantalan motor rusak, mesin Anda mungkin perlu diperbaiki.
* Mesin tidak berjalan a. Periksa kembali untuk memastikan kabel daya terpasang dengan benar di

« Jendela tampilan tidak mengatakan “Ready” stopkontak listrik.

b. Periksa untuk memastikan tombol daya On/Off berada pada posisi on.
¢. Matikan tombol daya On/Off, lalu hidupkan, untuk menyalakan ulang barang

elektronik.
» Jendela tampilan bertuliskan Biarkan mesin mendingin selama satu jam, mulai ulang.
“SHUT DOWN SEE MANUAL”
« Jendela tampilan terbaca “MOTOR LOCKED PROGRAM TERMINATED” Biarkan mesin mendingin selama satu jam, mulai ulang.
* Mesin berjalan tidak beraturan a. Matikan dan hidupkan kembali mesin untuk mengatur ulang pemrograman.
* “NO PROGRAM” ditampilkan saat menekan tombol b. Coba colokkan perangkat ke stopkontak baru.
* Tombol yang ditekan memulai program yang salah
* Mesin memulai dengan sendirinya
* Tombol program khusus rusak
* Mesin tidak berfungsi saat pertama kali dicoba
* Mesin bekerja, tetapi layar tidak menampilkan informasi apa pun
« Tombol program menjalankan blender pada kecepatan yang sama
+ Jendela tampilan bertuliskan “DATA CORRUPT” Hubungi dukungan teknis Vitamix.
* Mesin berhenti di tengah siklus pencampuran dan mereset; jendela a. Colokkan perangkat ke stopkontak khusus.

tampilan bertuliskan “VITAMIX GENERAL PROGRAM” lalu “READY”
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COMMERCIAL

The Quiet One®BIending Station

SIMBOL

AMARAN CE AWAS

JANGAN SESEKALI menyentuh bahagian Gunakan ketika tudung dan palam tudung
yang bergerak. Pastikan tangan dan berada di tempatnya
peralatan berada di luar bekas

Bahaya Kejutan Elektrik Baca dan fahami manual pemilik
—4

Suhu yang tinggi apabila mengisar cecair @ Jangan rendam

panas

JANGAN memasukkan barang ke dalam | /O | Hidupkan/Matikan

bekas ketika pengisar sedang digunakan

Cabut palam apabila tidak digunakan, sebelum membersihkan, menukar aksesori atau menyentuh
bahagian yang bergerak semasa pengisar sedang digunakan

Dimensi:
P50 . 457 cmtingo dengan tudung terttup | Maiomar Kimam Sevoa

* 245in./622 cm tinggi dengan tudung tertutup Produk ini dibekalkan oleh pengeluar yang mempunyai tahap kesedaran terhadap
+ Kedalaman: 10.7 in. / 27,2 cm dengan pemegang alam sekitar.

e Lebar:8.5in./21,6 cm

@ B> >

Produk ini mungkin mengandungi bahan yang berbahaya kepada alam sekitar
sekiranya dilupuskan di tempat (tapak pelupusan) yang tidak sesuai mengikut
undang-undang.

Simbol 'roda tong bersilang' diletakkan pada produk ini untuk menggalakkan anda L
melakukan kitar semula sekiranya boleh.

Sila bertanggungjawab terhadap alam sekitar dan kitar semula produk ini melalui
kemudahan kitar semula anda pada akhir hayatnya.

Wilayah VM# Penarafan Maklumat tambahan
AS/KA VMO0145 120V, 50-60 Hz, 15 Amp ¢ Gunakan kord bumi tiga serampang, U.S.A.
* Soket 20 amp adalah disyorkan bagi setiap mesin.
Eropah VMO149 220-240V, 50-60 Hz, 1300-1550 Watt
Taiwan VMO0145B 110V, 50-60 Hz, 1450 Watt
Syarikat Vita-Mix®
Bahagian Perdagangan
8615 Usher Road, Cleveland, Ohio 44138 U.S.A.
Tel (US & Kanada): 1.800.437.4654
Tel (Antarabangsa): 1.440.782.2450
Untuk melihat rangkaian lengkap produk Vitamix, Perkhidmatan Teknikal: 1.800.886.5235
Iayari vitamix.com. E-mel: commercial@vitamix.com

commercialts@vitamix.com
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A AMARAN

Untuk Mengelakkan Kecederaan.
Sila baca dan fahamkan manual arahan sebelum menggunakan mesin ini.
Langkah keselamatan asas perlu diikuti, termasuk perkara-perkara berikut.

Bahaya Kejutan Elektrik.
& HANYA gunakan soket yang dibumikan.

A AMARAN

JANGAN Kkeluarkan wayar bumi.

JANGAN gunakan penyesuai.

JANGAN gunakan kabel sambungan.

Kegagalan mematuhi arahan boleh menyebabkan kematian atau kejutan
elektrik.

BACA SEMUA ARAHAN, PELINDUNG DAN AMARAN SEBELUM MENGOPERASI MESIN PENGISAR.

1.
2.
3.

N o

Baca semua arahan.

Bagi melindungi daripada risiko kejutan elektrik, jangan letakkan tapak pengisar di dalam air atau cecair lain.

Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk kanak-kanak) yang Kurang Upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau
kurang berpengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka diberi pengawasan atau arahan berkenaan penggunaan perkakas ini oleh orang yang
bertanggungjawab atas keselamatan mereka.

Kanak-kanak hendaklah diselia untuk memastikan mereka tidak bermain dengan perkakas. Pastikan perkakas ini dan ia keluar dari jangkauan kanak-
kanak.

Cabut kord kuasa daripada alur keluar dinding apabila Mesin Vitamix® tidak digunakan, sebelum dileraikan, apabila meletakkan atau mengeluarkan
bahagian-bahagian, dan sebelum kerja pembersihan, selain dari membasuh bekas.

Jangan sesekali menyentuh bahagian yang bergerak, terutamanya bahagian bilah.

Jika wayar elektrik telah rosak, ia mesti digantikan oleh pengilang, ejen perkhidmatan atau orang-orang yang berkelayakan bagi mengelakkan
bahaya.

Jangan kendalikan sebarang mesin yang rosak, mempunyai kord atau palam yang rosak, pernah terjatuh atau rosak dalam apa cara sekalipun.
Sekiranya anda membeli peralatan ini di Amerika Syarikat, hubungi Bahagian Sokongan Teknikal Vitamix, 800-886-5235 untuk pemeriksaan,
pembaikan, kebarangkalian penggantian, atau pelarasan elektrik atau mekanikal. Sekiranya anda membeli di luar Amerika Syarikat, sila hubungi
Pengedar Vitamix tempatan anda yang sah, atau hubungi Bahagian Antarabangsa Vitamix di +1.440.782.2450 atau e-mel: international@vitamix.
com untuk pengedar berdekatan dengan anda.

Jangan gunakan sambungan yang tidak disyorkan atau dijual oleh Vitamix. Sekiranya anda berbuat demikian jaminan akan terbatal. Pindaan atau
pengubahsuaian produk ini dalam apa jua bentuk adalah tidak di galakkan kerana ia mungkin akan menyebabkan kecederaan.

Jangan gunakan di luar rumah.

Jangan biarkan kord kuasa menyentuh permukaan panas atau tergantung di tepi meja dan kaunter.

Berhati-hati jika cecair panas dituang ke dalam mesin pengisar kerana ia boleh ditolak keluar dari perkakas kerana mengewap secara tiba-tiba.
Jangan letakkan mesin pada atau berhampiran dengan gas panas atau pembakar elektrik, di dalam ketuhar yang dipanaskan, atau membiarkan
mesin menyentuh permukaan yang panas. Sumber pemanasan luaran boleh merosakkan mesin.

Pastikan tangan dan peralatan berada luar daripada bekas ketika motor sedang berjalan untuk mengelakkan kemungkinan berlakunya kecederaan
yang teruk dan/atau kerosakan kepada Mesin Vitamix. Spatula getah boleh digunakan, tetapi hanya apabila mesin Vitamix tidak bergerak.
AMARAN: Bilah adalah tajam. Kendalikan dengan berhati-hati.

Jangan cuba untuk mengeluarkan bilah ketika bekas masih berada di atas motor asas.

Jangan gunakan apabila bilah bengkok atau rosak - gantikannya dengan serta merta.

Untuk mengurangkan risiko kecederaan peribadi, jangan sesekali letakkan bilah yang dipasang pada tapak motor tanpa bekas Vitamix yang
dipasang dengan betul.

Perlu berhati-hati semasa mengendalikan bilah memotong yang tajam, mengosongkan bekas dan semasa pembersihan.

Kapasiti maksimum adalah bersamaan auns (liter) tersenarai di dalam bekas, iaitu 48 auns. / 1.4 L, dan sebahagian besarnya kurang dengan
campuran yang pekat.



17. Sentiasa mengoperasikan mesin Vitamix dengan berpenutup dan dipasangkan dengan selamat.
18. Kawasan paparan tetingkap akan bercalar apabila bersentuhan dengan pad penyental atau objek tajam. Gunakan kain yang lembut untuk mengelap
bersih kawasan panel kawalan.
19. Mesin ini tidak boleh dibersihkan dengan pancutan air.
20. Adalah disyorkan untuk pemasangan 120 V, anda perlu ada sekurang-kurangnya satu 20 amp soket bagi setiap mesin, tersedia di antara 6 kaki /1,8
m daripada Vitamix. 220 V dan 100 V unit memerlukan talian khusus. Dapatkan nasihat juru elektrik untuk keperluan elektrik yang sempurna.
21.  AMARAN: Matikan punca kuasa atau cabut palam mesin sebelum menyentuh bahagian yang bergerak. Matikan suis kuasa pada waktu malam atau
apabila mesin ditinggalkan tanpa pengawasan.
22. Perkakas ini digunakan khusus untuk aplikasi isi rumah dan penggunaan yang sama seperti:
- bahagian dapur pekerja di dalam kedai, pejabat dan persekitaran kerja yang lain;
- rumah ladang;
- oleh pelanggan di hotel, motel dan persekitaran kediaman jenis lain;
- persekitaran inap dan sarapan.
Simpan Arahan Keselamatan Ini

»  Kord kuasa pengisar Vitamix Amerika Syarikat didatangkan dengan palam tiga serampang (dibumikan) yang disesuaikan dengan piawaian soket
dinding palam tiga serampang (Rajah A). Kord ini berbeza bagi setiap negara di luar Amerika Syarikat.

«  Jangan potong atau keluarkan serampang (bumi) yang ketiga daripada soket atau kord.

+  Dapatkan nasihat Juru elektrik anda jika anda tidak pasti sama ada alur keluar dinding dibumikan melalui pendawaian bangunan.

AMARAN! ~

Jangan biarkan pengisar tanpa pengawasan apabila sedang digunakan.

Matikan kuasa atau cabut palam mesin sebelum menyentuh bahagian-bahagian yang bergerak. Matikan suis kuasa pada waktu malam atau apabila mesin dibiarkan tanpa pengawasan.
Sekiranya anda mengesan perubahan pada bunyi mesin atau objek yang keras atau asing menyentuh bilah-bilah, jangan hidangkan minuman. Periksa himpunan bilah untuk memastikan
bahagian yang longgar, lekuk atau hilang. Jika terdapat bahagian yang longgar, hilang atau lekuk, gantikannya dengan himpunan bilah yang baru.

Apabila memproses cecair panas:

* JANGAN dedahkan bekas kepada suhu melebihi 210°F (99°C).

* JANGAN dedahkan bekas kepada cecair panas atau bahan-bahan yang melebihi 210°F (99°C).

Gunakan dengan berhati-hati. Wap yang terlepas keluar atau terpercik boleh mengakibatkan melecur. Jangan sesekali memulakan pada kelajuan tertinggi apabila mengisar
bahan-bahan panas.

Penyesuai tiga serampang tidak sesuai digunakan di Kanada.

w
o | =,

NOTA PENTING!

ARAHAN YANG TERDAPAT DALAM MANUAL PENJAGAAN DAN PENGGUNAAN
INI TIDAK MELIPUTI SETIAP KEMUNGKINAN KEADAAN DAN SITUASI YANG
MUNGKIN BERLAKU. PEMAHAMAN DAN WASPADA PERLU DIAMALKAN SEMASA
MENGENDALI DAN MENYELENGGARA MANA-MANA PERKAKAS.
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JAMINAN TERHAD

Untuk memaksimumkan hayat dan memastikan produk Vitamix® anda dalam keadaan yang baik, adalah penting untuk anda mengikuti beberapa tips ringkas penyelenggaraan:

1. Periksa soket pemacu untuk sebarang kehausan dan kelusuhan yang boleh dilihat, retakan, atau had ke soket dari semasa ke semasa. Sekiranya kerosakan ditemui, gantikan pemacu soket dengan
pemacu soket tambahan yang didatangkan bersama pengisar anda. Untuk membeli pemacu soket gantian tambahan hubungi Vitamix di 1-800-437-4654 (1-800-4MINUM4) untuk pengedar
berhampiran dengan anda. Untuk pelanggan yang berada di luar Amerika Syarikat, hubungi Pengedar Vitamix anda yang sah, atau hubungi Bahagian Antarabangsa Vitamix di +1.440.782.2450 atau
e-mel international@vitamix.com untuk pengedar berhampiran dengan anda.

2. Putar himpunan bilah galas secara manual untuk memastikan ia berputar tanpa masalah atau tidak berputar keterlaluan. Jika bilah bermasalah atau berputar keterlaluan, hubungi Vitamix di
1-800-437-4654 (1-800-4MINUM4) untuk informasi jaminan atau pengedar berdekatan dengan anda. Untuk pelanggan yang berada di luar Amerika Syarikat, hubungi Pengedar Vitamix bertauliah
anda, atau hubungi Bahagian Antarabangsa Vitamix di +1.440.782.2450 atau e-mel international@vitamix.com untuk pengedar berdekatan dengan anda .

3. Jangan sesekali menjalankan mesin tanpa lapik memuat yang diletakkan secara betul pada tapak. Syarikat Vita-Mix® (selepas ini "Vita-Mix") membenarkan pengguna akhir asal (bukti pembelian
diperlukan) yang dibeli di Amerika Syarikat, bahawa pengisar Vita-Mix komersial ini (kemudian daripada ini "Peralatan”) bebas daripada kecacatan material dan pembuatan bagi tempoh jaminan
berkaitan dengan peralatan seperti yang dinyatakan di dalam perjanjian ini dan tertakluk kepada syarat-syarat yang ditetapkan dijelaskan di bawah.

Tapak Motor

Vita-Mix memberi jaminan kepada pengguna akhir asal bahawa:

« Sekiranya tapak motor rosak dalam tempoh tiga puluh (30) hari dari tarikh pembelian, Vita-Mix akan menggantikan tapak motor tanpa caj.

« Sekiranya tapak motor rosak selepas tiga puluh (30) hari tetapi dalam tempoh satu tahun dari tarikh pembelian, disebabkan oleh kerana kecacatan dalam bahan-bahan atau mutu kerja,
Vita-Mix akan menanggung kos semua bahagian-bahagian dan buruh yang diperlukan untuk membaiki tapak motor.

« Sekiranya tapak motor rosak selepas satu tahun tetapi dalam tempoh tiga (3) tahun dari tarikh pembelian disebabkan oleh kerana kecacatan dalam bahan-bahan atau mutu kerja, Vita-Mix akan
menanggung kos bahagian-bahagian yang perlu untuk membaiki tapak motor.

Bekas, Tudung, Pemasangan Bilah, Soket Pemacu dan Tudung Bunyi

(jika termasuk)

Bekas, tudung, bilah pemasangan, soket pemacu dan termasuk tudung bunyi keluaran Vita-Mix, adalah dijamin bebas daripada kecacatan bahan dan hasil kerja selama satu tahun dari tarikh pembelian.

Syarat-syarat

« Jaminan yang terkandung dalam perjanjian ini hanya sah kepada pengguna akhir asal dan tidak boleh dipindah milik. Untuk membuat tuntutan jaminan, bukti pembelian adalah diperlukan.

+ Jaminan ini adalah hak tunggal pembeli dan kewajipan Vita-Mix hanya untuk menyediakan dan tidak meliputi kehausan dan kelusuhan biasa, ketidakadilan, penyalahgunaan, penggunaan yang cuai,
perubahan tapak atau bekas (atau tudung bunyi), atau pendedahan kepada keadaan ekstrem dan ini hanya berlaku jika peralatan digunakan mengikut buku arahan yang disertakan (yang boleh juga
boleh diakses di www.itamix.com/foodservice).

« Jika terpakai, pemasangan yang tidak betul atau pengudaraan bagi model di kaunter peralatan, atau meletakkan peralatan di dalam tudung bunyi yang tidak dikeluarkan oleh Vita-Mix akan
membatalkan jaminan.

« Jaminan ini adalah tidak sah sekiranya pembaikan peralatan dilaksanakan oleh seseorang selain daripada Vita-Mix atau Pusat Perkhidmatan Vita-Mix yang diberi kuasa. Vita-Mix tidak akan
bertanggungjawab ke atas sebarang kos pembaikan jaminan yang tidak dibenarkan.

«  Kewajipan mutlak Vita-Mix di bawah jaminan ini adalah untuk membaiki atau mengganti bahagian yang dijanjikan atau bahagian-bahagian yang ditentukan secara eksklusif oleh Vita-Mix.

Sekiranya tiada kejadian, sama ada berdasarkan kontrak, gantirugi, jaminan, tort (termasuk kecuaian), liabiliti ketat atau sebaliknya, Vita-Mix hendaklah bertanggungjawab secara khusus ke atas,

secara tidak langsung, kerosakan sampingan atau berbangkit termasuk, tanpa batasan, kehilangan keuntungan atau pendapatan. Jaminan terhad di atas adalah remedi eksklusif anda, anda dan

Vita-Mix dengan nyata menafikan kesemua jaminan atau syarat-syarat nyata atau tersirat, berkanun atau sebaliknya, termasuk sebarang jaminan tersirat kebolehdagangan dan sebarang jaminan

tersirat kecergasan untuk tujuan tertentu, dan, tanpa mengehadkan keluasan makna di atas, anda dan Vita-Mix dengan nyata mengecualikan, setakat yang dibenarkan oleh undang-undang,

penggunaan apa-apa jualan barangan undang-undang dan Konvensyen Bangsa-Bangsa Bersatu mengenai kontrak Jualan Barangan Antarabangsa, yang mungkin dikenakan.

Sesetengah bidang kuasa tidak membenarkan had pada jaminan yang tersirat atau kerosakan khas, sampingan atau secara langsung.

Tiada pekerja Vita-Mix atau mana-mana pihak dibenarkan untuk membuat sebarang jaminan tambahan kepada atau pindaan jaminan yang dibuat di sini. Untuk peralatan yang dibeli di luar benua Amerika

Syarikat: hubungi Pengedar Vita-Mix anda yang sah, atau hubungi Bahagian Antarabangsa Vita-Mix di +1.440.782.2450 atau e-mel international@vitamix.com bagi pengedar yang berhampiran dengan

anda.

Andainya pengisar Vita-Mix anda memerlukan servis atau baik pulih yang dilindungi oleh syarat-syarat jaminan ini, sila hubungi syarikat Vita-Mix untuk bantuan jaminan. Untuk peralatan yang dibeli

dan berada di dalam Amerika Syarikat, hubungi Sokongan Teknikal Vita-Mix: 800.886.5235. Sekiranya pembelian di luar benua Amerika Syarikat, hubungi pengedar Vita-Mix anda yang sah, atau telefon

Bahagian Antarabangsa Vita-Mix di +1.440.782.2450 atau e-mel international@vitamix.com bagi pengedar yang berhampiran dengan anda.

Pelanggan bertanggungjawab ke atas kos pengangkutan untuk khidmat jaminan.

Bagaimana untuk mendapatkan Jaminan Perlindungan dan Baik Pulih

Siapa yang perlu dihubungi untuk Perkhidmatan Jaminan dan Baik Pulih. Andainya pengisar Vitamix anda perlu diservis atau baik pulih yang dilindungi oleh syarat-syarat jaminan ini, sila hubungi Syarikat

Vita-Mix, pusat servis yang bertauliah atau pengedar tempatan untuk bantuan jaminan.

. Untuk peralatan yang dibeli dan berada di Amerika Syarikat dan Kanada, hubungi Bahagian Komersial Pelanggan Vitamix di: 800-437-4654.

. Untuk peralatan yang dibeli di luar benua Amerika Syarikat: Hubungi Pengedar Vitamix anda yang sah atau Bahagian Antarabangsa Vitamix di

+1(440) 782.2450 atau e-mel international@vitamix.com bagi pengedar yang berhampiran dengan anda.
Anda akan diminta untuk menyediakan bukti pembelian bagi peralatan. Jika pasukan sokongan teknikal jarak jauh tidak dapat membaiki peralatan dari jauh, peralatan tersebut perlu diservis.
Pasukan ini akan membantu anda sama ada untuk mencari pusat servis yang bertauliah atau mengatur peralatan untuk dihantar balik ke Vitamix.

Bagaimana untuk menghantar peralatan ke Vitamix untuk Baik Pulih

A. Dapatkan Nombor Pengembalian Yang Sah Sebelum Penghantaran. Jangan kembalikan atau menghantar peralatan tanpa kebenaran dari Vitamix. Dalam keadaan apa sekali pun Vitamix tidak akan
bertanggungjawab ke atas kos pembaikan yang tidak dibenarkan. Setiap peralatan yang dipulangkan mestilah mempunyai Nombor Pemulangan yang Sah (“RA”) yang ditandakan dengan jelas pada
bahagian luar kotak. Sebarang peralatan yang dihantar ke Vitamix tanpa memperolehi kebenaran atau kelulusan akan dipulangkan semula ke alamat pengirim “seperti asal” tanpa baik pulih.

B. Barang yang Dipulangkan Dibungkus dengan Sempurna. Sebarang barang yang dihantar kepada Vitamix perlu dihantar di dalam bungkusan asal atau bungkusan yang sempurna.



Arahan untuk menggunakan butang Program Pra-Tetap

Berikut adalah tetapan asas enam butang Pra-Tetap untuk The Quiet One®. Program ini, yang bernombor 1hingga 6, adalah kitaran mengisar yang direka bagi pembuatan minuman
yang biasa dibuat. Bergantung pada kelikatan minuman yang anda cipta, memilih salah satu daripada program Pra-Tetap akan menjalankan mesin dengan kitaran penuh. Mesin ini akan
berhenti dengan sendirinya apabila kitarannya lengkap. Setiap kitaran adalah berbeza-beza dari segi kelajuan dan panjang. Pilihan Pra-Tetap mesin anda mungkin berbeza disebabkan
oleh semakan program atau disebabkan oleh perbezaan resipi, keputusan yang anda perolehi mungkin akan berbeza.

BUTANG 1: General Purpose / Smoothie - kisar smoothie dan minuman nipis yang terdiri daripada jus dan ais sehingga ia konsisten berkrim. (:18)
BUTANG 2: Double Smoothie - kisar minuman yang serupa dengan butang 1tetapi pada kadar jumlah yang lebih besar. (:18)

BUTANG 3: Frozen Coffee and Juices - kisar minuman kopi yang ringan sehingga ia konsisten berkrim. (:18)

BUTANG 4: Ice Cream Drinks - kisar minuman yang mengandungi ais krim mampat sehingga konsisten menjadi shake yang pekat. (:28)

BUTANG 5: Double and hard-to-blend ice cream drinks. (:20)

BUTANG 6: Thick Hard-to-blend Smoothie - kisar buah-buahan & bahan-bahan beku yang padat untuk smoothie yang pekat tetapi konsisten. (:28)

Tips Mengisar

1. Letakkan cecair dan makanan lembut di dalam bekas terlebih dahulu, bahan pepejal dan ais diletakkan akhir sekali. Walaupun tidak perlu untuk diproses, anda mungkin
mahu memotong atau memecahkan makanan kepada serpihan yang kecil untuk ukuran bahan-bahan yang lebih tepat. Adalah disyorkan untuk mencairkan atau separa
cairkan buah-buahan.

2. Sebagai peraturan am, berbanding dengan pengisar lain, anda tidak memerlukan ais yang banyak untuk membuat minuman beku yang sama dalam The Quiet One®.
Jika resipi anda membeku, cuba kurangkan jumlah ais.

3. Tetapkan bekas pada tapak motor dengan menjajarkannya pada lapik memuat yang disambungkan pada tapak. (Motor perlulah berhenti sepenuhnya sebelum
meletakkan bekas.) Bekas tidak boleh digunakan untuk bahan-bahan keras dan kering. Elakkan menggunakan mesin anda dengan bekas yang kosong.

4. Sentiasa menggunakan tudung yang selamat dan dipasang apabila mengisar.

5. Pasangkan mesin ke dalam soket yang berhampiran (sekiranya dicabut). Teka suis On/Off untuk menghidupkan. Pilih program yang dikehendaki dengan menekan salah
satu daripada butang Pra-Tetap 1 hingga 6. Mesin akan berputar serta-merta mengikut program yang dipilih dan berhenti apabila program selesai. (NOTA: Setiap butang
mempunyai kombinasi pra-pilihan kelajuan dan tempoh untuk mengisar.)

6. Apabila salah satu daripada enam butang Pra-Tetap program ditekan, mesin akan mula dan berhenti secara automatik. Dengan menekan butang Pra-Tetap yang lain, mesin ini akan
memberhentikan kitaran adunan.

7. Apabila kitaran lengkap, pengisar akan berhenti. Tunggu sehingga bilah lengkap berhenti sebelum membuka tudung dan/atau bekas daripada tapak motor.
8.  Keluarkan bekas, tuangkan, hias dan hidang minuman.

9. Tekan suis kuasa On/Off untuk menutup apabila tidak digunakan.

Tips Penyelenggaraan

Jangan sesekali menghempas bekas ke permukaan untuk melonggarkan bahan-bahan. Keluarkan bekas daripada tapak dan guna spatula getah untuk mengeluarkan campuran
pekat daripada bawah bekas anda.

Jangan goncang atau gegar bekas ketika sedang digunakan.

Jangan keluarkan bekas sebelum mesin berhenti dengan sepenuhnya.

Jangan sesekali menghidupkan motor sebelum meletakkan bekas.

NOTA PENTING!

* Periksa pemasangan bilah untuk memastikan bahagian yang longgar, lekuk atau hilang setiap hari. Jika anda dapati terdapat sesuatu yang longgar, lekuk atau hilang,
gantikan himpunan bilah sebelum digunakan. Jangan ketatkan skru kepala hex (di atas himpunan bilah). Jika longgar, gantikan himpunan bilah dengan serta-merta.

+ Arahan yang terdapat dalam Manual Penjagaan dan Penggunaan ini tidak meliputi setiap kemungkinan keadaan dan situasi yang mungkin berlaku. Pemahaman dan waspada
perlu diamalkan semasa mengendali dan menyelenggara mana-mana perkakas.

+ Apabila pelindung haba mematikan motor, kaji teknik pemprosesan dan arahan anda. Resipi anda mungkin terlalu pekat atau mempunyai terlalu banyak bahan di dalamnya.
Pertimbangkan untuk menambah lebih cecair dan berunding dengan Khidmat Pelanggan Vitamix® atau pengedar Vitamix tempatan anda untuk bantuan lanjut.
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Speed Control Pre-Set Programs High/Low Pulse

Suis Kuasa On/Off: Terletak pada bahagian belakang tapak motor, suis On/Off
mengawal kemasukan kuasa ke dalam mesin. Semasa palam dipasang, hidupkan suis
untuk menyediakan mesin untuk pengisaran. Matikan suis kuasa pada waktu malam
atau apabila mesin ditinggalkan tanpa pengawasan.

Butang Start/Stop: Tekan Start(»)/Stop(m) apabila mesin akan mula beroperasi
dan memutarkan bilah. Tekan butang Start/Stop sekali lagi untuk memberhentikan
mesin dan bilah.

Butang Speed: Tekan A butang untuk meningkatkan kelajuan bilah secara
berperingkat sebanyak 1%, secara beransur-ansur sehingga 100%. Tekan ¥ butang
secara beransur-ansur untuk mengurangkan kelajuan bilah secara berperingkat
sebanyak 1% turun kepada 7%. Speed ini digunakan untuk menetapkan kelajuan
pengisaran butang Pulse dan butang Start/Stop.

Butang Program Pre-Set: Butang-butang ini, bernombor 1 hingga 6, adalah
pra-program kitaran mengisar yang direka bagi pembuatan minuman yang biasa
dibuat. Bergantung kepada kelikatan minuman yang anda cipta, memilih salah satu
daripada butang program Pre-Set akan menjalankan mesin mesin dengan kitaran
penuh. Mesin ini akan berhenti dengan sendirinya apabila kitarannya lengkap.
Setiap kitaran adalah berbeza-beza dari segi kelajuan dan tempoh. Setiap butang
boleh diprogramkan semula untuk sebarang resipi menggunakan program tersuai
atau menggunakan pemprogramman semula terhadap 34 resipi yang tersedia.
Disebabkan perbezaan diantara resipi, keputusan yang anda perolehi mungkin
berbeza.

Tetingkap Paparan: Bahagian ini, bergantung kepada butang yang ditekan,
memaparkan pelbagai mesej operasi. Mesej “Ready” akan muncul apabila terdapat
sambungan kuasa pada mesin.

NOTA PENTING! ~

Butang Start/Stop: tekan salah satu daripada butang program
Pre-Set, ketika motor berjalan, akan memberhentikan mesin.
Butang Speed: Tetapan ini akan set semula sekiranya
sambungan kuasa dipadamkan.
Butang Pulse: Pulse menyediakan peningkatan yang pantas
atau penurunan dalam kelajuan bilah apabila mengisar atau
menyegarkan minuman. Tekan 41 untuk meningkatkan kelajuan
motor di antara 51%-100%. Tekan 4L untuk mengurangkan
kelajuan motor sebanyak 50%-7%. Butang Pulse akan menulis
ganti program yang berjalan selagi ianya ditekan. Sebaik sahaja
dilepaskan, program asal akan meneruskan kitarannya.
¢ Pulse High (1) dan Low (L) kelajuan ditetapkan
menggunakan butang Speed. Untuk menetapkan, sambil
menekan dan memegang butang Pulse, tekan butang A atau v
Speed sehingga kelajuan motor yang dikehendaki telah dicapai.
Kelajuan denyutan akan kekal pada tetapan ini sehingga butang

Speed diubah.
NG )
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. o ) VITA-MIX CORP
Kawalan Pemilik: Panel kawalan ini boleh diakses VERS| #201
dengan mengaktifkan suis kuasa yang terletak di VITA-MIX ADVANCE
PROGRAM #201

bahagian belakang tapak motor semasa menekan

butang 2. COUNT  TOTAL

« Setelah unit kuasa dihidupkan, paparan akan
berpusing merentasi tiga skrin. Yang pertama
menunjukkan versi program semasa. Yang
kedua menunjukkan program yang berjalan di
dalam mesin. Yang ketiga akan menunjukkan
suhu motor (NORM, WARM, HOT), dan jumlah jam operasi, termasuk
pengeluaran dan ujian. Masa ini tidak dapat dibersihkan. Apabila skrin ini
dicapai, butang 2 boleh dilepaskan.

* Tekan butang 2 dalam masa 12 saat untuk tatal menerusi tetapan menu.

« Tekanan pertama akan mendedahkan pemasa. Jumlah operasi direkodkan
dalam jam, minit dan saat; termasuk pengeluaran dan ujian. Masa ini tidak
dapat dibersihkan.

« Tekanan ke dua akan mendedahkan nama program yang mengawal
butang Pra-Tetap. Sekiranya anda menggunakan tetapan Advance®, ia akan
memaparkan “VITA-MIX ADVANCE PROGRAM.”

« Tekanan ketiga akan memaparkan pilihan untuk menetapkan semula butang
Pre-Set kepada tetapan kilang yang asal.

TEMP
NORM 25 100

TIMER  HR: MIN: SS

0: 10: 33

1TO OVERWRITE
CURRENT PROGRAM

The Quiet One® telah di pra programkan dengan program Advance® yang dioptimumkan untuk
bekas Advance®. Program ini boleh disesuaikan dengan menggunakan panel kawalan, atau
pemprograman cip atau kit perisian program yang boleh didapati dari Vitamix®. Hubungi

pengedar anda atau khidmat pelanggan untuk mendapatkan maklumat lanjut.
Butang Pre-Set Pemprograman

1. Capaian 34 program yang disimpan dengan mengaktifkan suis kuasa yang
terletak pada bahagian belakang tapak motor ketika menekan butang
High Pulse. Paparan akan memaparkan “BUTTON SET UP”

2. Tekan Speed A atau ¥ butang untuk tatal menerusi nombor "Recipe” sehingga
anda menemui yang anda mahukan.

3. Tekan butang Pre-Set yang anda mahu programkan untuk resipi yang dipilih.

Sebagai contoh: Jika anda mahu memprogram butang 1 dengan resipi #17:

1. Selepas mencapai program yang tersimpan seperti
yang diterangkan dalam langkah 1, tetingkap
paparan akan memaparkan "BUTTON SETUP."

2. Tekan Speed A butang sehingga skrin
memaparkan "Recipe 17."

3. Tekan butang 1 untuk mengaplikasikan Recipe 17.

4. Sama ada meneruskan program lima butang yang
lain atau tekan butang High Pulse untuk keluar dan
meneruskan kisaran.

BUTTON SET UP
RECIPE 1
BUTTON SET UP
RECIPE 17

BUTTON SET UP
RECIPE17 >

READY




PEMPROGRAMAN (SAMBUNGAN)

Pengaturcaraan mesinanda ———
dengan Cip Tersuai

G Vicamis

. Hidupkan mesin.
. Keluarkan bekas dan putar dalam mesin ke belakang

supaya anda boleh melihat port pemprograman. 4{
/ \

. Dengan bahagian belakang mesin menghadap ke arah
anda, masukkan cip tersuai yang diprogramkan (dengan } |
perkataan, “THIS SIDE FACING TO THE FRONT OF
THE MACHINE” ke arah kiri) ke dalam port yang terletak
di bahagian sebelah kanan mesin bertentangan dengan = =
suis On/Off. Tekan perlahan-lahan sehingga cip masuk ke ‘ ‘ ‘
dalam port. Tetingkap paparan akan memaparkan “NEW I 0O
MODULE.” i

4. Dalam masa 10 saat, enam butang Pre-Set akan ‘ ‘
diprogramkan semula dan tetingkap paparan akan | | I
memaparkan "Saved" kemudian "Ready.”

. Keluarkan cip pemprograman, kembalikannya kepada
pakej asal dan simpan di tempat yang selamat, dan mudah
diakses.

N

[oN]

(&2

Cip Pemprograman Tersuai

o

Tekan satu daripada enam butang Pre-Set untuk
mendedahkan, dalam tetingkap paparan, nama program/
minuman.

Menetapkan semula Butang Pre-Set
kepada tetapan asal kilang

1. Akses Kawalan Pemilik dengan mengaktifkan suis kuasa yang terletak di bahagian
belakang tapak motor semasa menekan butang 2.

2. Sebaik sahaja kuasa unit dihidupkan, ia akan berpusing merentasi tiga skrin dan kemudian
berhenti pada skrin status motor. Tekan butang 2 dalam masa 12 saat untuk tatal menerusi
tetapan menu.

3. Tatal menggunakan butang 2. Skrin akan memaparkan "1 TO OVERWRITE CURRENT
PROGRAM". Tekan butang 1 untuk set semula penetapan asal kilang.

NOTA PENTING!

Cip Pemprograman: Jika langkah-langkah pemprograman di atas di ambil
dan pemprograman tersuai tidak muncul pada kitaran kisaran pertama,
pusingkan cip 180° (sisi ke sisi) dan cuba semula.

Pilihan Resipi Disusun berdasarkan nombor resipi (#) dan jenis minuman:

# JENIS MINUMAN KETERANGAN MASA
MENJALANKAN
General Purpose
1 ) / Tanjakan sehingga 60% selama 18 saat 18
Smoothie

. Tanjakan MED sehingga (45%) selama 6 saat, kemudian (58%)
2 Double Smoothie X 18
selama 8 saat, kemucian HIGH (85%) selama 4 saat

) Tanjakan LOW sehingga (25%) selama 4 saat kemudian MED
3 Frozen Coffee & Juices 18
(60%) untuk 15 saat

) Tanjakan MED sehingga (45%) selama 5 saat, kemudian LOW
4 Ice Cream Drinks X 28
(25%) selama 7 saat, kemudian HIGH (12%) selamal6 saat

Double & Hard to Blend Ice | Tanjakan MED sehingga (51%) selama 10 saat, kemudian tanjakan
Cream Drinks HIGH sehingga (85%) untuk 10 saat

) Tanjakan LOW sehingga (15%) selama 7 saat, kemudian tanjakan
6 Thick Hard-To-Blend X 28
secara perlahan-lahan HIGH sehingga (82%) untuk 21 saat

7 Medium Smoothie Secara perlahan-lahan tanjakan HIGH sehingga (100%) 20

8 Hard to Blend Smoothie Secara perlahan-lahan tanjakan HIGH sehingga (100%) 25

. . Tanjakan MED sehingga (50%) selama 15 saat, kemudian tanjakan
9 Thick Smoothie . 35
HIGH sehingga (100%) untuk 20 saat

# JENIS MINUMAN KETERANGAN MASA
MENJALANKAN
10 Mix, Light Juice Dilaksanakan LOW pada (10%) :04
Beroperasi pada MED-HIGH (75%), tanjakan ke atas, kembali ke
n Heavy Smoothie peresipacatied ¢ f’) ’ o 140
bawah, kemudian naik HIGH sehingga (100%)
Beroperasi LOW pada (7%) untuk 25 saat, tanjakan pantas HIGH
12 Hard to Blend Smoothie | sehingga (100%), kemudian diturunkan LOW pada (7%), dan :40
kembali HIGH dengan cepat (100%)
13 Regular Iced Coffee Tanjakan pantas HIGH sehingga (100%) :09
4 Double Iced Coffee Tanjakan pantas HIGH sehingga (100%) 13
Tanjakan MED sehingga (55%), penurunan LOW secara
15 Thick Coffee perlahan-lahan pada (7%), kemudian naik HIGH dengan 30
pantas (100%)
Tanjakan LOW sehingga (25%), penurunan MED
16 Multiple Coffees secara perlahan-lahan pada (50%), kemudian naik 125
HIGH (100%)
. Multile Coffees 2 Tanjakan LOW sehingga (25%), penurunan MED secara 0
ultiple Coffees . :
P perlahan-lahan pada (50%), kemudian naik HIGH (100%)
18 Small Coffee Tanjakan secara perlahan-lahan MED-HIGH sehingga (75%) 114
19 1-2 Drink Cocktail Tanjakan HIGH sehingga (90%) 13
) ’ Tanjakan MED sehingga (45%), kemudian tanjakan HIGH
20 3-4 Drink Cocktail R 25
sehingga (100%)
Mula MED pada (55%), kemudian penurunan LOW pada (7%),
21 Kids Cup wp 58 P pada (7%) 30
kemudian HIGH sehingga (100%)
22 Bar Shake Secara perlahan-lahan naik HIGH sehingga (100%) 125
Tanjakan MED sehingga (58%), penurunan LOW pada (22%),
23 Bar Special Jaran HEDsehingg (88 p pada (22%) 35
kemudian naik HIGH secara perlahan-lahan (100%)
» Tanjakan MED sehingga (40%), kemudian beransur-ansur
24 Utility Blend K 25
meningkat kepada MED-HIGH (75%)
Tanjakan MED sehingga (50%), penurunan LOW pada (25%),
25 1Shake kemudian berkurangan kepada LOW dengan perlahan-lahan 20
(15%)
Tanjakan MED sehingga (50%), penurunan LOW pada (25%),
26 2 Shake lare 95 (0% p pada (25%) 130
kemudian LOW secara perlahan-lahan (17%)
27 3 Shake Tanjaka.n HIGH sehingga (100%), penurunan LOW pada (25%), 20
kemudian berkurangan kepada LOW (15%)
) Tanjakan MED-LOW sehingga (35%), kemudian tanjakan
28 Ice Cream Drink . 15
MED-HIGH sehingga (75%)
Tanjakan MED sehingga (58%), kemudian menurun LOW
29 Small Shake 10
pada (25%)
Tanjakan MED-HIGH sehingga (80%), penurunan MED pada
30 Hard to Blend Shake . ’ 125
(51%), kemudian naik HIGH secara perlahan-lahan (100%)
31 General Program 1 Tanjakan HIGH sehingga (100%) 125
32 General Program 2 Perlahan-lahan tanjakan HIGH sehingga (100%) 145
Tanjakan pantas MED sehingga (40%), penurunan LOW
33 General Program 3 o 24
kepada (15%), kemudian naik HIGH kepada (90%)
Tanjakan pantas MED sehingga (45%), kemudian
34 General Program 4 :35

beransur-ansur meningkat kepada MED-HIGH (75%)
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4. Dengan tekanan yang sama dan dalam
satu gerakan, gunakan jari telunjuk
tangan kiri anda untuk menggunakan
tekanan belakang kerangka penutup
manakala pada masa yang sama
menggunakan tekanan ibu jari anda
dengan betul untuk membuka dan
memusing penutup dari pusat mengikut

4 N arah lawan jam (Lihat rajah C).

5. Jika perlu, terus mengenakan tekanan
pada kedua-dua kedudukan sehingga
penutup dibuka dan boleh dapat
dipisahkan daripada tapak motor (lihat
Rajah D).

6. Sebaik sahaja dibuka, angkat penutup
dan jauhkannya dari tapak pengisar
(Lihat Rajah D).

Nota: Lihat Rajah E sebagai contoh untuk

\_ — ) tapak motor dengan kunci padat twist yang

telah dibuka.

Penutup Pintu

1. Angkat pemegang untuk membuka penutup. Perlahan-lahan sebarkan sisi
pintu pada engsel bulat dan keluarkan.

2. Untuk memasang semula penutup pintu, perlahan-lahan sebarkan ke sisi pintu
dan meletakkan potongan engsel pintu pada engsel bulat tersebut.

NOTA PENTING!

Bekas:
* Mesin The Quiet One® dioptimumkan untuk digunakan dengan Vitamix®
48 auns. / bekas 1,4 L Advance® (bekas 3 sisi). 64 auns. / 2,0 L bekas standard
tidak sesuai di gunakan sebagai penutup padat pada The Quiet One® . Hubungi
khidmat pelanggan Vitamix di 800-886-5235 atau hubungi pengedar anda untuk
maklumat lanjut.
* Di luar Amerika Syarikat dan Kanada, mesin anda mungkin mempunyai
\ konfigurasi bekas yang berbeza. /

RAJAHE

Penyingkiran Perlindungan

Padat Kunci Twist
Pemasangan Penutup

Nota: Penutup kunci twist direka supaya ia Padat Kunci Twist
bolehdialihkantanpamenggunakansebarang
peralatan. JANGAN putar menggunakan
alatan atau objek yang lain secara paksa.
Untuk mengelakkan kerosakan pada penutup,
letakkan tekanan pada kerangka penutup,
bukannya pada material plastik jernih.
Untuk mengalihkan penutup, tekanan akan
digunakan pada dua kedudukan untuk
membuka penutup daripada tab pengunci
pada plat motor.

Untuk mengalih keluar bunyi kurungan kunci
twist:

1. Meletakkan penutup padat kunci twist
di atas tapak pengisar. Menjajarkan
keempat-empat tab mengunci pada plat
motor penyesuai dengan bukaan pada
penutup padat. (Lihat Rajah A).

2. Putar penutup padat mengikut arah jam
pada tapak motor untuk menguncinya.
(Lihat Rajah B).

1. Tanggalkan penutup padat pintu untuk RAJAH A

mengelakkan ia daripada tertutup
tanpa disangka. Angkat pemegang
untuk membuka penutup. Perlahan-lahan
lebarkan bahagian tepi engsel pintu
tersebut dan keluarkannya.

2. Angkat ke hadapan lapik memuat dan
jauhkannya dari tapak motor. Angkat
dan alihkan soket pemacu untuk
mengeluarkannya. (Lihat Rajah A).

3. Memahamirangka bawah penutup dengan
duatangansepertiyang ditunjukkan dalam
(lihat Rajah B).

RAJAH B
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3. Menjajarkan panduan susur pada
lapik memuat dengan slot di antara
penutup padat dan penyesuai motor
pada tapak motor (lihat Rajah C).

4. Meletakkan lapik memuat di tapak
motor pada penjajaran yang betul.
(Lihat Rajah D).

Nota: Lapik memuat PERLU digunakan

pada tapak motor semasa penggunaan

untuk memastikan perlindungan padat
pada kunci twist. JANGAN gunakan
mesin tanpa lapik memuat.

5. Dari belakang tapak motor ke arah
hadapan, kenakan tekanan pada lapik
memuat tersebut untuk menolaknya
kepada kedudukan tapak motor,
pastikan pad memuat tersebut
benar-benar terletak di bawah soket
pemacu. (Lihat Rajah E).

6. Untuk memasang semula penutup
pintu, perlahan-lahan sebarkan ke sisi
pintu dan meletakkan potongan engsel
pintu pada engsel bulat tersebut. (Lihat
Rajah F dan G).

RAJAH D

RAJAH E

RAJAHF

Soalan lazim Penutup Padat Kunci Twist

S: Pengisar saya mempunyai penutup bunyi berlainan jenis. Bolehkah saya
menggunakan penutup kunci twist yang baru?

J: Jika pengisar anda mempunyai penutup rekabentuk tab penyesuai motor
maka anda boleh menggunakan penutup kunci twist.

S: Saya mempunyai pengisar baru dengan penutup kunci twist, bolehkah
saya menggunakan penutup magnet gaya lama saya pada mesin ini?

J: Tidak, pengisar yang lebih lama mempunyai magnet dalam tapak pengisar
yang digunakan untuk menutup, manakala tapak motor kunci twist baru
tidak mempunyai magnet.

S: Kunci twist pengisar baru saya tidak mempunyai pengadang pengasingan.
Adakah saya memerlukannya?

J: Tidak, dengan penutup kunci twist yang baru pengadang pengasingan
tidak diperlukan.

S: Saya mempunyai pengisar kunci twist lock baru dengan penyesuai plat
motor, dengan satu pengadang pengasingan dan penutup bergaya magnet,
bolehkah saya menukar kepada reka bentuk kunci twist yang baru?

J:Ya, anda boleh menggunakan mana-mana jenis penutup pada reka bentuk
ini.

S: Saya ada beberapa unit yang lebih lama dengan penutup bunyi magnet.
Saya baru membeli satu pengisar baru dan ia mempunyai kunci twist. Saya
ingin menukar semua pengisar saya kepada reka bentuk kunci twist.

J: Vitamix pada masa ini tidak menawarkan pakej naik taraf untuk menukar
mesin lama anda dengan reka bentuk kunci twist.

S: Saya mempunyai pengisar yang dalam pembaikan dan apabila ia
dikembalikan ia mempunyai satu plat motor kunci twist. Bolehkah saya guna
penutup magnet dan pengadang pengasingan saya?

J: Ya, anda masih boleh menggunakan penutup gaya magnet anda, atau anda
boleh menaik taraf kepada penutup kunci twist yang baru dan menghapuskan

pengadang pengasingan.

Tudung Dua keping (Rajah A)
48 auns. / 1,4 L Bekas Advance®

Tudung dua keping begitu mudah di bersihkan dan

mudah untuk digunakan, dibuka dan ditutup.

+ Untuk mengalih keluar sepenuhnya penutup yang
melekap, angkat kedua tab dan tarik ke atas dan
ke luar.

* Pusing palam penutup pusat untuk mengetatkan
atau mengalih keluar.

+Untuk menjamin palam penutup, putar ia supaya
satu tab dikunci antara takukan pada penutup
getah.

Tudung Sekeping (rRajah B)
48 auns. / 1,4 L Bekas Advance®

Tudung sekeping begitu mudah di bersihkan dan

mudah untuk digunakan, dibuka dan ditutup.

+ Tiada palam penutup bagi penutup ini.

+ Bahan-bahan boleh di tambah melalui port di
bahagian atas.

Pemasangan Bilah

RAJAHB

Pemasangan Bilah Agitator: Pemasangan bilah termasuk bilah keluli tahan karat
yang ketat dengan keluli tahan karat dengan bebola keluli yang dimeteraikan dua
kali untuk ketahanan maksimum. Himpunan bilah secara literal meletupkan molekul
makanan dan ais di dalam bekas, membantu setiap kumpulan untuk homogenisasi
dengan lebih berkesan. Bilah-bilah ini tidak perlu dikeluarkan untuk pembersihan
normal.

Pemacu Spline: Masukkan ke dalam palam pemacu pada tapak motor untuk
menghidupkan bilah. Nota: Mengeluarkan dan menggantikan bekas anda
sementara palam pemacu yang masih berputar akan melepaskan “teeth” pemacu
spline. (Bahagian ini TIDAK BOLEH dikeluarkan.)

Penahan Nut: Mesti ketat.
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NOTA PENTING! ~

Produk Pembersihan: Jangan gunakan pelelas atau peluntur pekat apabila membersihkan. Jangan gunakan mana-mana produk pembersinan yang berikut: pembersih
pinggan mangkuk automatik, pembersih ketuhar, sabut keluli atau lapik pelelas yang lain.

Penutup: Jangan mencuci penutup pintu, mengendalikan atau membalikkan penutup mesin basuh pinggan mangkuk. Adalah disyorkan supaya pemegang tidak diceraikan
semasa pembersihan. Walau bagaimanapun, jika anda memilih untuk membuka pemegang daripada penutup, pastikan anda tidak terlalu mengetatkan ia apabila
memasangnya kembali ke Penutup. Berbuat demikian akan menyebabkan kerosakan.

Bekas: Jangan biarkan campuran, cecair atau produk makanan kering di dalam bekas. Basuh selepas digunakan. Produk kering boleh mengunci sekitar bilah dan
melemahkan/merosakkan meterai bantalan apabila dimulakan semula. Jangan letakkan bekas di dalam penyejuk beku. Suhu yang sangat rendah yang digabungkan
dengan bahan-bahan panas dan/atau tindakan serta-merta bilah boleh menyebabkan bekas retak. Penggunaan gelombang mikro dan pencuci pinggan automatik adalah
tidak digalakkan.

Pemasangan Bilah: Jangan rendam pemasangan bilah agitator.

* Pastikan untuk mencabut pengisar dan memerah lebihan air keluar daripada kain atau span apabila membersihkan sekitar bahagian kawalan atau mana-mana bahagian
elektrik.

** Penyelesaian pembersihan yang disyorkan: 1.5 sudu teh / 74 ml peluntur institusi atau isi rumah dalam 2 gt. /19 L air.

\_ /

Tapak Motor/Panel Kawalan: Cabut kabel kuasa dan perlahan-lahan cuci permukaan luar dengan kain kapas lembut lembap dengan larutan lembut dalam air suam * dan
pencuci nonabrasive atau semburan cecair pembersih nonabrasive. Berhati-hati supaya tidak tercalar atau tergosok tetingkap paparan pada panel kawalan. Jangan sekali-kali
tenggelamkan tapak motor ke dalam air atau cecair lain. Keringkan dengan kain kapas yang lembut.

Tudung: Basuh dalam air suam, dan bersabun. Bilas bersih di bawah air yang mengalir dan keringkan.

Penutup Pintu: Penutup boleh dikeluarkan dan dibersihkan dengan meletakkannya di bawah air yang mengalir dan mencuci dengan menggunakan kain lembut. Lap kering dan
letakkan kembali pada tapak.

Bekas Lapik Memuat: Keluarkan lapik memuat. Basuh lapik dalam air suam, yang bersabun. Bilaskan bersih di bawah air dan keringkan. Pasang semula sebelum digunakan.
Menggantikan tudung bunyi. Lapik memuat perlu menjadi rata pada tapak motor.

Bekas: Bekas Advance® direka untuk tahan bahan kimia. Walau bagaimanapun, untuk jangka hayat maksimum bekas, membasuh tangan adalah disyorkan.

Untuk Membersihkan: Basuh semua bahagian bekas dalam air sabun suam. Bilas dan keringkan. Jangan rendam himpunan bilah.* *

Untuk Pembersihan: Sisa pepejal dikeluarkan, isi bekas % penuh dengan campuran penyelesaian pembersihan.* ** Kembalikan bekas pada tapak motor dan letakkan tudung
dua keping. Jalankan Mesin pada kelajuan tinggi selama 30 saat. Matikan mesin dan biarkan campuran berada di dalam bekas selama 1% minit untuk tambahan. Curahkan
kandungan. Letakkan semula bekas pada tapak motor dan jalankan mesin yang kosong selama 5 saat untuk tambahan. Jangan bilas selepas pembersihan. Biarkan bekas kering
dengan udara.



PENYELESAIAN MASALAH

Bunyi bising dari bahagian bekas pisau pengisar
Bekas pisau tidak berputar

Getaran meningkat

Bocor dari bawah bekas

Tindakan yang Berkemungkinan:

a. Soket pemacu rosak atau haus. Menggantikan (perkara #891). Arahan ada
disertakan dengan komponen.

b. Semak himpunan bilah komponen yang longgar, rosak atau lekuk dan gantikannya.

c. Ketatkan nut penahan dengan sepana nut penahan bergerak mengikut arah
pusingan jam sehingga ia ketat.

Bunyi kuat pengisaran dari motor pengisar

Galas motor rosak, mesin anda mungkin perlu dibaiki.

Mesin tidak akan beroperasi
Paparan tetingkap tidak memaparkan "Ready”

a. Periksa semula untuk memastikan bahawa kord kuasa dipasang dengan betul pada
soket kuasa.

b. Menyemak untuk pastikan suis kuasa On/Off berada dalam kedudukan hidupkan.

c. Tutup suis kuasa On/Off, kemudian hidupkan, untuk memulakan semula sistem
elektronik.

Paparan tetingkap memaparkan
"SHUT DOWN SEE MANUAL"

Biarkan mesin sejuk selama sejam, kemudian mula semula.

Paparan tetingkap memaparkan "MOTOR LOCKED PROGRAM
TERMINATED"

Biarkan mesin sejuk selama sejam, kemudian mula semula.

Mesin berjalan tidak teratur

"NO PROGRAM" akan dipaparkan apabila butang ditolak
Menekan butang mula program yang salah

Mesin bermula dengan sendirinya

Butang program tertentu rosak

Mesin tidak berfungsi apabila pertama kali dicuba

a. Mematikan dan menghidupkan enjin sekali lagi untuk set semula program.
b. Cuba memasang mesin ke dalam soket yang baru.

* Mesin berfungsi tetapi tiada maklumat yang dipaparkan pada skrin
« Butang program menjalankan mesin pengisar pada kelajuan yang sama

* Paparan tetingkap memaparkan "CORRUPT DATA" Hubungi sokongan teknikal Vitamix.

* Mesin berhenti di tengah-tengah kitaran pengisaran dan diset semula;
paparan tetingkap memaparkan "VITAMIX GENERAL PROGRAM" kemudian
"READY"

a. Pasang mesin ke soket khasnya sendiri.
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©2019 Syarikat” Vita-Mix. Tiada bahagian daripada terbitan ini boleh diterbitkan semula atau dihantar dalam sebarang bentuk
atau dengan apa cara atau disimpan dalam pangkalan data atau sistem dapatan semula tanpa kebenaran bertulis daripada
Syarikat® Vita-Mix.
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Teiszaulaidu MED 50%) 1duraan 15 319t
9 Thick Smoothie mnuulmmmﬂu HIGH (100%) tJast3an 35
20 'J%WVI
10 | Mix, Light Juice | Juluszeiu Low (10%) :04
| Juil wszeiv MED-HIGH (75%) Lotszeiudn a
| HeavySmoothie | . <\ wazdadhiliu HGH (100%) 40
Puluszgu Low 7% tJweaan 25 39 uda
laszduduegremiasalaidu HicH 00%)
Hard to Blend
12 . mﬂuua@amﬂu LOW (7%) LLﬁ”ﬂa‘iJSU% 140
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Tl
HIGH (100%) 8619730452
13 | Regular Iced Coffee | laiseaudiatdlis HIGH (100%) 88195201152 :09
14 | Double Iced Coffee |laiszauidsia HIGH (100%) 8819530L52 13
leiszduduidu MED (55%) wazAoss ana
15 Thick Coffee |13 LOW (7%) anstauinansd)as HIGH (100%) :30
@?J']\‘ﬁ'&@l:i'é
Taiszaulddu Low @5%) degq baiszeun
1 Multiple Coff 2
6 ultiple Coffees | &1, Mep (50%) 1Attt Tas HIGH (100%) 5
Teiszausndu Low (25%) Aaeq sz auan
17 | Multiple Coffees 2 :
ultiple Coffees 2 1 4., wep (50%) anstudiass T HIGH (100%) 30
18 Small Coffee Ao baisyeuantu MED-HIGH (75%) 14
19 | 1-2 Drink Cocktail |laiszatuaseilas HIGH (90%) 13
) | 'Lgiszeudingda MED @5%) anstalaiszey
20 | 3-4 Drink Cocktail ﬂdj%lﬁﬂu HIGH (100%) 125
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21 K :
ids Cup LOW (7%) A Asiasiiseedas HIGH (100%) 30
22 Bar Shake Aove aiszaudily o HiG 100%) 25
Loiszeiuantdu MED (58%) anasand LOW
23 Bar Special (22%) :35
nniiuren Latuanuds HiGH (100%)
Lgiszetusndu MED 40%) Mndudose 1w
24 Utility Blend e 25
TV BRG] Dl MED-HIGH 75%)
Teiszeiuaniiu MED (50%) anaardla Low
25 1Shake @5%), 20
ntiueoee anadhiiiu LOW (15%)
Latsyeuantdu MED (50%) anaarTu LoW
26 2 Shake @5%), :30
nntudass anadhdidi Low 17%)
Letszetudiydu HiGH 100%) anasanis Low
27 3 Shak :20
axe 5% nnsinanadhdidlu Low (15%)
Loiszeiysns i MED-LOW (35%) nnsiailel
28 | Ice Cream Drink e e 15
ce Lream P | syetudusdu MED-HIGH (75%)
Teiszetuant e MED (58%) nnstuanadly
29 Small Shak . 10
mall Shake | g9 Low @5%)
Hard to Blend letszetudindu MED-HIGH (80%) agashy
30 Shake vTJ34 MED (51%) 3nskueage) qumulﬂs& 25
HIGH (100%)
31 | General Program 1 |laiszerudiasdlas HIGH (100%) 125
32 | General Program 2 | age) Latszeiudiaska)uilas HIGH (100%) 145
leiszavag19530153ly 9 MED (40%) wazaa
General P 24
33 | General Program 3 | . .\ Slus Low (15%) anaiastivesdlas HiGH (00%
7 0
34 | General Program 4 leiszavag1asansaldds MED (45%) R 35

Fo8e) TN MED-HIGH (75%)

% Ysuanatosdy moafing ks
G | P o o o N
1 eneral Purpose/ |y oo il o)u D 60% L kaan 18 3und 18
Smoothie
lesgarulahdu mep (s%) L‘ﬂumm 6 3w
2 | Double Smoothie | a1n%k (58%) Ldlwtaan 8 a‘mm ansiansds 18
HIGH (85%) tJattaan 4 Junst
Frozen Coffee & | laiszaiulaiduLow 25%) tdluiam 4mw| 18
Juices nsian MED 60%) 1lsuaan 14 33 :
Letszgiuldudu MED (55%) l,‘jJunm 5391
Ice Cream Drinks | 21N LOW (25%) l,‘f]uwm 7399 anet 28
(12%) b398 16 3109
Double & Hard to | LeiszeiulayTu MED (51%) v usaan 10 3w
Blend Ice Cream mﬂuulmmm,ﬂu HIGH (85%) L k281 10 :20
Drinks w9
Thick Hard-To- vme@‘ﬁLaJl,‘leltl, LOW (15%) L:JJunm 73‘1:,1‘14
Blend NN mwwmm 1 HIGH (82%) 28
Wua 213w
Medium Smoothie | Aaes) Laiszauvasilas HIGH 100%) 20
Hard to Blend ' S
ardtoBlend | oo o) Letsy e as HiGH (100%) 25
Smoothie
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Y5 Vitamix.

COMMERCIAL

The Quiet One®Blending Station

BiEu TUONG

Canh bao

Than trong

KHONG BAO GIO cham vao bd phan chuyén Van hanh khi day va chét chit nép
déng. Khong cho tay va dung cu lam bép
vao céi xay

Nguy hiém dién giat /‘\ Poc va hiéu tap sach huéng dan st dung
Nhiét dé cao khi trén véi chat 16ng ndng @ Khéng ngam
KHONG cho b4t ky vat nao vao c6i xay trong | 1/0 | Bat/Tat

khi dang st dung may xay

Théo phich khi khéng st dung, trudc khi vé sinh, thay phu kién hodc ti€p xuic véi cac bd phan chuyén
dong

Kich thuéc: ) , -
+ Cao 18.0in./ 45,7 cm véi ndp day THONG TIN TAI CHE

: 2‘}'5 in./ §2'2 cm Vi né'?. mé N San phdm nay dugc cung cdp tif nha san xudt c6 nhan thiic vé moi trudng.
« Sau:10.7in./ 27,2 cm véi tay cam

+ Rong:8.5in./21,6 cm

QR > >

San phdm nay cé thé c6 cac cht nguy hai véi méi trudng néu dugc xi ly &
nhiing nai (h6 chén rac) khéng thich hgp theo quy dinh.

Biéu tugng 'thuing réc bi gach chéo' & trén san pham nham khuyén khich
ban téi ché néu c6 thé.

Xin hay c6 trach nhiém véi méi trudng va téi ché san phdm nay théng qua
Cd 6 téi ché clia ban khi hét han st dung san pham.

Vung VM# Panh gia Théng tin bé sung
US/CA VMO0145 120V, 50-60 Hz, 15 Amps « Strdung day tiép dat ba chac ctia My.
Khuyén nghi st dung dau ra 20 amp méi may.
Chau Au VMO0149 220-240V, 50-60 Hz, 1300-1550 Watt
Dai Loan VMO1458 110V, 50-60 Hz, 1450 Watt
Vita-Mix" Corporation
Phong thuong mai
8615 Usher Road, Cleveland, Ohio 44138 U.S.A.
Dién thoai (Hoa Ky & Canada): 1.800.437.4654
Dién thoai (Qudc té): 1.440.782.2450
DE& xem toan bd dong san pham Vitamix, Dich vu ky thudt: 1.800.886.5235
truy Cép vitamix.com. Email: commercial@vitamix.com

commercialts@vitamix.com
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A CANH BAO

Tranh thuong ton.

Doc va hiéu rd tap sach hudng dan trude khi s dung may nay.

Can tuan theo cac thong tin dé phong an toan ca ban, bao gom théng
tin sau.

Nguy hiém dién giat.
& CHI st dung dau ra dugc tiép dat.

A CANH BAO

KHONG théo dé cGi xay.

KHONG st dung b tiép hop.

KHONG st dung day cap néi dai.

Khéng thuc hién theo huéng dan cé thé gy ti vong hoac dién giat.

POC TAT CA CACHUGNG DAN, AN TOAN VA CANH BAO TRUGC KHI SU DUNG MAY XAY.

1.
2.
3.

LA

o N

Doc moi huéng dan.

D& ngan nglra rui ro dién giat, khong dat dé dong co vao nudc hodc chat 16ng khéc.

Thiét bi nay khong danh cho nhitng ngudi (bao gém tré em) c6 kha nang thé chat, giac quan hodc tam than suy gidm, hoac thiéu kinh nghiém
va kién thuc sir dung, trir khi ho dugc gidam sat hodc dugc hudng dan cach sir dung thiét bi bdi ngudi cé trach nhiém vé su an toan clia ho.

Can giam sat tré nho dé ddm bao rang cac em khéng choi dua vai thiét bi. Gil thiét bi nay va day clia nd ndm ngoai tam véi clia tré em.

Rut day dién khoi 6 cdm trén tudng khi khong st dung may Vitamix®, trudc khi thdo rdi, khi rap hodc théo cac bo phan, va trudc khi vé sinh, trit
khi lau rtra phén céi xay.

Khong bao gid tiép xtc vdi cac bd phan chuyén dong, nhat la lusi cat.

Néu day cung cap bi hu hdng, nha san xuat, dai ly dich vu hodc nhan vién c6 nang luc tuong tu phai thay day khac dé tranh nguy hiém.

Khong véan hanh bat ky may nao cé truc trac, day hodc phich cam bi hu, bi rét hodc bi hu hdng & bat ky hinh thiic nao. Néu ban mua thiét b tai
Hoa Ky, hay goi dén Phong hé trg ky thuat Vitamix, 800-886-5235 dé dugc kiém tra, stia chiia, c6 thé thay thé, diéu chinh dién hodc co. Néu
ban mua hang ngoai pham vi Hoa Ky, vui long lién hé Nha phan phéi dugc Gy quyén clia Vitamix tai dia phuong, hodc lién hé Phong quéc té
Vitamix theo s6 +1.440.782.2450 hodc email: international@vitamix.com dé biét nha phan phéi gan ché ban.

Khéng sir dung cac bo phan kém theo khong dugc Vitamix khuyén nghi hodc ban. Néu khéng, ché dé bao hanh sé khéng cé hiéu luc. Khéng
khuyén nghi thay dbi hodc chinh sita san pham nay duéi bat ky hinh thiic nao cé thé dan dén thuong tén co thé.

. Khong st dung ngoai trai.

. Khong dé day dién cham vao cac bé mit ndng hodc treo trén mép ban hodc quay bép.

. C8n than néu d6 nudc ndng vao ci xay vi nudc cé thé ban ra ngoai khai thiét bi do béc hai bat thinh linh.

. Khong dat may trén hodc gan bép ga hodc bép dién nong, trong 16 nudng dét nong, hodc cho phép may tiép xdc véi cac bé mat ndng. Cac

nguoén nhiét bén ngoai c6 thé lam may bi hu hong.



14. Khoéng cho tay va dung cu lam bép vao trong céi xay khi dong ca dang chay dé tranh kha ning thuang tén ca nhan nghiém trong va/hoac lam
hu hdng may Vitamix. C6 thé st dung xéng bang cao su, nhung chi khi may Vitamix khéng chay.
15. CANH BAO: Lu®i cit rat sic bén. Hay xr Iy can than.
«  Khéng bao gig c6 gang lay ludi cat ra trong khi c6i xay dang & trén bé déng co.
o Khong van hanh may khi lugi cat 1ong léo, bi mé hodc hu hong - thay ngay lap tuc.
«  Dé&gidm rli ro thuong tén ca nhan, khong bao gid dat bo ludi cit trén bé dong co ma khang 1ap c6i xay Vitamix ddng cach.
o (Can can than khi xt ly lugi cat sdc nhon, trit sach bat va trong khi vé sinh
16. Cong suat t6i da tuong duong véi s6 ounce (lit) dugc ghi trén céi xay, nghia la 48 0z./ 1,4 L, va vé co ban la thdp hon vai hon hop dac.
17. Luén sit dung may Vitamix khi ¢6 nap day chat.
18. Khu vuc man hinh hién thi sé bi tray xudc khi tiép xuc véi miéng co rira hodc vat séc nhon. St dung khan mém dé lau sach viing bang diéu khién.
19. Khoéng dugc vé sinh may bang voi phun nudc.
20. Da6ivaingudn dién ldp dat 120V, ching toi dé nghi ban cé it nhat mot dau ra 20 amp moi may, trong pham vi 6 ft. / 1,8 m tir may Vitamix. D6i véi
mdy 220V va 100V yéu cau dudng day chuyén dung. Hay héi y kién nhan vién ky thuat dién dé biét yéu cau dién thich hop.
21. THAN TRONG: T4t dién hodc rat phich cdm ctia may trudc khi cham vao cac bo phan chuyén déng. Tat cdng tac dién vao ban dém hodc méi khi
khéng chi y dén may.
22, Thiét bj nay nham muc dich st dung trong gia dinh va cac Uing dung tuang tu nhu:
- khu vuc bép danh cho nhén vién trong cla hang, van phong va cdc méi trudng lam viéc khac;
- nha trong nong trai;
- danh cho khéch trong khéch san, nha nghi va cac loai hinh cu ngu khac;
- cac moi trudng loai hinh c6 giudng ngu va én sang.

Cat giit huong dan an toan nay
Day dién My clla may xay Vitamix dugc trang bi kém theo phich cdm ba chac (tiép dat) két hgp véi 6 cdm ba chac trén tudng (Hinh A). Day dién
nay sé khac nhau tuy theo quéc gia bén ngoai Hoa Ky.

« Khéng cat hodc g& bo chac thu ba (ti€p dat) khoi phich cam hodc day dién.
Tham khao y kién ctia thg dién néu ban khdng chac  cdm & tudng c6 dugc tiép dat qua dudng day cta tda nha khong.

cANH BAO! N

Khong bd mac may xay khi khong st dung.

Tat dién hodc rut phich cdm clia méy trudc khi cham vao cac bo phan chuyén dong. Tét cong tic dién vao ban dém hodc méi khi khong cha y dén may.

Néu ban phat hién thdy &m thanh clia may thay d6i hodc néu c6 vat cling hodc vat la tiép xuc véi ludi cat, khong ché bién d6 udng. Kiém tra xem cac bd phan clia lusi cit co
bi I6ng, nit mé hodc bi thi€u khéng. Néu cac bo phan bj 1dng, thiéu, hodc nit mé, thay bo ludi cat méi.

Khi pha ché thiic uéng néng:

+ KHONG dé ci xay tiép xtc véi nhiét do trén 210°F (99°C).

+ KHONG dé c6i xay tiép xuic véi chat 1dng hodc thanh phan néng trén 210°F (99°C).

Can can trong. Hoi nudc hodc nudc bén toe c6 thé lam bong. Khong bao gidr khéi dong may & téc d6 cao nhat khi xay cac thanh phan nong.

Tai Canada, khéng st dung thiét bi ti€p hgp ba chac.

W
o | =,

THONG TIN QUAN TRONG!

HUGNG DAN TRONG TAP SACH HUONG DAN SU DUNG VA CHAM SOC NAY
KHONG THE BAO GOM MOI BIEU KIEN VA TINH HUONG CO THE XAY RA.
PHAITAP CACH SU DUNG LE THUONG VA CAN TRONG KHI VAN HANH VA
BAO TRI BAT KY THIET B| NAO.
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BAO HANH CO GIGI HAN

DE t6i da thdi gian st dung va gilr cho sén pham Vitamix® clia ban hoat dong tét, diéu quan trong la ban thuc hién theo mét vai ggi y béo duéng dan gian:

1. Binh ky kiém tra tinh trang hao mon ré rang, cac vét nit cho 6 truyén déng, hodc phanh cho 8 cdm. Néu phét hién hu hong, thay 6 truyén déng véi 6 cdm phu
kém theo méy xay. D& mua thém & truyén dong thay thé, lién hé Vitamix theo s6 1-800-437-4654 (1-800-4DRINK4) dé biét dai ly ban hang gan ché ban.

D6i véi khach hang bén ngoai Hoa Ky, lién hé Nha phan phoi dugc Gy quyén cla Vitamix, hodc goi dén Bo phan qudc té Vitamix theo s6 +1.440.782.2450 hoac
email international@vitamix.com dé biét nha phan phdi gan ché ban.

2. Dung tay xoay 6 d& |udi cat dé chdc chdn lusi ct xoay tran tru hodc khong quay qua tu do. Néu ludi cit quay ngap ngiing hodc qué tu do, hay lién hé Vitamix theo s6
1-800-437-4654 (1-800-4DRINK4) dé biét théng tin bao hanh hodc dai ly ban hang gan ché ban. Bi véi khach hang bén ngoai Hoa Ky, lién hé Nha phan phéi dugc Gy
quyén ctia Vitamix, hodc goi dén Bo phan quéc té Vitamix theo s6 +1.440.782.2450 hodc email international@vitamix.com dé biét nha phan phéi gan ché ban.

3. Khong bao git st dung may ma khong co tdm dém & gitia dugc 1ap ding cach vao bé. Vita-Mix® Corporation (sau day goi la “Vita-Mix”) ddm béo vai ngudi dung cudi
ban dau (yéu cau bang chiing mua hang) mua mdy tai Hoa Ky rang may xay Vita-Mix thuong mai nay (sau day goi la “Thiét bi”) khong cé khiém khuyét vé vat liéu va
tay nghé trong thai gian bao hanh ap dung cho Thiét bi nhu dugc trinh bay trong tai liéu nay va tuan theo cac diéu kién dugc trinh bay dudi day.

Bé dong co

Vita-Mix ddm béo v&i ngudi dung cudi ban dau rang:

« Néu bé déng co hu hong trong vong ba muai (30) ngay ké tir ngay mua, Vita-Mix sé thay thé bé déng co mién phi.

« Néu bé dong co hu hong sau ba muai (30) ngay nhung trong vong mot nam ké tir ngay mua, do khiém khuyét vat tu hodc tay nghé, Vita-Mix sé chiu moi chi phi phu
tlng va nhan cong can thiét dé stra chiia bé déng co.

« Néu bé dong ca hu hdng sau mot ndm nhung trong vong ba (3) ndm ké tif ngay mua, do khiém khuyét vat tu hodc tay nghé, Vita-Mix sé chiu chi phi dugc cho la can
thiét dé stia chita bé déng co.

Céi xay, nap, bo ludi cét, 6 truyén dong va hép cach am

(néu bao gém)

Céi xay, ndp, bd |udi cat, 6 truyén dong va hép cach am do Vita-Mix san xuat, néu dugc bao gom, dugc dam bao khdng cé khiém khuyét vé vat liéu va tay nghé trong mot

nam ké ti ngay mua.

Diéu kién

« Cac khodn bao hanh c6 trong tai liéu nay chi danh cho ngusi dung cudi ban dau va khéng dugc chuyén nhugng. D€ yéu cau bdo hanh, can phai c6 bang chiing mua
hang.

« Chuang trinh bao hanh nay la bién phap khac phuc duy nhat clia ngudi mua va trinh bay nghia vu duy nhat cla Vita-Mix va khéng bao gém céc truéng hgp hao mon
théng thudng, lam dung, st dung sai, st dung cdu tha, thay déi bé hodc c6i xay (hodc hop cach am), hodc ti€p xuc vai diéu kién khdc nghiét va chi hap |é néu Thiét bi
dugc st dung theo tap sach hudng dan kém theo (ciing c6 thé tim thdy tap sach nay tai www.vitamix.com/foodservice).

« Viéc I3p rdp hodc thong gi6 khong ding cach trong trudng hap Thiét bj c6 kiéu Idp trong mat qudy, hodc dt méay vao hdp cach am khéng do Vita-Mix san xudt sé lam
mat hiéu luc chuang trinh bao hanh nay, néu thich hgp.

« Chuang trinh bao hanh nay khong c6 hiéu lyc trong trudng hgp Thiét bi do ngudi khac khong phai Vita-Mix hodc Trung tém Dich vu dugc dy quyén clia Vita-Mix thyc
hién stia chiia. Vita-Mix sé& khéng chiu trach nhiém vé bat ky chi phi sta chita khéng dugc dy quyén nao.

+ Nghia vu duy nhét cla Vita-Mix theo chuong trinh bdo hanh nay la stta chita hodc thay thé bo phan hodc cac b phan dugc bao hanh do Vita-Mix doc quyén xac dinh.

Trong moi trudng hop, du theo hop dong, dam bao, bao hanh, sai s6t (bao gom chénh mang), trach nhiém nghiém ngit hoic khac, Vita-Mix sé khong chiu trach

vé bat ky hu héng dic biét, gian ti€p, ngau nhién hoic phat sinh bao gém, nhung khéng giéi han, mat doanh thu hoic Igi nhuan. Chinh sach bao hanh han ché

néi trén la bién phap khac phuc danh riéng cho ban, do d6 ban va Vita-Mix tir bé ré rang moi khoan bao hanh hodc diéu kién khac, du cu thé hay ngu y, theo luat
dinh hodc hinh thiic khac, bao gom bat ky su bdo dam ngu y nao vé kha ning tiéu thu va su thich hgp cho mét muc dich cu thé, ciing nhu ban va Vita-Mix bac bé
ré rang trong pham vi phap luat cho phép, viéc ap dung bat ky phap luat ban hang nao va Céng Uéc Lién Hiép Quéc vé Hgp dong mua ban hang héa quéc té,
nhu c6 thé ap dung, ma khéng lam han ché nguyén tac chung ctia néi dung trén.

Mét s6 ca quan thdm quyén khdng cho phép han ché cac khoan bao hanh ngu y hodc céc thiét hai dic biét, ngau nhién hodc phat sinh.

Nhén vién cla Vita-Mix hodc bat ky ngusi nao khac khong dugc phép thuc hién bt ky bao hanh nao ngoai hodc chinh stta cac khodn bao hanh dugc néu trong day.

Dé biét chi tiét bao hanh cho méay mua ngoai Hoa Ky, hay lién hé nha phan phéi dugc Gy quyén cua Vita-Mix, hodc goi dén Bo phan quéc té Vita-Mix theo s6

+1.440.782.2450 hoic email international@vitamix.com dé biét nha phan phéi gan ché ban.

Trong trudng hop méy xay Vitamix can dich vu hodc stfa chiia trong pham vi bao hanh nay, vui long lién hé Vita-Mix Corporation dé dugc hé trg bao hanh. Déi véi may

dugc mua tai Hoa Ky, goi phong Hé trg ky thuat Vitamix theo s6: 800.886.5235. Déi vdi thiét bi dugc mua bén ngoai luc dia Hoa Ky, hay lién hé Nha phan phéi dugc ay

quyén cla Vitamix, hodc goi dién thoai dén Bo phan qudc té Vita-Mix theo s6 +1.440.782.2450 hodc email international@vitamix.com dé biét nha phan phéi gan ché ban.

Khéch hang chiu trach nhiém vé céc chi phi chuyén ché trong nuéc d6i véi dich vu bao hanh

Céch thiic dugc bao hanh va siia chiia
Ngudi lién lac vé dich vu bao hanh va stra chiia. Trong trudng hgp may xay Vitamix can dich vu hodc stia chita trong pham vi bdo hanh nay, vui long lién hé Vita-Mix
Corporation, trung tdm dich vu dugc Gy quyén hodc nha phan phéi tai dia phuong dé dugc hé trg bao hanh.
Dai véi thiét bi dugc mua va dugc dat tai Hoa Ky va Canada, hay goi Dich vu khach hang thuong mai Vitamix theo s6: 800-437-4654.
DO véi thiét bi dugc mua bén ngoai luc dia Hoa Ky, hay lién hé Nha phan phéi dugc Gy quyén cta Vitamix, hodc lién hé Bo phan qudc té Vitamix theo s6
+1(440) 782.2450 or email international@vitamix.com dé biét nha phan phéi gan ché ban.
Ban sé dudc yéu cau cung cap béng ching mua Thiét bi. Néu nhom hé trg ky thuat tir xa khong thé sira tir xa, Thiét bi sé can dugc bao dudng. Nhém sé gitip ban tim mét
trung tam dich vu dugc dy quyén hodc thu xép gui Thiét bj trg lai Vitamix.
Cach van chuyén Thiét bi dén Vitamix dé bao duéng
A. Ly S6 cho phép tra hang trudc khi glii hang. Khong tra lai hodc gli Thiét bi ma khong c6 su chap thuan tir Vitamix. Trong moi trudng hap, Vitamix sé khong chiu
trach nhiém vé chi phi stfa chita khong dugc phép. Moi trudng hgp tra lai Thiét bi phai cé S6 cho phép tra hang ("RA”) dugc danh dau rd rang & bén ngoai thung.
B4t ky Thiét bi nao dugc guii dén Vitamix ma khong c6 su cho phép hodc chdp thuan trudc sé dugc tra vé dia chi ciia ngudi gui hang “nguyén ven” ma khong stra chira.
B.  Dong goi dung cach hang dugc trd lai. Bat ky mat hang nao dugc gui dén Vitamix phai dugc gui trong bao bi ban dau hoéc day d.



Hudng dan st dung cac niit Pre-Set Program

Sau day la thong s6 co ban clia sau nut Pre-Set cho may The Quiet One®. Nhitng chuong trinh nay, dugc danh sé tir 1 dén 6, la chu trinh xay dugc thiét ké cho cac loai thic uéng
théng thudng nhat. Tuy theo dd sét clia thiic ubng ma ban dang thuc hién, viéc chon mét trong nhiing chuong trinh Pre-Set sé gitip may hoat déng trong mét chu trinh déy du.
Méy sé tu ngung khi két thic chu trinh. Mét chu trinh cé téc d6 va thai lugng khéc nhau. Cac Iua chon Pre-Set clia mdy c6 thé khac do nhiing thay d6i chuang trinh hodc céc loai
thuic uéng khéc nhau, nén két qua clia ban ciing c6 thé thay déi.

NUT 1: General Purpose / Smoothie - xay sinh t6 va thiic udng lodng bao gém nudc ép va da thanh kem min déng déu. (:18)

NUT 2: Double Smoothie - xay céc loai thiic udng tuong tu nhu véi nit 1 nhung véi lugng I6n hon. (:18)

NUT 3: Frozen Coffee and Juices - xay thiic udng ca phé nhat thanh kem min déng déu. (:18)

NUT 4: Ice Cream Drinks - xay thiic udng c6 kem cting thanh thic uéng khudy dac déng déu. (:28)

NUT 5: Double and hard-to-blend ice cream drinks. (:20)

NUT 6: Thick Hard-to-blend Smoothie - xay nhiéu tréi cdy dong lanh & cac thanh phan cting dé c6 loai sinh t6 dic nhung déng déu. (:28)

Goi y xay

1. Cho chét16ng va thiic an mém vao c6i xay trudc, vat liéu ran va da vao sau. Mac du khong can x Iy, nhung ban c6 thé muén cat hodc bé thuc pham thanh nhiéu miéng nhé dé
6 lugng thanh phan chinh xac hon. Nén ra dong hoac ra dong mot phan tréi cay.

2. Théng thudng, so véi cdc may xay khéc, ban khong can cho nhiéu dé dé tao ra mét loai thiic uéng déng lanh tuong duong bang may The Quiet One®. Néu thiic uéng clia ban
qua lanh, thi gidm lugng da lai.

3. L&p dat c6ixay trén bé dong co béng cach canh thdng hang céi xay trén tdm dém & gitia gitf chat vao bé. (Ddng ca phai ngung hoan toan trudc khi xac dinh vi tri cta céi xay.)
Khéng st dung c6i xay cho cac vt liéu cting, kho. Tranh st dung may khi c6i xay tréng rong.

4. Luén sirdung ndp day chat khi xay.

5. Cam phich c&m vao 6 cdm gan nhat (néu chua dugc cam). Nhan nit On/Off dé bat. Chon chuong trinh mong mudn béng céch nhan bat ky nit Pre-Set nao tir 1 dén 6. Méy sé ngay
1ap tuc bt dau chu trinh dén chuong trinh da chon va tat khi hoan tt chuong trinh. (LUU Y: Méi nut ¢6 su két hgp tdc dé va thoi lugng xay dugc chon trudc khac nhau.)

6. Sau khi nhdn mét trong sdu ndt chuang trinh Pre-Set, mdy sé tu dong bat ddu va ngung lai. Khi nhan nat Pre-Set khac, may sé ngung chu trinh xay.

7. Khichu trinh hoan tat, mdy xay sé ngung. Dgi cho dén khi luéi cat ngung hoan toan truéc khi mé nép va/hoic Iy céi xay ra khéi bé dong co.

8. Ldy cGixay ra, rét vao ly, trang tri va phuc vy thic uéng.

9. Nhén nut On/Off dé tét khi khong st dung.

Goi y bao tri

+ Khéng bao gi& dap manh céi xay vao bé mat dé lam toi cac thanh phan. Ly coi xay ra khoi bé va st dung xéng cao su dé 1y hén hgp déc ra khdi day cdi xay.
Khéng bao gi¢ lac hodc giii c6i xay khi dang st dung.

+ Khéng bao gi& lay cdi xay ra trudc khi may ngiing han.
Khéng bao gi¢ khéi dong dong co trudc khi lap cdi xay vao.

CANH BAO! N

.
THONG TIN QUAN TRONG!

- Kiém tra hang ngay xem cac bo phan clia ludi cét c6 bi 1dng, nit mé hodc bj thi€u khong. Néu ban nhan thdy ¢ bé phan bi 1dng, nit mé hodc thiéu, thay bo ludi cat trudc
khi st dung. Khong siét chat 6c dau luc gidc (& trén b ludi cat). Néu bi ldng, thay ngay bo ludi cit.

« Huéng dan trong tap sach Huéng dén st dung va chiam soc nay khong thé bao gém moi diéu kién va tinh huéng c6 thé xdy ra. Phai tap cach st dung |é thudng va can trong
khi van hanh va béo tri bét ky thiét bi nao.

- Khi b bdo vé nhiét lam dong co tét, xem lai kj thudt pha ché va huéng dén clia ban. Thiic uéng clia ban cé thé qua dic hodc c6 qua nhiéu vat liéu trong d6. Xem xét thém
nhiéu chat 16ng va tham khao véi phong Dich vu khach hang Vitamix® hodc Nha phéan phéi Vitamix tai dia phuong cia ban dé dugc hé trg thém.
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Chuang trinh Pre-Set

Kiém soat téc d6 Nhéi cao/thap

Cong tac On/Off dién: Ndm & phia sau bé dong co. cong tac On/Off kiém soat
ngudn dién vao méy. Trong khi dang cdm phich, bat cong tdc dé may san sang
xay. Ngét cong tac dién vao ban dém hodc méi khi khdng gidm sat may.

Nut Start/Stop: Nhan Start(»)/Stop(m) mot lan sé khai dong va lam may hoat

déng va quay lusi cat. Nhan ndt Start/Stop mét lan nita d€ ngung may va lugi ct.

Nt Speed: Nhan nit A dé ting dan t6c d6 clia luGi ct mdi lan 1%, dén 100%.
Nhan nit v dé giam déan téc do cla ludi cat méi lan 1%, xudng 7%. Speed dugc
st dung dé cai dat téc do xay clia ndt Pulse va nut Start/Stop.

Nut Pre-Set Program: Nhiing nit nay, dugc danh sé tir 1 dén 6, la chu trinh xay
dugc 1ap trinh trudc cho cac loai thiic uéng thdng thudng nhat. Tuy theo do sét
clia thiic udng ma ban dang thuc hién, viéc nhan mét trong sau nut chuang trinh
Pre-Set sé gilip may hoat dong trong mét chu trinh day du. May sé tu ngung khi
két thuc chu trinh. Mot chu trinh c6 téc dé va thoi lugng khac nhau. Méi nut cé
thé dugc lap trinh lai cho bat ky thic udng nao qua Uing dung lap trinh theo yéu
cau hodc béng céach lap trinh lai cho 34 thiic udng cé sn. Do cac loai thic udng
khéc nhau, nén két qua ctia ban cling c6 thé thay ddi.

Cra s6 hién thi: Ty theo nit nao dugc nhan ma pham vi nay sé hién thj cac
théng diép hoat dong khac nhau. Théng diép “Ready” xuat hién khi may cé dién.

THONG TIN QUAN TRONG!

~

Nut Start/Stop: Nhan mét trong nhitng ndt chuong trinh Pre-Set

trong khi déng co dang chay sé lam may ngung.

Nut Speed: Nhiing théng s6 nay sé cai dat lai néu tat nguén dién.

Nut Pulse: Chtic nang nhoi lam tang hoac giam toc do cla ludi cat

khi xay hodc lam lai thiic ung. Nhan - dé tang dong co 1én dén

téc do tir 51%-100%. Nhan 1L dé giam téc do dong co xudng tir

50%-7%. Nt Pulse sé bo qua chuong trinh dang chay cho dén khi

nao n6 van dugc Nhan. Sau khi tha tay, chuong trinh ban dau sé

ti€p tuc chu trinh cia minh.

+ Nhéicao (1) va thap (L) téc d6 dugc cai dat bang nit
Speed. DE cai dat, nhan nut Speed trong khi nhan va gitt nat
Pulse A hodc ¥ cho dén khi dat dén téc d6 dong co yéu cau.
T6c d6 nhoi sé duy tri & thong s6 nay cho dén khi thay d6i mot
lan nlra v6i nut Speed.

Bang diéu khién nguai dung: Bat Cong tic
dién & phia sau bé déng co dé sir dung bang
diéu khién trong khi nhan nut 2.

VITA-MIX CORP
VERSION #201
VITA-MIX ADVANCE
PROGRAM #201

TEMP  COUNT  TOTAL

« Sau khi bat dién, man hinh hién thj sé quay eMe - cour T

qua ba man hinh. Man hinh dau tién cho biét

phién ban hién tai cia chuong trinh. Man hinh

thu hai cho biét chuong trinh dang chay trén
may. Man hinh thit ba cho biét nhiét d6 clia
déng ca (NORM, WARM, HOT), va téng s6 gid
hoat d6ng, bao gém san xudt va thir nghiém. Khong thé xéa thai gian nay.

Sau khi dén man hinh nay, c6 thé tha nit 2 ra.

«Nhan nut 2 trong vong 12 gidy dé cudn qua cai dit menu.

«Nhan 1an thir nhat sé hién thi thiét bi dinh gio. Téng thdi gian van hanh dugc ghi
chép bang gid, phit va gidy; bao gébm san xudt va thir nghiém. Khong thé xéa
thai gian nay.

«Nh&n [an thit hai sé cho thay tén clia chuong trinh dang kiém soét nit Pre-Set.
Néu ban dang st dung quy trinh cai dit Advance’, may sé hién thj “VITA-MIX
ADVANCE PROGRAM".

«Nhan lan thi ba cho mét Iya chon dé cai dit lai nut Pre-Set sang théng s6 ban
dau ctia nha may

TIMER

HR: MIN: SS
0: 10: 33

1TO OVERWRITE
CURRENT PROGRAM

May Quiet One® dugc lap trinh trudc vdi chuong trinh Advance® t6i uu cho coi

xay Advance®. C4 thé tly chinh chuong trinh béng bang diéu khién, hoéc bo vi

mach 13p trinh hodc phan mém lap trinh 6 tai Vitamix®. Hay goi dén nha phan

phdi hodc dich vu khach hang clia ban dé biét thém thong tin.

Lap trinh cac nut Pre-Set

1. Trong khi nh&n ndt High Pulse, bat cong tac dién & phia sau bé dong co dé
vao 34 chuang trinh dugc luu sdn. Man hinh sé hién thj“BUTTON SET UP”.

2. Nhan nat Speed A hodc ndt w dé cudn dén s6 "Recipe" cho dén khi ban dat
dugc s6 mong mudn.

3. Nhan ndt Pre-Set ma ban muén lap trinh cho thic uéng dugc chon.

Vi du: Néu ban muén Iap trinh nit 1 véi thiic uéng #17:
BUTTON SET UP
RECIPE1
BUTTON SET UP
RECIPE 17

1. Sau khi vao chuang trinh dugc luu nhu & budc 1,
clia s6 hién thi “BUTTON SETUP”.

2. Nhan nat Speed A cho dén khi man hinh hién thi
“Recipe 17"

3. Nhannut 1 dé 4p dung Recipe 17.
Tiép tuc 1ap trinh nam nut khac hodc nhan nat
High Pulse dé thodt va tiép tuc xay.

BUTTON SET UP
RECIPE 17 >

READY




Lap trinh cho may cta ban véi
Vi mach tuy chinh

1. Bat may.

2. Théo c6i xay va xoay may ra phia sau d€ ban c6 thé
nhin thay céng lap trinh.

3. Khi nhin thdy phia sau ctia may, cho vi mach tuy ‘ﬁ T
chinh da dugc lap trinh (v&i chi, “THIS SIDE FACING | |
TO THE FRONT OF THE MACHINE” vé bén trai) vao
c6ng & bén phai clia may déi dién véi cong tic

On/Off. D8y nhe cho dén khi vi mach gai vao cdng. | | ‘@ % ‘
Ctra 6 man hinh sé hién thi"NEW MODULE". o
4. Trong vong 10 gidy, sau nt Pre-Set sé dugc lap trinh “ {
lai va cfa s6 man hinh sé hién thi“Saved” sau d6 \ \
“Ready”. ‘ ‘ I
5. Laﬂy Vl‘m?.dl Iapitrlnh ra, de:vzio lai trong bao bi ban Vi mach tuy chinh
dau va cat & noi an toan, dé lay. duoc 14p trinh

6. Nhan mot trong sau nut Pre-Set dé hién thj tén clia
chuong trinh/thiic uéng trén clia s6 man hinh.

Cai dat lai nut Pre-Set sang théng sé ban dau cua

nha may

1. Trong khi nhan nat 2, bat cong tac dién & phia sau bé dong ca dé si dung Bang diéu
khién ngudi dung.

2. Sau khi bat dién, may sé quay qua ba man hinh sau dé ngting lai  man hinh trang
thdi dong co. Nhan ntt 2 mét 1an nira trong vong 12 gidy dé cudn qua cai dit menu.

3. Sirdung nat 2 d& cudn. Man hinh sé hién thj“1 TO OVERWRITE CURRENT PROGRAM”.
Nhan ndt 1 dé cai dat lai thong s6 ban dau clia nha may,

THONG TIN QUAN TRONG!

Vi mach lap trinh: Néu thuc hién cac budc 1ap trinh & trén va chuong trinh
tly chinh khong xuét hién véi chu trinh xay thi nhat, xoay vi mach 180°
(theo mat) va th lai.

Céc lua chon thiic udng duoc sip xép theo s6 (#) va loai thiic uéng:

# LOAITHUC UGNG MOTA THglig\erN
1 General Purpose/ Tang t6c d6 1én 60% trong 18 gidy 18

Smoothie

Téng t6c d6 |én MED (45%) trong 6 gidy,
sau d6 (58%) trong 8 gidy, roi HIGH (85%) 18
trong 4 gidy

2 Double Smoothie

Téng t6c d6 1én LOW (25%) trong 4 gidy,

3 |Frozen Coffee & Juices sau do 1én MED (60%) trong 14 giay

Téng t6c d6 1én MED (55%) trong 5 gidy,
sau d6 LOW (25%) trong 7 giay, roi (12%) 128
trong 16 gidy

4 Ice Cream Drinks

Double &Hard to Blend| Tang téc dd 1én MED (51%) trong 10 gidy,

#  LOAITHUCUGNG MOTA T"g'lg\'{m
10 Mix, Light Juice Hoat dong & t6c do LOW (10%) :04
. Hoat dong & t6c 6 MED-HIGH (75%), tdng .
" Heavy Smoothie toc, gidm trd lai, sau d6 tang 1én HIGH (100%) 40
Hoat dong & t6c do LOW (7%) trong 25 giay,
12 Hard to Blend tang nhanh 1én HIGH (100%), sau d6 gidm 40
Smoothie xuéng LOW (7%), va nhanh chéng trd lai :
HIGH (100%)
13 | Regularlced Coffee | Tang nhanh Ién HIGH (100%) :09
14 | Double Iced Coffee | Tang nhanh Ién HIGH (100%) 113
Tang dén téc do MED (55%), dan dan giam
15 Thick Coffee xudng LOW (7%), sau d6 tang nhanh Ién 30
HIGH (1009%)
Tang dén toc do LOW (55%), dan dan
16 Multiple Coffees téng lén MED (50%), sau d6 tdng Ién HIGH 125
(100%)
Tang dén toc do LOW (25%), dan déan
17 Multiple Coffees 2 | tanglén MED (50%), sau d6 tang lén HIGH :30
(100%)
18 Small Coffee Tu tU tang Ién MED-HIGH (75%) 114
19 1-2 Drink Cocktail | Tang Ién HIGH (90%) 13
e . Tang t6c do lén MED (45%), sau d6 tang lén .
20 3-4 Drink Cocktail HIGH (100%) 25
] Bét déu & t6c do MED (55%), sau d6 giam .
2 Kids Cup xuéng LOW (7%), réi tang Ién HIGH (100%) 30
22 Bar Shake Tu tU tang lén HIGH (100%) 125
Tang dén téc dd MED (58%), gidm xudng
23 Bar Special LOW (22%), sau d6 tang dan lén HIGH :35
(100%)
- Téng tdc do lén MED (40%), sau do tang .
24 | UtilityBlend |y e MED-HIGH (75%) 25
Tang dén toc do MED (50%), gidm xudng
25 1 Shake LOW (25%), sau d6 gidm dan xuéng LOW 220
(15%)
Tang dén t6c dd MED (50%), gidm xudng
26 2 Shake LOW (25%), sau d6 gidm dan xuéng LOW :30
(17%)
Tang dén téc dd HIGH (100%), gidm xudng .
27 3 Shake LOW (25%), sau d6 giam xuéng LOW (15%) 20
- Téng toc d 1én MED-LOW (35%), sau d6 .
28 Ice Cream Drink tang Ién MED-HIGH (75%) 15
Tang t6c do [én MED (58%), sau d6 gidm .
29 Small Shake xuéng LOW (25%) 10
Tang dén toc do MED-HIGH (80%), gidm
30 | Hard toBlend Shake | xuéng MED (51%), sau d6 tang dén Ién 125
HIGH (100%)
31 General Program 1 | Téng Ién HIGH (100%) 125
32 | General Program2 | TUtUtdng lén HIGH (100%) 45
Tang nhanh dén téc do MED (40%), giam
33 | General Program3 | xuéng LOW (15%), sau dé tang Ién HIGH 24
(90%)
34 | General Program 4 Tang nhanh toc do lén MED (45%), sau d6 35

tang dan 1én MED-HIGH (75%)

5 Ice Cream Drinks sau d6 tang lén HIGH (85%) trong 10 gidy 20
Téng t6c do 1én LOW (15%) trong 7 gidy,

6 | Thick Hard-To-Blend | sau do tUr tlr tdng Ién HIGH (82%) trong :28
21 giay

7 Medium Smoothie | TUtUtdng lén HIGH (100%) :20

Hard to Blend N
8 Smoothie TU tUrtdng Ién HIGH (100%) 25
9 Thick Smoothie Tang toc do 1én MED (50%) trong 15 gidy, 35

sau d6 tang |én HIGH (100%) trong 20 gidy
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4. Vi ap luc bang nhau va trong mét lan
chuyén déng, st dung ngén tay trd trai
0 1A dé tao &p luc 1én phia sau khung hop
Cira hop dung trong khi déng thai dung ngén tay cai
phéi tao &p luc d& mé khoa va van hop
ra khoi chinh gitta ngugc chiéu kim

1. Nhéc tay cdm dé ma hop. Nhe nhang kéo dai cac bén clia qua cac khop néi
tron va lay ra.

2. Dé&l4p dat lai ctia hop, nhe nhang kéo cac bén ctfa va dat cac ranh cla ban 1é

clfa qua ban Ié tron. do,ng f‘10 (X?m Hinh C). )
5. Néu can, tiép tuc tao ap luc Ién hai dieém
[ A nay cho dén khi hop 16ng ra va c6 thé

tach rgi khéi bé dong ca (Xem Hinh D).
6. Sau khi da thao ra, nhac hop 1én ra khoi
bé may xay (Xem Hinh D).
Luu y: Xem Hinh E dé biét vi du vé bé dong
cd véi hop dung van khoa dugc ldy ra.

N HINHA %

A HINH D
THONG TIN QUAN TRONG!
Cai xay:

+May The Quiet One® dugc st dung t6i uu véi coi xay Vitamix® 48 oz./ 1,4 L
Advance® (c8i xay 3 mat). C8i xay tiéu chuan 64 oz./ 2,0 L sé khong |3p vita vao
vo méy nho gon dugc st dung cho méy The Quiet One®. Lién hé phong dich vu
khach hang Vitamix theo s6 800-886-5235 hodc lién hé nha phan phéi clia ban
dé biét thém thong tin.

+Bén ngoai Hoa Ky va Canada, méy clia ban c6 thé c6 cdu hinh c6i xay khac nhau.

Thao hop dung van khoa

Lutu §: V6 vén khéa dudic thiét ké dé 6 Lap rap hép dung van khéa
thé 13y ra ma khéng céan st dung céng cu.
KHONG dung c6ng cu hodc d6 vat khac dé
budc v6 xoay. D€ tranh lam hu héng vo, tao
ap luc [én khung vd, khdng phai lén vat liéu
nhua trong suét. D& 1dy v ra, tao &p luc tai
hai diém dé tach v ra khai quai khoa trén
tam déng ca.

1. Ddthdp dung vdn khda lén trén bé
may xay. Canh bén quai chot trén tam
tiép hop dong co thang hang vdi cac
16 trén hop dung. (Xem hinh A).

2. Vin hép dung theo chiéu kim déng
hé trén bé doéng co dé khoa lai.

(Xem hinh B).

Dé 13y hép cach am van khéa:

1. Théo clfa hop dung dé ngan clfa déng HINHA

ngoai y mudn. Nhac tay cam dé ma hop.
Nhe hang kéo dai cac bén clra qua cac
khd&p néi tron va lay ra.

2. Nhac [én phia tru6c tam dém & giiia va HINH A
boc ra khoi bé ddng co. Nhac 1én qua khoi
& truyén dong dé I3y ra. (Xem hinh A).

3. Cam khung dudi cta hop bang hai tay nhu
dugc thé hién trong (Xem hinh B).




3. Canh cac thanh dan huéng trén tém
dém 6 gitia thang hang vdi cac ranh
gitra hop dung va bo tiép hgp dong
o trén bé dong ca (Xem Hinh C).

4. Dattam dém & gilra vao ding chd
thang hang trén bé déng co.

(Xem hinh D).

Luu y: PHAI st dung tdm dém & gitra trén

bé déng ca trong khi st dung dé gitt hop

dung vén khéa tai chd. KHONG st dung
may khi khéng c6 tam dém & giira.

5. Thao tac tif phia sau bé dong cora
phia trudc, tao ap luc 1én tam dém &
gilta d€ day vao vi tri trén bé déng cg,
dam bao tam dém & gitia ndm ding
vi tri bén dudi & truyén dong.

(Xem hinh E).

6. DEIlap dat lai cra hop, nhe nhang kéo
cac bén clia va dat cac ranh cla ban 1&
clra qua ban Ié tron. (Xem hinh F va G).

HINH F

Nhitng cau héi thuéng gip vé hép dung vin khéa

H: May xay cii cta t6i c6 hop cach am loai khac. Toi c6 thé st dung hop dung van
khdéa méi dugc khéng?

D: Néu may xay cla ban cd thiét ké tiép hap dong ca quai chét thi ban cé thé sit
dung hdp dung van khoéa.

H: T6i c6 mot may xay méi c6 hdp dung van khoa, tdi c6 thé sit dung hdp dung cii
ki€u nam cham cho méy nay dugc khéng?

B: Khdng, mdy xay cli cé cac cuc nam cham & bé may xay gilr hdp dung. Bé dong co
van khéa méi khdng c6 nam cham.

H: My xay van khoa ctia toi khéng c6 vong dém cach dién. Téi c6 can mét cai khong?
D: Khong, véi hop dung van khéa mai, khong can vong dém cach dién

H: Téi c6 mot may xay c6 tam tiép hgp dong co van khda, vong dém cach dién va
hop dung kiéu nam cham, tdi c6 thé chuyén sang thiét ké van khéa méi khéng?
D: C6, ban c6 thé st dung mot trong hai loai hdp dung trén thiét ké nay.

H: T6i c6 mot vai méy ¢l c6 hdp cach dm bang nam cham. Téi vita mua may xay mai co
hop van khda. Téi muén chuyén toan bd méy xay cia minh sang kiéu thiét ké van khéa.
P: Vitamix hién khong cung cap géi dich vu nang cap chuyén bé déng co cii sang
thiét ké van khoa.

H: T6i dem di siia may xay va khi nhan lai may t6i thay c6 tdm déng co van khoa.
Toi van c6 thé st dung hdp nam cham va vong dém cach dién cla toi dugc khéng?
D: C6, ban van c6 thé st dung hop dung kiéu nam cham, hodc ban c6 thé nang cap
Ién hop dung van khéa méi va bo vong dém cach dién.

Nap hai manh (Hinh )

Céi xay 48 0z./ 1,4 L Advance®

Nap hai manh dé vé sinh va dé day, liy rava

dong chat.

- DE&ldy ndp dugc gan chit hoan toan, nhat hai
quai va kéo |én phia trén va lay ra.

« Van chét gilta ndp dé siét chat hoac 1y ra.

- Dé&siét chat chét ndp, xoay chét d€ mot quai
khoa gitia cac khia phia trén nap cao su.

Nap mét manh (Hinh )
Céi xay 48 0z./ 1,4 L Advance®
Nap mét manh dé vé sinh va dé day, lay rava
dong chat.
« N&p nay khéng c6 chét nap.
« (6 théthém céc thanh phan qua nga &
phia trén.

Bé ludi cat

B luéi cat: Bo ludi cit bao gébm ludi bing thép khéng gi dugc lam cling
chinh xéac cé hai vong bi bang thép bit kin kém theo cho d¢ bén t6i da.
B6 lui ct 16m chdm lam v cac phan tlr ctia thuc phdm va da trong céi
xay, gilip tiing dot xay dong déu hiéu qua hon. Khéng can ldy lugi cat ra
dé vé sinh thong thudng.

Chét truc dan dong: Gan vao trong 6 truyén dong trén bé déng co dé
quay ludi cit. Luu y: Viéc thdo va thay c6i xay trong khi § truyén déng
van dang quay sé lam bong "rang" clia chét truc dan dong. (Bé phan nay
KHONG thé thao roi.)

Oc giii: Phai siét chat.
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THONG TIN QUAN TRONG!

Vé sinh san pham: Khong st dung chat tdy rira &n mon hodc chét tay co dac khi lam vé sinh. Khong st dung bat ky san pham vé sinh nao sau day:
nudc rdia chén dia tu ddng, nudc rira 16 nudng, bui nhui thép hoac miéng nham khac.

Hép dung: Khong lau rira clra hop dung, tay cam hodc tam phia sau trong may rlra chén. Khong nén théao rgi tay cam trong khi vé sinh. Tuy nhién,
néu ban théo rai tay cam khoi hop dung, hay nha khong siét qua chat khi rap lai vao hop dung. Néu khong, sé lam may bi hu.

Céi xay: Khong dé€ hén hgp, chat 1dng hodc thiic an khé trong ¢6i xay. Suc rifa sau khi st dung. San phdm khé ¢6 thé lam nghén xung quanh luéi cit
va lam hao mon phan bit kin vong bi khi khai dong lai. Khong dat c6i xay trong ta déng. Nhiét dé qué thap két hop vai cac thanh phan néng va/hodc
hoat dong nhanh ngay lap tc clia luGi cit c6 thé [am ndt né cdi xay. Khong nén dung 16 vi ba va rifa ty dong.

Bé ludi cdt: Khong ngam b |usi cat.

* Nhd rdt phich cdm clia may xay va vat khan hodc bot bién rdo nudc khi vé sinh xung quanh bang diéu khién hoac bat ky bé phan dién nao.

** Dung dich vu sinh dugc khuyén dung: 1,5 muéng / 7,4 ml chat tdy van phong hoac gia dung trong 2 qt./ 1,9 L nudc.

N

~

Bé déng co/Bang diéu khién: Rut phich cdm day dién va nhe nhang lau sach bé mat bén ngoai bang vai cotton mém dugc tham dung dich nudc m*
va chét tdy khong &n mon nhe hodc chat tay riia khéng &n mon dang phun. Can than khong lam tray hodc co xat clia s6 hién thi trén bang diéu khién.
Khéng bao gid ngdm bé déng ca trong nudc hodc chat 16ng khac. Lau khé bang khan cotton mém.

Nap day: Sic bang nudc xa phong am. Rlia sach dudi voi nudc dang chay va lau kho.

Cira hép dung: C6 thé thao va vé sinh hop dung dudi voi nudc dang chay va lau sach bng khdn mém. Lau khé va dit vao lai bé.

Tam dém & giifa cdi xay: Thao tam dém & gilia ra. Stc tdm dém trong nudc xa phong &m. Rita sach dudi voi nudc dang chéy va lau khé. Lip lai trudc khi
st dung. Lap lai hdp cach am.Tam dém & gidia can phéng trén bé dong co.

Céi xay: C8i xay Advance® dugc thiét ké chiu héa chét. Tuy nhién, dé cdi xay c6 thai gian st dung téi da, ban nén rda bang tay.

Lau chui: Lau sach tat ca cac bd phéan cla c6i xay bang nudc xa phong am. Riia sach va lam khé. Khong ngam b ludi cat.**

Vé sinh: Sau khi loai bd moi thuic an ran thira, d6 day hén hop dung dich vé sinh 34 vao ci xay.*** Lap lai ci xay vao bé déng ca va xac dinh chc chén vi
tri cGla ndp hai manh. Cho may chay & t6c do cao trong 30 gidy. Tat méy va d€ hén hgp trong cdi xay trong thém 112 phit. DS hén hop ra. Lap lai c6i xay
vao bé déng ca va chay may khéng trong 5 gidy niia. Khéng suc riia sau khi vé sinh. D& c6i xay tu khé.



Su ¢6:
Tiéng 6n tir khu vuc luGi cat trong c8i xay clia may xay
Ludi xay trong c6i xay khéng quay

+ Rung manh
RO ri tir dudi day c6i xay

Hanh déng cé thé:

a. G truyén dong bi hu hodc mon. Thay thé (Muc #891). B6 phan nay kém theo hudng
dan.

b. Kiém tra cc thanh phan cta b |usi cit c6 bi Idng, hu hdng hodc nit mé va thay thé.

¢. St dung chia van dé siét chat 6c chan theo chiéu kim déng hé cho dén khi chat.

Tiéng nghién rit I6n tir dong co may xay

Vong bi déng ca bi hu, méy ctia ban cé thé can dugc stta chira.

May khong chay
« Clra s6 man hinh khéng hién thi "Ready"

a. Kiém tra ky dé ddm bao day dién dugc cdm chit vao 6 cam dién.
b. Kiém tra ddm bao cong téc dién On/Off & vi tri bat.
c. Tat r6i bat cong tdc On/Off dé khai dong lai cac bo phan dién tir.

Clra s6 hién thi la
“SHUT DOWN SEE MANUAL"

D& may ngudi trong mot gid, khéi dong lai.

Ctta s6 hién thi 1a“MOTOR LOCKED PROGRAM TERMINATED”

Dé may nguoi trong moét gid, khai dong lai.

«  May chay bat thusng
Khi nhan nat,“NO PROGRAM” dugc hién thi
Nhan ndt lam khai dong chuang trinh sai
« May tu khdi dong
Nut chuong trinh cy thé bi 16i
May khéng hoat dong khi thir 1an dau
«  Méy hoat dong nhung khong cé théng tin hién thi trén man hinh

Cac nut chuong trinh lam mdy xay chay véi ciing t6c do

a. Tatva bat may lai dé cai dat lai chuong trinh.

b. Thit cdm phich vao 8 cdm méi.

Ctta s6 hién thj Ia “CORRUPT DATA”

Goi hé trg ky thuat ctia Vitamix.

Méy ngung khi dang xay va cai dét lai; cra s6 hién thi |3 “VITAMIX GENERAL
PROGRAM" sau dé “READY”

a. C&m phich vao 6 cdm chuyén dung ctia riéng may.
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